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Presentazione 


L’interesse per lo studio della toponomastica, in Friuli, è 
da sempre molto vivo e ha prodotto, nel tempo, frutti vera- 
mente importanti. Questo fatto, possiamo dire, è ben noto a 
tutti. Il problema, almeno fino alla produzione di questo 
ampio e documentato Compendio, curato con competenza e 
passione da Ermanno Dentesano, cui va il nostro più sentito 
ringraziamento, poteva essere quello di capire precisamente 
quanto grandi e quanto importanti fossero i frutti di questo 
interesse e di questo lavoro, quali fossero i risultati concreti 
della ricerca in un settore, come quello della toponomastica, 
che consente e richiede di affrontare, ad un tempo, problemi 
di tipo linguistico, storico e antropologico, di tradizioni cul- 
turali e di ambiente naturale. 

Questo volume quindi, con la paziente elencazione di cen- 
tinaia e centinaia di titoli, fonti e riferimenti bibliografici, 
accompagnati il più delle volte da brevi commenti e note, va 
a colmare una lacuna non solo per la specifica disciplina cui 
è dedicato, ma porta un contributo davvero significativo alla 
realizzazione, tanto auspicata, di una generale Bibliografia 
friulana. 

Gli studi di toponomastica friulana, con il presente 
Compendio, colgono allora, possiamo dire, un nuovo fonda- 
mentale risultato. Dopo l’avvio, alcuni anni fa, della bella 
collana dei Quaderni di Toponomastica Friulana, affidata 
alle cure dell’amico Franco Finco, dove si presentano i 
migliori lavori prodotti nel settore, abbiamo pubblicato tre 
strumenti “pratici” come la raccolta dei Nons furlans di lic, 
il Vademecum per la ricerca in toponomastica e, ancora, la 
Cjarte stradal dal Friùl, realizzata in collaborazione con 
l’Editore Tabacco. Si tratta, come si vede, di opere che mira- 
no a diffondere la conoscenza del patrimonio toponimico 


regionale, da una parte, e a rafforzare, dall’altra, il metodo 
per ampliare ancor più questa conoscenza. Sappiamo bene 
quanto sia importante fare tesoro dell’esperienza e degli 
studi degli altri, se vogliamo far progredire una disciplina 
sulle solide basi della scienza e non sottoporla agli abbagli e 
agli equivoci dell’improvvisazione. 

Ebbene un repertorio bibliografico, soprattutto se così 
ricco come quello che qui si presenta, è tra le migliori garan- 
zie che possiamo avere per fondare gli studi futuri su solide 
premesse, per poterci dedicare a progetti sempre più impe- 
gnativi e ambiziosi. Sto pensando, in primo luogo, all’alle- 
stimento di un grande dizionario toponomastico regionale, 
con la raccolta di toponimi di tradizione orale e di microto- 
ponimi, un progetto per il quale i tempi paiono ormai vera- 
mente maturi, un progetto che dovrà impegnare le forze del 
nostro Sodalizio nei prossimi anni. 


Desidero nuovamente ringraziare, per questa sua nuova 
fatica, l’autore del volume, Ermanno Dentesano, colonna del 
nostro Centro di Toponomastica. La Società Filologica 
Friulana presenta con grande soddisfazione questo lavoro, a 
segnare una importante tappa nel cammino della ricerca in 
questo delicato settore, sperando che il Compendio incontri 
il favore che merita e che possa servire ai tanti studiosi e 
appassionati della materia a portare nuovi contributi per illu- 
strare le tradizioni, l’identità e la cultura del nostro Friuli. 


Federico Vicario 
Vicepresidente della Società Filologica Friulana 


Prefazione 


È con grande piacere che saluto la pubblicazione di que- 
sto volume, che offre agli studiosi e agli appassionati di 
toponomastica un utilissimo strumento di ricerca e di orien- 
tamento in un settore di studi particolarmente vivace in 
Friuli. Ma innanzitutto, cos’è la toponomastica? 


Toponomdàstica è uno di quei termini che nel tempo si è 
fatto conoscere anche al di fuori del ristretto àmbito scienti- 
fico. Con esso si indica sia l’insieme dei nomi di luogo 
(toponimi) di una determinata area, sia la disciplina scienti- 
fica (prevalentemente linguistica) che li raccoglie e li stu- 
dia. I toponimi sono nomi propri che denominano sia ele- 
menti geografici naturali (rilievi, pianure, corsi e specchi 
d’acqua, isole, mari, ecc.), sia elementi creati o modificati 
dall’opera dell’uomo (centri abitati, strade, opifici, fondi 
agricoli, canali e bacini artificiali, circoscrizioni ammini- 
strative, stati, ecc.). 

I toponimi possono riferirsi a entità geografiche di esten- 
sione limitata (campi, orti, prati, fossi, vicoli, sentieri, corti- 
li, case, tabernacoli, ecc.) oppure molto ampia (metropoli, 
regioni, continenti, oceani, ecc.). 

I nomi di luogo presenti in una determinata area sono il 
risultato di un secolare processo di sedimentazione delle 
denominazioni sorte in epoche differenti e da lingue diverse. 
A volte essi sono molto antichi, risalendo talvolta a epoche 
preistoriche e protostoriche, ma possono essere anche relati- 
vamente recenti, frutto dell’incessante attività denominatrice 
propria dell’uomo. Inoltre i toponimi, essendo elementi lin- 
guistici, subiscono mutamenti fonetici, morfologici e seman- 
tici, e talvolta possono venire reinterpretati o sostituiti da 
altri nomi di più recente formazione. 


La ricerca toponomastica si fonda su tre direttrici autono- 
me, ma complementari: la direttrice geografica, quella stori- 
ca e quella etimologica. La prima consiste nella raccolta dei 
toponimi e delle relative informazioni dalla viva voce degli 
abitanti locali. Questa fonte rappresenta la tradizione orale, 
cioè la trasmissione di generazione in generazione delle 
conoscenze geografiche del luogo. Purtroppo oggigiorno 
questa fonte va riducendosi sempre più con la rapida trasfor- 
mazione del territorio e la scomparsa delle generazioni più 
anziane. La seconda direttrice è quella bibliografica e docu- 
mentaria, cioè lo studio di ciò che è stato scritto in preceden- 
za e soprattutto la ricognizione dei documenti del passato: 
carte d’archivio, catasti, registri, mappe e altre fonti di docu- 
mentazione. Essa ci dà conto della dimensione storica dei 
nomi, della loro origine, del loro sviluppo ed eventualmente 
della loro sostituzione o scomparsa. Entrambe queste diret- 
trici sono imprescindibili nella ricerca toponomastica e pre- 
liminari a ogni tentativo di interpretazione etimologica. 
Infine l’indagine etimologica dei nomi di luogo e lo studio 
della loro motivazione e diffusione e trasformazione contri- 
buisce a conoscere le vicende linguistiche, storiche, socio- 
politiche, economiche e religiose di un territorio, e altresì 
consente di ricostruire il paesaggio locale nelle epoche pas- 
sate, la sua trasformazione e il suo sfruttamento. 

Il Friuli vanta una precoce e fertilissima tradizione di rac- 
colte e di studi toponomastici: il glossario del conte An- 
tonino di Prampero (1882), le inchieste degli anni ’20 e ’30 
promosse dalla Società Filologica Friulana (svolte soprattut- 
to da Lodovico Quarina), lo schedario e i contributi di 
Giovan Battista Corgnali, gli studi di Angelico Prati, Giovan 
Battista Pellegrini, Giovanni Frau, Cornelio Cesare Desinan, 
ecc. Negli ultimi decenni l’interesse si è ulteriormente incre- 
mentato, coinvolgendo un numero sempre maggiore di ricer- 
catori e di amministrazioni locali, con la proliferazione di 


raccolte, articoli, saggi e di iniziative di salvaguardia e valo- 
rizzazione. In questo àmbito di ricerca la nostra regione si 
colloca senz’altro tra i primi posti in Italia per numero di 
appassionati e per produzione di opere, di conseguenza la 
bibliografia toponomastica friulana ha assunto ormai dimen- 
sioni enormi e decine di nuovi titoli si vengono ad aggiunge- 
re ogni anno. 

Tale ricca produzione non si può certo definire omogenea 
dal punto di vista euristico: accanto a opere mature ed equi- 
librate, frutto di studi e confronti seri, se ne trovano altre di 
minor fondamento scientifico 0 metodologicamente inge- 
nue, in taluni casi con interpretazioni basate ancora su pro- 
cedimenti paronomastici e paretimologici. Tuttavia anche 
queste ultime si rivelano utili in quanto registrano nomi 
(soprattutto microtoponimi) e informazioni raccolti dalla 
viva voce degli abitanti locali o in documenti del passato. 
D’altro canto alcuni ricercatori locali — pur non possedendo 
una specifica formazione accademica — dimostrano di aver 
imparato bene il mestiere rivelandosi studiosi attenti e meto- 
dologicamente avvertiti. 

A fronte di tanta esuberanza di pubblicazioni e iniziative 
locali va però lamentata la mancanza in Friuli di progetti di 
più ampia portata, del tipo ad esempio del Dizionario 
Toponomastico Trentino (DTT). È questo un progetto avvia- 
to dalla Provincia autonoma di Trento nel 1980 (perfeziona- 
to con un’apposita legge nel 1987), che ha lo scopo di pro- 
muovere la raccolta sistematica e lo studio dei toponimi di 
tutti i comuni trentini. Progetti analoghi in Italia sono 
l’Enquéte toponymique en Vallée d’Aoste promossa dalla 
Regione autonoma Valle d’ Aosta, il Progetto toponomastica 
della Lucania nord-occidentale promosso dalle Comunità 
Montane del Marmo-Platano e del Melandro, il Repertorio 
toponomastico bergamasco promosso dell’Università di 
Bergamo (raccolta dei toponimi della provincia di 


Bergamo), ecc. Sarebbe auspicabile che anche nel Friuli - 
Venezia Giulia la passione e le iniziative locali trovassero 
applicazione all’interno di un progetto generale di raccolta 
sistematica dei toponimi, comune per comune, che consenti- 
rebbe da un lato l’applicazione di una metodologia d’indagi- 
ne più efficace e coerente, dall’altro l’omogeneità e la mag- 
gior comparabilità dei materiali raccolti. 

La grande proliferazione in Friuli di pubblicazioni d’ar- 
gomento toponomastico, di cui si è detto sopra, fa sentire 
oltremodo l’esigenza di una bibliografia generale a disposi- 
zione di studiosi e ricercatori. Esigenza ulteriormente acui- 
ta dal fatto che molta parte di queste pubblicazioni ha una 
tiratura e una diffusione limitata o compare all’interno di 
periodici locali, dunque risulta sconosciuta ai più o di diffi- 
cile accesso. È stata tale esigenza a spingere Ermanno 
Dentesano a intraprendere la raccolta sistematica dei titoli 
d’interesse toponomastico e la verifica dei riferimenti 
bibliografici. Sebbene ci fossero già stati dei tentativi di sti- 
lare elenchi bibliografici sulla toponomastica friulana 
(ricorderò i contributi di Cornelio Cesare Desinan e di Enos 
Costantini), l’opera di Dentesano risulta ovviamente più 
aggiornata, ma soprattutto più completa avendo avuto cura 
di verificare e completare i dati bibliografici (es. prenome 
dell’autore, editore, luogo e data di edizione, numero di 
pagine, ecc.). 

Scorrendo le pagine di questo volume ci si può rendere 
conto di quale grande lavoro d’indagine vi stia dietro: il 
monitoraggio di ciò che si pubblica in regione, lo spoglio 
sistematico di periodici e bollettini (anche quelli di diffusio- 
ne strettamente locale), la verifica de visu dei materiali a 
stampa e la loro schedatura completa, e tutto ciò per centina- 
ia e centinaia di titoli. Con quest'opera Dentesano si dimo- 
stra, una volta di più, un lavoratore infaticabile nel campo 
della toponomastica friulana: ricorderò qui i suoi numerosi 
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articoli dedicati a specifici temi o a determinate zone, le 
monografie sui comuni di Gonars e Bicinicco, il Vademecum 
per la ricerca in toponomastica (in collaborazione con C.C. 
Desinan), la recente Raccolta dei toponimi del Friuli ripor- 
tati sulle tavolette IG.M. 1:25.000 e molto altro ancora (si 
vedano i titoli contenuti nella presente bibliografia che rap- 
presentano però solo una parte della ricca attività di 
Dentesano). 

La pubblicazione del presente volume non vuol essere 
però il traguardo ultimo di questa enorme opera d’investiga- 
zione bibliografica, ma un’importante tappa intermedia. 
Infatti, oltre agli inevitabili aggiornamenti che la continua 
produzione di materiali toponimici comporterà, l’intento 
ambizioso è quello di giungere da un lato a una bibliografia 
ragionata della toponomastica friulana e dall’altro a una 
bibliografia on line di facile accesso e aggiornabile in tempo 
reale. Si tratta di due strumenti diversi per caratteristiche e 
modalità d’impiego, ma entrambi finalizzati ad aiutare lo 
studioso (0 il semplice curioso) a orientarsi nella fitta selva 
di titoli e opere. 

Il presente volume compare all’interno della collana 
Strumenti della Società Filologica Friulana e si affianca ad 
altre due opere d’argomento toponomastico che trattano altri 
aspetti della stessa materia e con angolature differenti: Nons 
furlans di lc | Nomi friulani di luogo dello scrivente (con la 
collaborazione di Barbara Cinausero ed Ermanno Den- 
tesano), che è un repertorio di forme toponimiche con le cor- 
rispondenze italiane, friulane, tedesche, slovene e venete, e 
il già citato Vademecum per la ricerca in toponomastica di 
Cornelio Cesare Desinan ed Ermanno Dentesano, una guida 
pratica alla raccolta e all’indagine toponimica. Si tratta dun- 
que di tre opere diverse ma complementari, destinate a quan- 
ti si trovino ad affrontare, per esigenze diverse, il complesso 
e affascinante mondo dei nomi di luogo friulani. 
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In conclusione di questa breve presentazione desidero rin- 
graziare Ermanno Dentesano a nome di tutti gli studiosi e 
appassionati non solo di toponomastica ma anche di altre 
discipline, per aver messo a disposizione questa preziosissi- 
ma raccolta bibliografica, che è destinata a diventare uno 
strumento imprescindibile nelle indagini e negli studi lingui- 
stici e storico-geografici della nostra regione. 


Franco Finco 
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Introduzione 


L’esigenza di poter disporre di una bibliografia, quanto 
più possibile completa, degli studi riguardanti la toponoma- 
stica del Friuli è ampiamente sentita dagli studiosi e dai 
ricercatori del settore. 

Tale esigenza si era manifestata già in passato e infatti un 
primo risultato consistente era stato perseguito e raggiunto 
dal prof. Cornelio Cesare Desinan, negli anni 1976-1977, 
con una bibliografia di riferimento apparsa sui suoi noti 
Problemi di toponomastica friulana (DESINAN 1976-1977). 
Successivamente altre raccolte erano apparse in varie occa- 
sioni. Nel 1982 lo stesso Desinan ne aveva proposta una - 
che si discostava dalla precedente e, allo stesso tempo, ne era 
parzialmente integratrice - sulla sua conosciuta Toponoma- 
stica e agricoltura (DESINAN 1982a). Qualche anno dopo, nel 
1988, si tenne il primo congresso di toponomastica organiz- 
zato del Centro di Toponomastica della Società Filologica 
Friulana e, negli Atti pubblicati nel 1990, apparve, a cura del 
prof. Enos Costantini, una ulteriore bibliografia sull’argo- 
mento, anche questa parzialmente integratrice delle prece- 
denti, ma che sostanzialmente ne ripeteva i titoli. 

Le raccolte appena citate hanno costituito, fino ad ora, un 
valido punto di riferimento per gli studiosi della materia. 
Esse, tuttavia, sono per certi aspetti lacunose, soprattutto per 
quanto riguarda il confronto con i dati bibliografici attual- 
mente standardizzati dalle norme ISO. Mancavano inoltre 
numerosi titoli minori, che normalmente sfuggono alla ricer- 
ca e, ovviamente, i titoli delle ricerche più recenti. 

Il presente lavoro vuole contribuire a sanare queste lacu- 
ne e quindi costituisce il compendio delle altre raccolte 
apparse negli ultimi tre decenni e, in particolare, di quelle 
contenute in DESINAN 1976-1977, DESINAN 1982a, ATTI TFI 
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1988, implementate con dati parziali contenuti in vari testi, 
dei quali cito, solo come esempio, DESINAN 1985e. 

L’ambito geografico su cui insiste la raccolta riguarda il 
Friuli storico (compresi, quindi, i territori del mandamento 
di Portogruaro e del comune di Sappada) e la provincia di 
Trieste. La raccolta comprende anche i titoli più interessanti 
che studiano i territori limitrofi (Slovenia, Istria, Carinzia, 
Tirolo, Veneto) e qualche titolo di carattere generale di ambi- 
ti ancora più ampi (Italia, Austria e pochi altri). 

All’elenco così ottenuto sono stati aggiunti 1 titoli dei 
saggi più recenti e quelli che sono riuscito a reperire attra- 
verso indagini nelle biblioteche e negli archivi della regione 
e delle aree circostanti. Per queste aggiunte sono stati prezio- 
si, nella fase iniziale, gli apporti del prof. Enos Costantini e 
del dott. Franco Finco, che ringrazio sinceramente. 

Altri titoli sono stati invece eliminati per svariate ragioni: 
perché ritenuti di interesse marginale, o perché incorporati in 
altri testi (per esempio molte “Aggiunte” al vocabolario 
“Pirona”, i cui contenuti sono compresi nella edizione del 
1992 curata da Giovanni Frau) o, ancora, perché superati da 
altri studi dello stesso autore. 

Come si può ben comprendere, è perlomeno arduo stabi- 
lire quali siano i confini geografici di una raccolta di tale 
fatta. Ho cercato quindi, probabilmente peccando talvolta 
per eccesso, talvolta per difetto, di inserire nell’elenco que- 
gli studi che, pur non interessando direttamente la regione, 
possano tuttavia rappresentare validi strumenti di riscontro, 
di approfondimento, di confronto, di similitudine. In questo 
senso mi saranno sicuramente perdonate le incongruenze che 
inevitabilmente appaiono nella raccolta. 

Con il lavoro che presento ho cercato anche di sopperire 
ad altre carenze che presentavano le precedenti raccolte e 
che riguardano essenzialmente la completezza dei dati di 
ogni singolo saggio. Era abbastanza comune, fino all’intro- 
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duzione delle prime norme ISO in materia (1979), citare, ad 
esempio, l’autore con la sola iniziale del nome di battesimo, 
o indicare con la sigla “AA.VV.” i testi a più mani. 
L’abitudine, per quanto le indicazioni normative suggerisca- 
no una maggior completezza, è perdurata e continua tuttora. 
Così come è ancora presente la pessima abitudine di non 
citare il luogo di edizione o il nome dell’editore o l’anno di 
pubblicazione o il numero di pagine, per parlare solo delle 
carenze macroscopiche. 

Con un’improba fatica ho tentato di porre rimedio a queste 
lacune'. Per tale motivo mi si vogliano perdonare errori ed 
imprecisioni, che la mole dei dati da trattare e le difficoltà di 
reperirli hanno contribuito a generare. Sarei però grato a colo- 
ro i quali mi segnalassero errori, imperfezioni e, ancor più, 
ulteriori lacune da colmare, anche nella considerazione che è 
in progetto di far seguire questo “strumento”, in tempi ragio- 
nevoli, da una “bibliografia ragionata”, da pubblicarsi nella 
collana dei Quaderni di Toponomastica Friulana (QTF). 

Questa ipotesi, unitamente alla scelta di presentare un 
elenco quanto più possibile conciso e immediatamente frui- 
bile ma preciso, ha suggerito di eliminare buona parte dei 
commenti, che sarebbero necessari per una migliore valuta- 
zione dei titoli presentati. Ho pertanto lasciato solo quelli 
che ritenevo assolutamente indispensabili per inquadrare il 
titolo nella panoramica della materia trattata. Auspico che in 
futuro, con una nuova pubblicazione, si possano presentare 
le note che qui sono state omesse. 


! Nella presentazione di ogni singolo apporto non sono state segui- 
te del tutto le regole di formattazione previste dalle norme. Tale 
scelta è stata determinata dal desiderio di rendere quanto più sem- 
plice possibile, dal punto di vista dell’impatto visivo e della lettura, 
il reperimento delle informazioni necessarie. 
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Scostandomi lievemente dal modo canonico di presentare 
una bibliografia, ho voluto elencare i saggi facendoli prece- 
dere da sigle utili a costruire una “bibliografia concisa”. 
Spero che tale suggerimento possa essere accolto favorevol- 
mente e utilizzato largamente, diventando uno standard per 
gli studi di toponomastica in Friuli, con immaginabili riflessi 
positivi nel settore. In questo caso ho utilizzato generalmente 
la procedura prevista dalle norme, salvo casi particolari di 
citazioni passate in uso comune e conosciute ai più (es. REW 
per Meyer-Liibke, Wilhelm, Romanisches etymologisches 
Worterbuch; NP per Pirona, Giulio Andrea - Carletti, Ercole 
- Corgnali, Giovanni Battista, // nuovo Pirona ecc.) 


La raccolta elenca gli studi di toponomastica veri e propri, 
gli studi linguistici che più da vicino interessano il campo 
dei nomi locali, i più rilevanti studi di antroponimia, pochi 
dizionari fondamentali, le monografie che contengono elen- 
chi di toponimi o dalle quali si possono trarre notizie utili. 

Ho omesso, seppure siano di un certo interesse, gli studi 
bibliografici relativi alla regione, ripromettendomi di inserir- 
li in una eventuale successiva pubblicazione. 


Ho evitato di suddividere l’elenco per materie, privile- 
giando la scelta di matenere un elenco alfabetico quanto più 
rigoroso possibile, nella convinzione che ciò possa conferire 
a questo strumento una maggiore agilità di consultazione. 


? Tali sigle sono ricavate sistemando i contributi con i seguenti tre 
parametri, nell’ordine citato: 1. cognome e nome di autore; 2. anno 
di edizione; 3. titolo, con esclusione degli articoli iniziali. La serie 
risultante presenta qualche apparente lacuna, dovuta al fatto che il 
presente manuale è stato ottenuto scorporando alcuni titoli di minor 
rilevanza. L'elenco completo troverà posto sul citato Quaderno, che 
possibilmente seguirà il presente elenco. 
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Nel mentre effettuavo la presente raccolta, ho avuto modo 
di valutare la situazione degli studi toponomastici della 
regione, in rapporto alla copertura territoriale e alla comple- 
tezza e profondità delle ricerche relative a ogni comune. 
Prendendo lo spunto da una cartina apparsa in ATTI TF I 
1988, ho pensato di visualizzare tale situazione e il risultato 
si può vedere nella cartina che segue. 


Ribadisco infine i ringraziamenti, per il materiale che gen- 
tilmente mi hanno fornito, al prof. Enos Costantini e al dot- 
tor Franco Finco, e a quest’ultimo anche per l’intervento di 
correzione della stesura definitiva. Ringrazio anche la dott. 
Barbara Cinausero per le traduzioni dei titoli dal tedesco, per 
i suggerimenti che mi ha avanzato in corso d’opera e per 
essere stata di continuo sprone. 
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STUDI DI TOPONOMASTICA 
COPERTURA TERRITORIALE 


o 10 50km 


cap. 
col., coll. 
compl. 
CSN 
CSPA 
CST 
CTRN 
ediz. 
EMFVG 


NCT 


SIGLE 


anno, anni 

anno accademico 

Archivio Storico Provinciale di Gorizia 
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Bulfon, Anna Maria - Fadelli, Alessandro, Toponoma- 
stica storica di Castelnovo del Friuli, Castelnovo del 
Friuli, Comune di Castelnovo del Friuli, 2006, 151 p. 


BEGOTTI - FADELLI 2006 = Begotti, Pier Carlo - Fadelli, 
Alessandro, // tema della croce nella toponomastica del 
Friuli occidentale, in Goi, Paolo (a cura di -), Hoc signo. 
Il tesoro delle croci, Ginevra/Milano, Skira, 2006, 568 p.: 
137-145. 


BELTRAME - PERUZZI V - PUNTIN 2001 = Beltrame, Flavio - 
Peruzzi, Valter - Puntin, Maurizio (a cura di -), Antichi 
toponimi del Comune di Manzano - Storia e significato, 
Manzano, Comune di Manzano, 2001, 214 p. 


BELTRAME - PUNTIN 2005 = Beltrame, Flavio - Puntin, 
Maurizio, Cjistilir - Gradiscjis. Ipotesi sulla possibile 
individuazione di un insediamento preromano presso 
Sant’Andrat dello Judrio, «Sot la Nape», LVII (2005), 1- 
3, pp. 56-63. 


BELTRAME - PUNTIN - Fiappo 2006 = Beltrame, Flavio - 
Puntin, Maurizio - Fiappo, Carlo, Toponomastica del Co- 
mune di Pavia di Udine, in Pavie. Il Comune di Pavia di 
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Udine e la sua storia, Udine, Società Filologica Friulana 
/ Comune di Pavia di Udine, 2006, 387 p.: 151-213. 


BENEDETTI 1970 = Benedetti, Andrea, Romans e Sclavons, 
«Sot la Nape», xxIl (1970), 1, pp. 16-17. 


BERARDELLI 1930 = Berardelli, Gualtiero, Cormons e il 
Collio, in GORTANI M 1930: 227-237. 


Con alcuni nomi. 


BERGAMINI 1991 = Bergamini Giuseppe et alii, Va/ Canale, 
Udine, Società Alpina Friulana, 1991, 454 p., 1 cartina. 


Ricco di toponimi e con un indice completo dei nomi. 


BERGHINZ = Berghinz, Raffaello 


1927 = I masi nella storia agraria friulana - Lettura 
tenuta nell'adunanza [dell'Accademia di Udine] del 27 
giugno 1927, «Atti dell’Accademia di Scienze Lettere e 
Arti di Udine», 1926-1927, pp. 317-328. 


Con alcune ipotesi di topolessigrafia. 


1929 = Questioni toponomastiche, «Studi Goriziani», VII 
(1929), pp. 63-68. 


BERTARELLI = Bertarelli, Luigi Vittorio 


1920 = Nota sui criteri adottati per i toponimi nella 
“Guida delle Tre Venezie” del Touring Club Italiano, 
Milano, Touring Club Italiano, 1920, 39 p. 


1934 = Guida d’Italia della Consociazione Turistica 
Italiana. Venezia Giulia, Milano, Allegretti di Campi, 
1934, 444 p. 


BERTOJA - COSTANTINI E - MIAN 2003 = Bertoja, Fabiana - 
Costantini, Enos - Mian, Elettra, / nomi di luogo di Al- 
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cheda e Prapiero. Ricerca toponomastica ad Andreis, 
Udine, Arti Grafiche Friulane, 2003, 28 p. 


BERTOLINI D 1874 = Bertolini, Dario, Portogruaro. Origini 
e nome, «Archivio Veneto», Iv (1874), tomo VII, parte I, 
pp. 229-262. 


BERTOLINI GL = Bertolini, Gian Lodovico 


1903 = 7ramonti come denominazione della valle del 
Cellina [recte *Meduna], «Pagine Friulane», XVI, 2 (30 
novembre 1903), 2, p. 29. 


1904a = Ancora sul nome Tramonti, «Pagine Friulane», 
XVI, 4 (30 gennaio 1904), p. 71. 
Rif. BERTOLINI GL 1903. 


1904b = Di Tramonti come denominazione della valle 
della Cellina [recte *Meduna], in Atti del V Congresso 
Geografico Italiano (Napoli, 6-11 aprile 1904), Napoli, 
Tipografia “Tocco & Salvietti”, 1905, 2 voll., v+1030 p. 
compl.: II,742-747. 


1904c = Di un particolare significato del nome 
“Campagna” in alcuni comuni del Friuli, in Atti del V 
Congresso Geografico Italiano (Napoli, 6-11 aprile 
1904), Napoli, Tipografia “Tocco & Salvietti”, 1905, 2 
voll., v+1030 p. compl.: II,732-741. 


1905 = Di una caratteristica impronta toponomastica e 
storica della conoide-brughiera del Cellina, «Rivista 
Geografica Italiana», xl (1905), pp. 39-43. 


BERTOLINI GL - RINALDI U 1913 = Bertolini, Gian Lodovico 
- Rinaldi, Umberto, Carta politico-amministrativa della 
Patria del Friuli al cadere della Repubblica Veneta, 
Udine, Società Storica Friulana, 1913, 28 p. 
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BERTOLLA 1890 = Bertolla, Pietro, Confini e pascoli della 
Pieve di Nimis, «Pagine Friulane», n, 12 (9 febbraio 
1890), pp. 195-197. 


Con forme antiche di nomi locali. 


BERTONI 1914 = Bertoni, Giulio, L'elemento germanico nel- 
la lingua italiana, Genova, Formiggini, 1914, x11+308 p. 


BERTOSSI - PACORIGH 1978 = Bertossi, Silvano - Pacorigh, 
Gianfranco, Porpetto. Indagine su una comunità, San 
Daniele del Friuli, Buttazzoni, 1973, 156 p. 

Con un capitolo, dal titolo L'ambiente e i suoi toponimi, alle pp. 
9-26. 


BEZLAJ = Bezlaj, France 
1954a = Sinonima za pojem “Locus fluminis profundior” 
[Sinonimi per il concetto di “Locus fluminis profun- 
dior”’], «Slavistimia Revija», v-vIl (1954), pp. 125-143. 
Problema di topolessigrafia. 


1954b = Zanimivosti iz toponomastike [Curiosità dalla 
toponomastica], in Pogovori o jeziku in slovstvu. Preda- 
vanja na zborovanju slovenskih slavistikov (Maribor od 
26. junija do 1. julija 1954), Maribor, 1955, pp. 66-81. 


1956-1961 = S/ovenska vodna imena [Idronimi sloveni], 
Ljubljana, Slovenska Academija Znanosti in Umetnosti, 
1956-1961, 2 voll., 365+354 p. 

Contiene idronimi e altri nomi slavi della Venezia Giulia e del 
Friuli slovenofono. 


1959 = Pomenska kategorija “gozd” v slovengni [La 
categoria semantica “gozd” /bosco, selva/ nello sloveno], 
«Slavistima Revija», xIl (1959-1960), pp. 114-130. 


1977-2005 = Etimoloki slovar slovenskega jezika 
[Dizionario etimologico della lingua slovena], Ljubljana, 
Slovenska Akademija Znanosti in Umetnosti / Mladinska 
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knjiga, 1977-2005, 4 voll. (1°: A-J; 2°, K-O; 3°: P-S; 4°: 
SÌ, xxx11+646 p. compl. 


1981 = Kodjivi onomastiài problemi [Problemi complessi 
di onomastica], in @trta jugoslovanska onomastida konfe- 
renca. Zbornik referatov [Quarta conferenza di onomasti- 
ca jugoslava. Atti del convegno] (PortoroZ[Portorose], od 
14 do 17 oktobre 1981), Ljubljana, Slovenska Akademia 
znanosti in umetnosti, 1981, 1+541 p.: 1-19. 


Vedi anche MERTELI - BEZLAJ 1961. 


BIANCHETTI 1980 = Bianchetti, Alma, L’agro di Aquileia, in 
CSPA 1980: 21-72. 


Bianchi, Giuseppe: vedi TEA. 


BIASATTI - NAZZI - STRASSOLDO 2005 = Biasatti, Zuan Pieri 
- Nazzi, Luca - Strassoldo, Marzio (a cura di -), 7opo- 
nomastica castellana in lingua friulana / Topono- 
mastiche cjiscjelane in lenghe furlane. Repertorio dei 
termini toponomastici in lingua friulana e nelle altre lin- 
gue del Friuli Venezia Giulia / Repertori dai tiermins di 
toponomastiche in lenghe furlane e in chés altris lenghis 
de Regjon, Udine, Consorzio per la salvaguardia dei 
castelli storici del Friuli Venezia Giulia/Forum, 2005. 


BrasuTTI GI 1902 = Biasutti, Giuseppe, // comune di 
Segnacco, «Pagine Friulane», xv, 3 (30 novembre 1902), 
pp. 39-42; 4 (30 dicembre 1902), pp. 53-55; 6 (28 febbra- 
10 1903), pp. 95-96; 7 (30 marzo 1993), pp. 111-112. 


Con qualche nota sui nomi locali. 


BIASUTTI Gu = Biasutti, Guglielmo 
1966 = Racconto geografico santorale e plebanale per 
l’Arcidiocesi di Udine, Udine, Arti Grafiche Friulane, 
1966, 72 p. 


Su origine e distribuzione dei titoli di chiese, pievi e parrocchie. 
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1968 = S. Margherita del Gruagno e la sua storia, Udine, 
Arti Grafiche Friulane, 1968, 22 p. 

Con un capitoletto Toponomastica, alle pp. 15-20, che raccoglie 
un buon numero di microtoponimi. 


1972 = Toponomastica minore di Majano, «Majano nuo- 
va», 1972, pp. 44-45. 


1976 = Forgaria - Flagogna - Cornino - S. Rocco, Udine, 
Arti Grafiche Friulane, 1976, 572 p. 

Il capitolo IV della parte prima, Toponomastica, alle pp. 41-57, 
raccoglie molti nomi. 


1979 = Le Decene di Nimis, Udine, Arti Grafiche Friu- 
lane, 1979, 42 p. 


Con molti toponimi antichi e relative forme. 


1981 = Spunti di agioidiologia per il Canale di San Pietro 
di Carnia, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Darte e la Cjargne, 
numar unic pal 58" Congrès de Societàt Filologjche Fur- 
lane (Darte [Arta], 27 di setembar dal 1981), Udin, So- 
cietàt Filologjche Furlane, 1981, 418 p.: 100-113. 

Sui titoli santorali del Canale di San Pietro, con molti toponimi 
e agiotoponimi. 


1982 = / santi titolari del Tricesimano, in Ciceri, An- 
dreina - Miotti, Tito (a cura di -), Yresesin, numar unic pal 
59" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Tresesin 
[Tricesimo] 26 di setembar 1982), Udin, Societàt Filo- 
logjche Furlane, 1982, 545 p.: 194-204. 

Sui titoli santorali del Tricesimano, con molti toponimi e agioto- 
ponimi. 


Vedi anche FB. 


BipoLI 1904 = Bidoli, Gian Lorenzo, Origini, denominazio- 
ni, monumenti di Tramonti, «Pagine Friulane», XVI, 8 (30 
giugno 1904), pp. 118-120. 
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Billy, Pierre-Henri: vedi TLG. 


BINI = Bini, Giuliano 


1984 = “Anaxum, quo Varamus defluit”. A Palazzolo il 
“portus Anaxum” di Plinio?, «la bassa», [vI] (1984), 8 
(giugno), pp. 15-23. 


1986 = Alla scoperta d'un territorio - Escursione topono- 
mastica e non nel Comune di Palazzolo dello Stella, 
Latisana, Edizioni “la bassa”, 1986, 163 p. 


1995 = Gluvidrago: un paese sconosciuto nella storia 
del comune di Rivignano, in Rivignano. Cenni di storia, 
Trieste, Comune di Rivignano/la bassa, 1995, 96 p.: 57- 
62. 


Vedi anche MARCATO C - BINI - CASTELLARIN 1995. 


BINUTTI = Binutti, Romano 


2003a = Toponomastiche di Atimis / Toponomastica di 
Attimis, Attimis, Comune di Attimis, 2003, 158 p. 


2003b = Toponomastiche di Faedis / Toponomastica di 
Faedis, Faedis, Comune di Faedis, 2003, 158 p. 


BIRKHAN 1969 = Birkhan, Helmut, Der Name der Tauern [Il 
nome dei Tauri], in X. Internationaler Kongress fiir 
Namenforschung [X Congresso Internazionale di Ono- 
mastica]. Disputationes ad Montium vocabula aliorum- 
que nominum significationes pertinentes (Wien, 8-13 set- 
tembre 1969), Wien, Wiener Medizinischen Akademie, 
1969, 3 voll. [di cui uno di supplementi], xvI+523, 
IxX+538, LVII+432 p.: 1,345-355. 


BIVI 1997 = Bivi, Giorgio, “Villanova della Cartera”. Note 
sul toponimo, «Il Tilimènt», 1 (1997), 4 (luglio), p. 6. 
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BLAISE 1975 = Blaise, Albert (a cura di -), Lexicon latinita- 
tis medii aevi - Dictionnaire latin-francais des auteurs du 
nouveau-age: praesertim ad res ecclesiasticas, Turnholt, 
Typographi Brepols editores pontificii, 1975, 970 p. 


BLASON 2004 = Blason, Mino, Da Golena... ai Pisins. La 
toponomastica di Osòf sul cricà dal XXI" secul, Osoppo, 
Comune di Osoppo, 2004, 118 p. 


BoERIO 1856 = Boerio, Giuseppe, Dizionario del dialetto 
veneziano, Milano, Giunti-Martello, 1971? (1856). 


BOLELLI = Bolelli, Tristano 


1941-1942 = Le voci di origine gallica del REW di W. 
Meyer-Liibke, «L'Italia dialettale», xvi (1941), pp. 133- 
194 e xvm (1942), pp. 33-74. 


1949 = Osservazioni sui toponimi italiani derivati dai 
nomi della quercia, «Cultura Neolatina», rx (1949), pp. 
101-108. 


BONATI 1947 = Osoppo, Fulvio d’- [Bonati Savorgnan 
d’Osoppo, Fulvio], Toponomastica aquileiese. Spigo- 
lature dell’Archivio Savorgnan di Artegna, «Aquileia 
Nostra», xv (1947), pp. 33-38. 


BONETTI 1960 = Bonetti, Eliseo, Gli sviluppi dell’insedia- 
mento nel bacino del Fella con particolare riguardo 
all’area linguistica mista, Trieste, Smolar, 1960, 130 p. 


Con alcuni deboli tentativi di spiegazione di nomi locali. 


BONINI F 2001 = Bonini-Kovaèv, Fabio, Imena v Garmikem 
kamune - Nomi in Comune di Grimacco, San Pietro al 
Natisone, Lipa, 2001, 143 p. 
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BONINI P - MoscHIoNn 2003 = Bonini, Paolo - Moscjon, 
Robert [Moschion, Roberto], I! Furîp e la Grise. To- 
ponomastiche storiche di S. Scjefin e Tissan, Sante Ma- 
rie la Lungje, Comun di Sante Marie la Lungje, 2003, 
168 p. 


BonnNEs 1911 = Bonnes, Umberto, Per /a toponomastica 
friulana, «Forum Julii», 1 (1911), 3, pp. 74-78. 


BorioLI 1985 = Borioli, Carlo Alberto, / tre nomi di 
Monfalcone nel “Liber feudorum”, «Studi goriziani», 
LXII (luglio-dicembre 1985), pp. 39-50. 


BORTOLAMI 1988 = Bortolami, Sante, Col/mellum, colonel- 
lum: realtà sociale e dinamismo territoriale dietro un 
fossile del vocabolario medioevale veneto, in 
Istituzioni, società e potere nella Marca Trevigiana e 
Veronese (secoli XII-XIV) sulle tracce di G.B. Verci, Atti 
del convegno (Treviso, 25-27 settembre 1986), Roma, 
Istituto storico italiano per il Medioevo, 1988, 425 p.: 
221-234. 


BoscaAROL 2001 = Boscarol, Francesca, / nomi dei luoghi. 
La toponomastica urbana e suburbana nel territorio di 
Capriva e Spessa, Capriva del Friuli, Comune di Capriva 
del Friuli, 2001, 72 p. 


BOSELLI = Boselli, Pierino 


1977 = Toponimi lombardi. Raccolta degli appellativi di 
luogo di Milano e provincia, Milano, SugarCo, 1977, 
316 p. 


1990 = Dizionario di toponomastica bergamasca e cre- 
monese, Firenze, Leo S. Olschki editore, 1990, 345 p. 
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Bosio = Bosio, Luciano 


1970 = Itinerari e strade della Venezia romana, Padova, 
CEDAM, 1970, 238 p. 

Con interessanti e numerosi riferimenti alla regione e agli anti- 
chi nomi di luogo. 


1973 = La Venetia orientale nella descrizione della 
Tabula Peutingeriana, «Aquileia Nostra», xLIV (1973), 
pp. 37-85. 

Con interessanti e numerosi riferimenti alle regione e agli anti- 
chi nomi di luogo. 


BRAGATO - DE GASPERI 1912 = Bragato, Giuseppe - De Ga- 
speri, Giovanni Battista, / paesi della zona morenica fra 
il Cormor e il Corno, in MARINELLI O 1912a: 496-526; 
San Daniele e dintorni: 527-551; I colli di Buttrio e di 
Rosazzo e la pianura del Natisone: 689-712. 
Con molti nomi locali dell’area. 


BRAGATO - MARINELLI O 1912 = Bragato, Giuseppe - Ma- 
rinelli, Olinto, Venzone e dintorni, in MARINELLI O 1912a: 
325-360; Gemona e dintorni: 361-390; Osoppo, Artegna, 
Buia, Magnano e i loro dintorni: 391-399; Tarcento e la 
valle del Torre: 416-461; Nimis e la valle del Cornappo: 
551-569; I colli di Attimis e Faedis: 570-588. 


Con molti nomi locali dell’area. 


BRANDENSTEIN 1961 = Brandenstein, Wilhelm, //lyrisch 
*pala “Weide” [Illirico *pala “pascolo”], «Orbis», x 
(1961), 2, pp. 491-498. 


Brozzi = Brozzi, Mario 


1960 = Contributi per uno studio sugli stanziamenti lon- 
gobardi in Friuli, «Memorie Storiche Forogiuliesi», XLIV 
(1960-61), pp. 285-293. 
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1961 = Contributo secondo per uno studio sugli stanzia- 
menti longobardi in Friuli, «Ce fastu?», xxxvI (1961), 
pp. 16-20. 

1963 = / Goti nella Venezia Orientale (Testimonianze 
toponomastiche e archeologiche), «Aquileia Nostra», 
XXXIV (1963), pp. 135-147. 

1973 = Tracce del possesso terriero longobardo nel 
ducato del Friuli, «Memorie Storiche Forogiuliesi», LII 
(1973), pp. 38-52. 

1975 = Il ducato longobardo in Friuli, Udine, Grafiche 
Fulvio, 1981° (1975), 178 p. 

1980a = L'alto Medioevo: anni 568-1001, in CSPA 1980: 
111-123. 

1980b = /n loco qui dicitur: appunti di toponomastica 
altomedievale cividalese, «Memorie Storiche Foro- 
giuliesi», LX (1980), pp. 223-225. 


BRUCKNER 1895 = Bruckner, Wilhelm, Die Sprache der 
Langobarden [La lingua dei Longobardi], Berlin, De 
Gruyter, 1969? (Strassburg [Strasburgo], Karl J.Triibner, 
1895), 336 p. 


BRUMAT 1999-2002 = Brumat, Gabriella, La toponomastica 
di Turriaco [rubrica], «Turriaco informa», vi (1999), 3 
(novembre) e passim. 


BRUNETTI = Brunetti, Remo 
1987 = Nons di lc di Cjavàz [sic], «Il nestri paîs», 1987, 
dicembre, pp. 10-11. 
1988a = Nons di lùc di Cesclans, «Il nestri paîs», 1988, 
marzo, pp. 10-11. 


1988b = Nons di ltic di Somplàt e Mena, «Il nestri paîs», 
1988, agosto, pp. 18-19. 
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Bruno 1969 = Bruno, Maria Grazia, // lessico agricolo lati- 
no, Amsterdam, Hakkert, 1969? (1962), 404 p. 


BRUSIN = Brusin, Giovanni Battista 


1912 = // nome di Aquileia, «Forum Juli», m (1912), 2, 
pp. 72-75 e 4, pp. 227-234. 


1924 = Il nome dell’Isonzo, «Rivista della Società Fi- 
lologica Friulana», v (1924), 2, pp. 223-226. 


Budal, Gojmir: vedi PerAROS - LEVAK - BUDAL 1977. 


BuGLIONI 1681 = Buglioni, Guglielmo, Catastico del Stato di 
Gradisca, manoscritto, 1681 (in ASPGo, Politica, II, 33). 
Contiene molti nomi di beni comunali della Bassa Friulana. 
Vedi DENTESANO - CASTELLARIN 1999. 


BuyA 1992 = Toponomastica, a cura della commissione topo- 
nomastica del comune di Buja, Buja, Comune di Buja 
(stampa: Udine, Litografia Extralito), 1992, 24 p. 


BuLFON 1994 = Bulfon, Alberta Maria, Elenchi di toponimi 
tratti dai catastici dei beni feudali dei Savorgnan a 
Pinzano redatti negli anni 1655 e 1671, in Anastasia, 
Denis et alii, Pinzano, storia del feudo e del castello, 
Pinzano al Tagliamento, Comune di Pinzano al Ta- 
gliamento, 1994, 150 p.: 137-142. 


Vedi anche BEGOTTI - BULFON - FADELLI 2006. 


BULIGATTO = Buligatto, Mauro 


1995a = / nomi di luogo a Chiarmacis di Teor, «Sot la 
Nape», xLVII (1995), 3, pp. 81-90. 


1995b = / nomi di luogo a Driolassa, «Sot la Nape», 
XLVII (1995), 1-2, pp. 57-76. 
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1997a = Appunti sui toponimi prediali in Friuli, «Memorie 
Storiche Forogiuliesi», Lxxvm (1997), pp. 11-27. 


1997b = / nomi di luogo a Rivarotta di Teòr, «Sot la 
Nape», xLIX (1997), 4, pp. 47-56. 


1997c = I nomi di luogo a Teòr, «Sot la Nape», xLIX 
(1997), 1-2, pp. 63-81. 


1998 = Note sui principali prediali della bassa pianura 
friulana, «Rivista Italiana di Onomastica», Iv (1998), 1, 
pp. 37-43. 


1999 = / nomi di luogo a Campomolle, «Sot la Nape», LI 
(1999), 3-4, pp. 89-94. 


1999-2001 = Slavismi frequenti nella toponomastica 
della pianura friulana (parte I), «Memorie Storiche 
Forogiuliesi», LXXIX (1999), pp. 235-246; (I/ parte - geo- 
toponimi e idrotoponimi), «Memorie Storiche Foro- 
giuliesi», LXXXI (2001), pp. 271-286. 


2001a = Annotazioni sul toponimo Ronchi dei Legionari, 
«Sot la Nape», LI (2001), 3-4, pp. 49-52. 


2001b = / dati toponomastici, in Maggi, Paola, Presenze 
romane nel Territorio del Medio Friuli, 8 - Rivignano, 
Codroipo, Progetto Integrato Cultura del Medio Friuli, 
2001, 244 p.: 23-30. 


2003a = Brevi note sul toponimo Ronchi dei Legionari, 
«Il territorio», xXvI (2003), 19/20 (dicembre), pp. 20-23. 


2003b = / dati toponomastici, in Maggi, Paola, Presenze 
romane nel Territorio del Medio Friuli. 10 - Bertiolo, s.l., 
Progetto Integrato Cultura del Medio Friuli, Stampa Arti 
Grafiche Friulane di Tavagnacco, 2003, 128 p.: 37-44. 


2004a = Osservazioni toponomastiche su Mossa, «Sot la 
Nape», LVI (2004), 3-4, pp. 35-42. 
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2004b = / prediali di comune radice in Friuli, in Italia e 
all’estero, «Sot la Nape», LVI (2004), 5-6, pp. 43-50. 


2005a = A proposito di una mappa settecentesca sul ter- 
ritorio di Driolassa, «Sot la Nape», LvI (2005), 1-3, pp. 
77-85. 


2005b = Osservazioni sull’idronimia udinese, in ATTI 
Branco 2003-2005: 175-200. 


2005c = / toponimi della Grande Guerra, «Sot la Nape», 
LVII (2005), 4-5, pp. 9-47. 
2005-2006 = Da nomi di luogo a cognomi, «la bassa», 
XXVII (2005), 51 (dicembre), pp. 115-130; xxvni (2006), 
52 (giugno), pp. 113-126. 


ScHRIv = Raccolta di schede sul comune di Rivignano. 


Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti soprattutto dalle tavolette IGM e dal Sommarione del Catasto 
Napoleonico. Le schede sono attualmente conservate presso il 
Centro di Toponomastica. 


Vedi anche DENTESANO - BULIGATTO 2003. 


BULLIGAN = Bulligan, Franca 
1965 = La toponomastica d'interesse geografico del 
bacino del Fella, tesi di laurea, Trieste, Università degli 
Studi di Trieste - Facoltà di Magistero, a.a. 1964-1965. 
1988 = Note di toponomastica, in Fuccaro, Grazia (a cura 
di -), Pagnacco la gente si racconta, Plaino (UD), Mis- 
sio, 1988, 276 p.: 73-82. 


BuoRa = Buora, Maurizio 
1982a = Notizie aquileiesi tra le “Carte Savorgnane” 
dell’archivio di Toppo, «Sot la Nape», xxxIv (1982), 4, 
pp. 28-36. 
1982b = Vie Cividine del Friuli, «Forum Juli», vI (1982), 
pp. 43-53. 
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Busa 1978 = Busa, Giancarlo, La toponomastica del comu- 
ne di Gemona, tesi di laurea, Trieste, Università degli 
Studi di Trieste - Facoltà di Lettere e Filosofia, a.a. 1977- 
1978, 216 p. 


CADELLI 1976 = Cadelli, Tullio, Origine di alcuni toponimi, 
in Pro Roveredo (a cura della -), Rovereit ‘na volta: 
appunti sul folklore roveredano, s.l. [Pordenone], s.n. 
[Pro Roveredo], 1976, 110 p.: 17-18. 


CAI GEMONA 
1973 = Schizzi topografici dei gruppi: 1-Cjampon, 2-Ca- 
nin, 3-Coglians, 4-Grauzaria/Sernio, 5-J6f Fuart, 6-J6f di 
Montasio, 7-Mangart, Gemona, Club Alpino Italiano - Se- 
zione di Gemona - Gruppo Giovanile, 1973, 2 p. 


Con sette schizzi e nomi locali. 


1974 = Raccolta di nomi locali dei monti gemonesi, 
Gemona, Club Alpino Italiano - Sezione di Gemona - 
Gruppo Giovanile, 1974, 17 p. 


CALLIGARO 1925 = Calligaro, Giovanni, La toponomastica 
del comune di Buia, «Rivista della Società Filologica 
Friulana», v (1924), pp. 243-250 e vI (1925), pp. 55-64. 


È stato anche il raccoglitore dei toponimi di Buia e Spi- 
limbergo per la raccolta del Quarina (QUARINA 1925- 
1937). 


CAMAVITTO = Camavitto, Luigi 
1881 = Sopra l’origine e il nome di Udine, Udine, 
Tipografia del Patronato, 1881, 27 p. 
1896 = / nomi locali della regione friulana terminanti în 
“a” o “as”, «Pagine Friulane», rx, 7 (11 ottobre 1896), 
pp. 105-113. 
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CAmPiIGOTTO 2005 = Campigotto, Sandro et alii (par cure 
di -), / paîs de Patrie. Dizionariut furlan/talian - ta- 
lian/furlan, «la Patrie dal Friùl», 2005? (2000), 3 (mars), 
suplement, 63 p. 


CANDOLINI A 1987 = Candolini, Arduino, Fitotoponimi sui 
monti di Bordano, «In Alto», Società Alpina Friulana, 
serie IV - vol. LxIx, a. Cv (1987), pp. 55-58. 


Candolini, Renato: vedi CAI GEMONA 1974. 
Cantarutti, Novella: vedi D'ORLANDI - CANTARUTTI 1964. 


Canussio 1991 = Canussio, Orio, Canzna, Canusius, 
Canussio: denominazione di origine controllata, «la 
bassa», xxMI (1991), 23 (dicembre), pp. 79-85. 


Cappello, Teresa: vedi DETI. 


CAPRIN 1895 = Caprin, Giuseppe, Alpi Giulie, Trieste, 
Libreria Internazionale “Italo Svevo”, 1895, 434 p. 
Con molti nomi locali. 


CAPRINI 1988 = Caprini, Rita, Appunti di oronimia friulana, 
in ATTI TF I 1988: 151-154. 


CARACCI 1968 = Caracci, Pier Carlo, Antichi ospedali del 
Friuli, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1968, 95 p. 


Tracce della loro presenza nei nomi locali. 
Carletti, Ercole: vedi NP. 


CARGNELLO 2003 = Cargnello, Arduino, Andar per toponi- 
mi nel Nome di Dolegna, Dolegna del Collio, Comune di 
Dolegna del Collio (stampato in proprio), 2003, 24 p. 


SI 


CARRERI 1912 = Carreri, Ferruccio Carlo, Di certe “s” fina- 
li in vari nomi singolari di luogo del Friuli, Modena, 
Società Tipografica Modenese, 1912, 6 p. 


CASALEGGI 1967 = Casaleggi, Filippo, Divagazioni etimolo- 
giche. Tarcento, «Il Pignarùl», 1967, pp. 6-7. 


CASARSA 1992 = A/la scoperta dell'origine dei nomi di luo- 
ghi [di Casarsa della Delizia], «Quaderni casarsesi», 
1992, pp. 37-39. 


CASSI - MARCACCINI 1998 = Cassi, Laura - Marcaccini, 
Paolo, Toponomastica, beni culturali e ambientali: gli 
“indicatori geografici” per un loro censimento, «Memo- 
rie della Società Geografica Italiana», LVI (1998), 442 p. 


CASSINARI 1989 = Cassinari Fonzari, Daniela, Guida ai 
nomi e ai luoghi della toponomastica urbana ed extraur- 
bana del Comune di Aquileia, Comune di Aquileia, 
1989, 101 p. 


CASSINI = Cassini, Augusto 


1981 = Note di toponomastica zoppolese, «Il Noncello», 
1981, 52 (2° semestre), pp. 39-64. 


1985 = Toponimi e topiche, «Il Noncello», 1985, 61 (2° 
semestre), pp. 174-176. 

Considerazioni sugli studi di toponomastica sul territorio di 
Zoppola. 


CASTELLAN - MAROCUTTI 1994 = Castellan, Francesco - 
Marocutti, Marina, La centa di Santa Maria. Storia e 
architettura, Capriva del Friuli, Comune, 1994, 107 p. 
Molti toponimi della zona di Capriva el Friuli in due documen- 
ti (originale e trascrizione) del 1521 e del 1612. 
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CASTELLARIN = Castellarin, Benvenuto 


1982 = Nomi e luoghi dei paesi di Ronchis e Fraforeano. 
Contributo per una ricerca topo-antroponomastica del 
Comune di Ronchis, Latisana, “la bassa”, 1982, 80 p. 


1986 = Toponomastica stradale bilingue nel Comune di 
Ronchis, «la bassa», VII [recte vm] (1986), 12 (giugno), 
pp. 113-114. 


1992 = Atlante storico cartografico toponomastico del 
comune di Ronchis, voll. 1-1v, Ronchis, 1992, pp. n.n. 
Prodotto in 4 copie, delle quali una è conservata presso il Centro 
di Toponomastica Friulana. 


1993 = Toponomastica urbana del Comune di Ronchis, 
Ronchis, s.n., 1993, 32 p. 


1995 = Toponimi del territorio comunale di Pramag- 
giore, in Frisoni, Iginio (a cura di -), Pramaggiore. Le ori- 
gini, la storia, le tradizioni, la cultura, Latisana, Edizioni 
“la bassa”, 1995, 196 p.: 124-139. 


1997 = Toponomastica nel territorio del comune di 
Pocenia, in Bini, Giuliano - Castellarin, Benvenuto 
(coordinamento di -) Pocenia, Pocenia, Comune di 
Pocenia, 1997, 240 p.: 213-229. 


1998 = Toponomastica nel territorio del Comune di 
Bertiolo, in Bertiolo - Bertitil, volume coordinato da 
Giuliano Bini e Benvenuto Castellarin, Bertiolo, Comune 
di Bertiolo, 1998, 512 p.: 459-495. 


2003a = Note su alcuni toponimi della pianura friulana 
centrale con particolare riguardo agli slavismi, «la 
bassa», xxv (2003), 46 (giugno), pp. 53-70. 


2003b = Toponomastica a San Paolo [al Tagliamento], in 
Fantin, Enrico (a cura di -), San Paolo al Tagliamento, 
Latisana, la bassa, 2003, 504 p.: 431-440. 
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2003c = Toponomastica e idronimia nel territorio del 
Comune di Muzzana del Turgnano, in Bini, Giuliano (a 
cura di -), Muzzana. Villa Muciana, Latisana, la bassa / 
Comune di Muzzana del Turgnano, 2003 [recte 2004], 
720 p.: 675-712. 


2005 = Gli idronimi come indizi di presenze slave in 
un’area della Bassa friulana, in ATTI BRANCO 2003- 
2005: 201-218. 


ScHRON = Raccolta di schede sul comune di Ronchis. 
Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti soprattutto dalle tavolette IGM e dal Sommarione del Catasto 
Napoleonico. Le schede sono attualmente conservate presso il 
Centro di Toponomastica. 


Vedi anche DENTESANO - CASTELLARIN 1999, MARCATO C 
- BINI - CASTELLARIN 1995. 


CASTENETTO 1999 = Castenetto, Roberto, Quella valle cela 


un segreto, «Eventi», ottobre 1999, pp. 48-49. 


Sulla toponomastica della Valcellina. 


CASTENETTO - Noacco 2005 = Castenetto, Roberto - 


Noacco, Adriano, Note su alcuni toponimi del Monte 
Cavallo, «Sot la Nape», LVII (2005), 4-5, pp. 48-60. 


CAuUZ 1992 = Cauz, Antonio, Toponomastica Cordignanese, 


Vittorio Veneto (TV), TIPSE, 1992, 200 p. 


CAVALLI 1892 = Cavalli, Jacopo, Reliquie ladine raccolte in 


Muggia d'Istria, con appendice sul dialetto tergestino, 
«Archivio Glottologico Italiano», x (1892), pp. 255-374. 


Centro per lo Studio del Paesaggio Agrario: vedi CSPA 1980. 


54 


CERASUOLO = Cerasuolo Pertusi, Maria Rosaria 


1988a = Da Sant'Apollinare a San Nicolo d’Oltra. Vicen- 
de relative a un cambio di denominazione di località del 
muggesano, «Borgolauro», rx (1988), 13, pp. 37-40. 


1988b = Dizionario di Agiotoponomastica istriana, «Atti 
e Memorie della Società Istriana di Archeologia e di 
Storia Patria», LXxxVm (1988), pp. 293-310. 


1989 = Toponimi fantasma a Trieste e aree contermini, 
«Archeografo Triestino», xCvil (1989 - Iv serie, vol. 
XLIX), pp. 275-304. 


1992 = Sul significato del toponimo Romans (d'Isonzo), 
«Ce fastu?», Lxvui (1992), pp. 169-177. 


2000a = Etimi di toponimi istriani, «Atti e Memorie della 
Società Istriana di Archeologia e di Storia Patria», C 
(2000), pp. 441-448. 


2000b = Prontuario agiotoponimico triestino. Materiali 
per un processo denominativo che non si è ancora con- 
cluso, «Archeografo Triestino», cvii (2000 - Iv serie, 
vol. LX), pp. 533-607. 


2003 = Italiano o slavo? “Excursus” etimologico sui nomi 
dei centri abitati costieri del fiumano e dell'Istria, «Atti e 
Memorie della Società Istriana di Archeologia e di Storia 
Patria», cm (2003), 2, pp. 773-784. 


2005 = Neotoponomastica triestina, «Atti e Memorie 
della Società Istriana di Archeologia e di Storia Patria», 
Cv (2005), 1, pp. 219-338. 


GRMELJ = Grmelj, Lavo 


1945 = Julijska Krajina, Beneka Slovenija in Zadrska 
pokrajina, imenoslovje in politiào-upravna razdelitev 
[La Regione Giulia, la Slavia Veneta e la regione di Zara, 
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onomastica e divisione politico-amministrativa], Beo- 
grad, Zalozilo slovensko kulturno-prosvetno druàvo, 
1945, 72 p. 


1958 = Tràko ozemlje ter Gorika in Videmska pokrajina, 
Poljudskem $etju 4 nov. 1951 [Il territorio di Trieste e le 
province di Gorizia e di Udine. Censimento popolare 4 
nov. 1951], Ljubliana, Infitut za narodnostna vpraùnja, 
1958, 86 p. 


GRrny 1899 = Grny, Adolf, V Udoli Resie [Nella valle di Re- 
sia], v. Praze, KnhitiéF. Sima&k nakladatele, 1899, 22 p. 


Con qualche nome locale. 


CESCHIA = Ceschia, Walter 


1967a = La terra di Tavagnacco: storia di uomini e paesi, 
Udine, Arti Grafiche Friulane, 1967, 176 p. 


Contiene alcuni toponimi. 


1967b = Toponomastica e onomastica nel comune di 
Tavagnacco, «Sot la Nape», xIx (1967), 4, pp. 49-52. 


1971 = Guida toponomastica di Feletto Umberto e din- 
torni, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1971, 89 p. 


1980 = Storia di Povoletto e del suo territorio, Povoletto, 
Comune, 1980, vol. I, 128 p. 

Interessa per il capitolo Lettura del territorio attraverso la topo- 
nomastica, alle pp. 96-106 e per le Denominazione di strade 
comunali rilevate dalle mappe napoleoniche, alle pp. LVII-LXIV. 


1981 = Beivars, Godia e San Bernardo, Udine, Il Paesa- 
no, 1981, 64 p. 

Una paginetta con la spiegazione dei principali toponimi. 

1982 = Storia di Lovaria e Pradamano: dalla preistoria 


ai giorni nostri, Pradamano, Comune di Pradamano, 
1982, 134 p. 
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Con due brevi interventi dal titolo Spiegazione dei nomi, alle pp. 
30-31 e Toponomastica di fine ‘800, alle pp. 83-84. 


1983 = [Ceschia, Walter], Tabelle scritte in lingua friulana 
per indicare capoluogo e frazioni, «Il Paesano», Tavagnac- 
co, IX (1983), 1 (gennaio-aprile), pp. 14-17. 


1984 = [Ceschia, Walter], Bilinguismo e toponomastica, 
«L'informatore paesano», Tavagnacco, 1 (1984), 1 (gen- 
naio-febbraio), 62 p. 


1985 = Tavagnacco: Adegliacco, Branco, Cavalicco, Co- 
lugna, Feletto Umberto, Molin Nuovo, Santa Fosca, Ta- 
vagnacco, s.l. [Udine], s.n. [Designgraf], 1985, 252 p. 
Con toponimi qua e là e spiegazioni per i maggiori. 

2003 = Toponomastica e onomastica di Tavagnacco, in 
ATTI Branco 2003-2005: 17-24. 


2004 = Strade e toponimi della Tresemane a Tavagnacco, 
in ATTI Branco 2003-2005: 91-104. 


CHERSI 1930 = Chersi, Carlo, L'alto Isonzo ed il Tricorno, 


in GORTANI M 1930: 485-531. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


CHIARI 1962 = Chiari, Annamaria, Gli etnici italiani del 


Friuli-Venezia Giulia e Dalmazia, tesi di laurea, Padova, 
Università degli Studi di Padova, a.a., 1961-1962. 


CHIesa P 2004 = Chiesa, Paolo, Udine prima di Udine? Una 


nuova ipotesi per un enigma antico, s.l., Senaus (stampa: 
Pasian di Prato, LithoStampa), 2004, 105 p. 


CHIESA W = Chiesa, Walter 


1995 = La giurisdizione dei nobili Ottoman, «Borc San 
Roc», 1995, pp. 69-96. 


Con forme antiche del toponimo “Sant Andrea” e altri. 


ST 


1996 = Elementi longobardi nella toponomastica gori- 
ziana, «Bore San Roc», 1996, pp. 25-30. 


1999 = Il Borgo di San Rocco nei suoi toponimi friulani, 
«Borc San Roc», 1999, pp. 29-56. 


2000 = // Borgo di San Rocco nei suoi toponimi friulani. 
Nuovi contributi conoscitivi, «Bore San Roc», 2000, pp. 
11-25. 


Chiurlo, Bindo: vedi MariNELLI O - CHiuRLO 1921. 


CHIusAFORTE 2004 = Toponomastica del Comune di 
Chiusaforte - Primo volume. Destra orografica del Fella, 
Chiusaforte, Comune di Chiusaforte / Provincia di Udine, 
2004, 289 p. 


Ciceri, Andreina: vedi NicoLoso A 1974. 


CIcoNI = Ciconi, Giandomenico 


Diz 1 = Dizionario topografico dei comuni e frazioni 
della provincia di Udine, con alcune note storiche, mano- 
scritto, 1850 circa, 4 fasc., 163 cc. compl. 

Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 514. 


Diz i = Dizionario corografico della provincia di Udine, 
manoscritto, sec. XIX, cc. 73+20. 
Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 515. 


Diz m = Elenchi alfabetici dei nomi dei paesi friulani 
con etimologia o denominazione antica di essi, mano- 
scritto, sec. XIX, 3 fasc., 109 cc. compl. 

Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 516. 

Diz IV = Dizionario topografico-storico del Friuli, ma- 
noscritto, sec. XIX, 4 voll., 757 cc. compl. 

Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 517. 
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CINAUSERO = Cinausero, Barbara 


1996 = La toponomastica di un’area di confine romanzo- 
germanica: il comune di Pontebba, tesi di laurea, 
Università di Udine - Facoltà di Lingue e Letterature stra- 
niere, relatore prof. Giovanni Frau, a.a. 1996-97, 312 p. 


2003a = Jeziki in krajevna imena v Kanalski dolini [Lin- 
gue e toponimi in Valcanale], in Costantini, Enos (a cura 
di -), Dobrodo$i v Furlaniji [Benvenuti in Friuli], vol. I 
dal numar unic pal 80" Congrès de Societàt Filologjiche 
Furlane (Ljubljana, 21 di setembar 2003), Udin, Societàt 
Filologjiche Furlane, 2003, 612 p.: 385-398. 

Traduzione di CINAUSERO 2003b. 


2003b = Lingue e toponimi in Valcanale. Un interessante 
area di contatto tedesco-slavo-romanza, in Costantini, 
Enos (a cura di -), Slovenia, un vicino da scoprire, vol. 1 
dal numar unic pal 80" congrès de Societàt Filologjiche 
Furlane (Ljubljana, 21 di setembar 2003), Udin, Societàt 
Filologjiche Furlane, 2003, 768 p.: 511-524. 


2003c = Problemi di toponomastica nelle aree plurilin- 
gui, con particolare riferimento alla Val Canale, in ATTI 
Branco 2003-2005: 25-46. 


2003d = La toponomastica di Pontebba - Un territorio di 
confine romanzo-slavo-germanico, Udine, Società Filo- 
logica Friulana - Centro di Toponomastica Friulana, 2003, 
250 p. 

Revisione e riscrittura della tesi di laurea: v. CINAUSERO 1996. 
Primo dei Quaderni di Toponomastica Friulana, collana diretta 
da Franco Finco. 


2004 = La toponomastica tedescofona di Sauris. Testimo- 
nianza e conservazione di notizie storiche sulle attività 
economiche di una vallata di alta montagna attraverso i 
nomi di luogo, in ATTI BRANCO 2003-2005: 105-134. 
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2005a = Antiche basi idronimiche nell’area alpina friu- 
lana, in ATTI BRANCO 2003-2005: 219-228. 


2005b = In montes et sub clivis, in Ferigo, Giorgio (a cura 
di -), Enemong Preon Raviei Socleif, numar unic pal 82" 
Congrès de Societàt Filologjiche Furlane (Enemong 
[Enemonzo], 25 di setembar 2005), Udin, Societàt Filo- 
logjiche Furlane, 2005, 730 p.: 525-556. 


2005c = Sauris. Toponomastica di un'isola tedescofona 
in terra di Carnia, pro manuscripto, 2005. 


Vedi anche DENTESANO - CINAUSERO 2005, Finco 2005b. 


CINAUSERO - DENTESANO 2006 = Cinausero, Barbara - Den- 
tesano, Ermanno, Indagine preliminare per una ricerca 
sulla distribuzione dei toponimi legati alla lavorazione del 
ferro nella provincia di Udine, in Lombardi, Anna (a cura 
di -), Acciaio domani: saperi, ricerca, futuro, Cinisello 
Balsamo (MI), Silvana Editoriale, 2006, 190 p.: 73-77. 


CLAUTANE 1891 = [recensione nella rubrica Fra libri e gior- 
nali], «Pagine Friulane», Iv, 7 (20 settembre 1891), 
copertina 3-4. 

Segnalazione di due articoli. Contiene alcuni nomi locali deri- 
vanti da nomi di predatori. 


CLEMENTE 1978 = Bilaz, Tonin [Clemente, Antonio], /908- 
1978. Settantenni resiani, s.1. [Resia], s.n., 1978, 46 p. 


Contiene numerosi toponimi. 


CLENIA 2000a = Clenia-Klenje, Correda-Koreda, Tarpezzo- 
Tarpeé Cocevaro-Koèbar, Clenia, Pro Clenia (stampa: 
Premariacco, Ideografica), 2000, 122 p. 

Su quattro paesi del comune di San Pietro al Natisone; con un 
Atlante toponomastico, alle pp. 108-118, formato da sei mappe 
ed elenco di nomi. 
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CNS = Catasto Napoleonico - Sommarioni [presso 1’ Archi- 
vio di Stato di Venezia]. 
Ogni Sommarione, corrispondente a un comune prenapoleonico 
o a un gruppo di frazioni, contiene tutti i toponimi e gran parte 
dei microtoponimi, con brevi note. Presso 1’ Archivio di Stato di 
Udine esiste copia in microfilm dei Sommarioni dei comuni 
della provincia di Udine; è consultabile in formato elettronico. 


CoBoL = Cobol, Nicolò 


1907 = Alpi Giulie, Trieste, Stabilimento Artistico 
Tipografico “G. Caprin”, 1907, 280 p. 


Con molti nomi locali. 


1909=C.,N. et alii, Guida dei dintorni di Trieste, Trieste, 
Stabilimento Artistico Tipografico “G. Caprin”, 1909, 
239 p. 


Con molti toponimi della zona. 


1931 = Cobolli, Nicolò [Cobol, Nicolò], Le alterazioni 
dei toponimi nella Venezia Giulia, «La Porta Orientale», 
I (1931), pp. 462-471, 574-583, 921-938. 


COLLEDANI 1997 = Colledani, Gianni, / nomi di luogo del 
comune di Castelnovo del Friuli [testo di una conferenza 
tenuta a Castelnovo del Friuli, Villa Sulis il 18 aprile 
1997, ore 20.30], dattiloscritto, 1997, [2] p. 


COMEL = Comel, Alvise 


1937 = Carta dei terreni agrari della provincia di Udine, 
in Atti del XII Congresso Geografico Italiano (Udine, 6- 
12 settembre 1937), Udine, Del Bianco, 1938, 2 voll., pp. 
222+316: 1,138-146. 


1955 = Il Friuli. Illustrazione dei terreni agrari, Udine, 
Camera di Commercio Industria e Agricoltura, 1955, 
xI+170 p. 
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ComunI FVG 1971 = / comuni della regione, in EMFVG 
1971-1995: I, I, 889-998. 
Si veda la recensione FRAU 1971a, per un chiarimento circa il 
valore delle etimologie che sono troppo spesso difettose. 


Comuni VG 1923 = Elenco dei comuni e delle frazioni di 
comune della Venezia Giulia secondo le nuove circoscri- 
zioni amministrative e giudiziarie, con Indice dei nomi 
ufficiali determinati con R. Decreto 29 marzo 1923 N. 
800 e della toponomastica alloglotta e non ufficiale, 
Trieste, Libreria Reves Zanichelli editrice, 1924, 88 p. 


Comuzzo = Comuzzo, Sandro 


1993 = Branco: note di toponomastica, «Sot la Nape», 
XLIV (1993), 4, pp. 79-88. 


1996 = Branco. Un paese, una storia, una comunità, vol. 
I, Tarvisio, Ed. Centro di Informazione sociale «Voce 
della Montagna», 1996, 160 p. 


Un capitolo dal titolo Note di toponomastica, dedicato alla 
microtoponomastica, alle pp. 27-61. 


2003a = Branco. Toponimi di ieri e di oggi, in ATTI 
Branco 2003-2005: 47-54. 


2003b = Molinis. Toponomastica storica, Tarcento, 
Comune di Tarcento, 2003, 240 p. 


Comuzzo - GABBINO = Comuzzo, Sandro - Gabbino, Lorenza 


1999 = Castellerio, un paese tra storia e leggenda, s.l. 
[Pagnacco], Comune di Pagnacco, 1999, 222 p. 

Con un ricco capitolo dal titolo Note di Toponomastica, alle pp. 
119-211. 


2000 = Toponomastica storica del Comune di Ta- 
vagnacco, Comune di Tavagnacco, 2000, 296 p. 
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Cont 2003 = Cont, Aldo, @riebola - Canebola. Zemlja in 
ljudje - Il territorio e la gente, Canebola (Faedis, UD), 
Associazione culturale Lipa, 2003, 309 p. 

Ricchissimo di toponimi (trattati alle pp. 21-47) e di antroponimi. 


CORETTI 1989 = Gennaro Coretti, Santa Maria la Longa 
villa sclavorum que similiter dicitur meleretum, s.l. 
[Udine], s.n. [Grafiche Fulvio], 1989, 258 p. 

Con un breve paragrafo dal titolo Toponimi, alle pp. 226-229. 


CORGNALI = Corgnali, Giovanni Battista 


1930 = La toponomastica nei secoli XVI-XIX, Udine, Ti- 
pografia “Bosetti” [prove di stampa], s.d. [19309], 144 p. 


1931 = Testi friulani, «Ce fastu®», vi (1931), pp. 6-16. 
Contiene molti toponimi antichi. Anche in CORGNALI 
1968b: 142-152. 


1933 = Frammento di “rotolo” un di famiglia cividalese 
(1413-1420), «Ce fastu?», ix (1933), pp. 67-71, 132-134, 
192-194. 

Con forme antiche di toponimi. Anche in CORGNALI 1968b: 130- 
141. 


1934 = Basagliutta (1324-1727) (per nozze Scrosoppi- 
Broili), Udine, Tipografia “Doretti”, 1934, 16 p. 
Anche sul toponimo. 


1936 = Curiosità toponomastiche nel territorio di 
Paluzza, «Ce fastu?», xl (1936), pp. 155-162. 


1937a = Danni recati a sudditi del monastero di Rosazzo 
ed a genti di Monfalcone nel 1397, «Ce fastu®», xM 
(1937), pp. 113-117. 

Con molti nomi locali antichi. 

1937b = Macòr e Macor, «Ce fastu?», xm (1937), pp. 
125-126. 
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1937c = “Sacile e Saciletto”, «Ce fastu?», xM (1937), 
pp. 307-309. 


1937d = Toponomastica friulana. Raccolta e ordinamen- 
to di materiali, «Ce fastu?», xm (1937), pp. 119-122. 


1937e = “Vito” e “San Vito”, «Ce fastu?», xm (1937), 
pp. 219-220. 


1938a = Aonedis e Oncedis, «Ce fastu?», xTv (1938), pp. 
94-95. 


1938b = Curiosità cartografiche: Palma e dintorni, «Ce 
fastu?», xIv (1938), pp. 195-205. 


1938c = Una nota sul “Monte Onuf°, «Ce fastu?», XIV 
(1938), pp. 185-185. 


1938d = Postilla a due noterelle di toponomastica (Vico, 
Sacile), «Ce fastu?», xIv (1938), pp. 27-29. 


1939 = Corgnali, Giovanni Battista, Minuzie tricesimane, 
«Ce fastu?», xv (1939), pp. 258-265. 


1940a = Mereto, «Ce fastu®, xvI (1940), p. 98. 


1940b = Quals e Sequals. Nota storico-linguistica, «Ce 
fastu?», xVI (1940), pp. 39-45. 

1940c = Altri documenti su Laimaco, «Ce fastu?», XVI 
(1940), p. 249. 


1941a = / nostri cognomi. Micoli, «Ce fastu?», xVII 
(1941), p. 35. 


Micoli è toponimo presso Doberdò del Lago. 


1941b = Per la storia del granoturco in Friuli, «Ce 
fastu?», xVII (1941), p. 38. 


1941c = Villa Romana, Roma e Cittabella, «Ce fastu®», 
XVII (1941), p. 28. 


1943a = Cuelvilan e Cuelmulan, Englaro, Pocenia, «Ce 
fastu?», xIx (1943), p. 87. 
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1943b = L’enigma di Worvàs verso la soluzione, «Ce 
fastu?», x1x (1943), pp. 242-243. 


1943c = Ritornando su Worvàs, «Ce fastu?», xIx (1943), 
p. 205. 


1943d = Polcenigo e Pocenia, «Atti dell’ Accademia di 
Scienze, Lettere e Arti di Udine», serie vI, vol. vm (1943- 
1945), Udine, 1947, pp. 101-109. 

1944 = Poscolle, «Ce fastu?», xx (1944), pp. 296-300. 


1947a = Gramatiche minude. I noms di paîs e di zitàt, «Pa- 
trie dal Friùl», 11, 26 (2° quindicina di settembre 1947), p. 3. 
1947b = Messedanze, «Patrie dal Friùl», n, 11 e 12 (16€ 
23 marzo 1947). 

Brevi interventi su Lugiacum, Ambuarz, Subît. 

1947c = La voce “Faule”, «Ce fastu?», xxmM (1947), 1-4, 
pp. 25-27. 

1948 = “Plaits” e “Plais”, «Patrie dal Friùl», maggio 
1948, 7, p.2. 

Anche in CORGNALI 1968b: 214-215. 


1950 = // nome di “Carnia” spetta anche alla Carniola?, 
«Sot la Nape», Il (1950), 5, pp. 24-25. 


1951 = Quistions filologjchis: altissime e nìse, «Patrie 
dal Friùl», set. 1951, 17, p. 2. 

Problemi di topolessigrafia. Poi in CORGNALI 1968b: 266. 
1951-1952 = Note su parole friulane. Sidîn, «Patrie dal 
Friùl», maggio 1951, n. 9, p. 2; 10, p. 2; giu. 1952, 12, p.2. 
Problemi di topolessigrafia. Anche in CORGNALI 1968b: 281-286. 
1952a = Kolovrat, Coloredo e Leschiét, «Sot la Nape», IV 
(1952), 6, pp. 14-16. 

1952b = Spessét e Barét. Campoformido-Porcia, «Il Te- 
saur), IV (1952), 1-3, pp. 11-14. 
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1953a = Un documento friulano del 1284, «Ce fastu?», 
XXIX (1953), pp. 56-63. 

Contiene forme antiche di nomi locali. Poi anche in CORGNALI 
1968b: 112-116. 

1953b = Percoto, «Sot la Nape», v (1953), 6, p. 20. 
Sulle grafie italiane dei nomi friulani. 

1954a = La Ledra e San Vito di Fagagna, «Sot la Nape», 
VI (1954), 1, pp. 15-17. 

Sul genere dei nomi locali. 

1954b = Pontebba. Nota filologica, in Piemonte, Gio- 
vanni Domenico (a cura di -), Ponteibe, numar unic pal 
29" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Pontebe 
[Pontebba], 5 setembar 1954), Udin, Societàt Filologjche 
Furlane, 1954, 52 p.: 14-15. 

Sull’etimologia del nome. 

1954c = Sui toponimi “Vizza” e “Saletto”, «Ce fastu?», 
XXX (1954), pp. 43-47. 

1965 = Une quistion di gramatiche furlane, in CORGNALI 
1968b: 259-265. 

1968a = Nomi e cognomi, in CORGNALI 1968b: 231-265. 
Nomi e cognomi friulani: rapporti fra toponomastica e antropo- 
nimia. 

1968b = Gaetano Perusini (a cura di -), Scritti di Gian 
Battista Corgnali, Udine, Società Filologica Friulana, 
1968, 408 p. 

Quasi tutti gli articoli raccolti sono citati separatamente. 
Schedario onomastico: vedi CSO. 


Schedario toponomastico: vedi CST. 

Vedi anche NP. 

La bibliografia relativa ai contributi di questo autore è 
stata curata da Lelia Sereni, «Ce fastu?», xLI-XLM (1965- 
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1967), volume dedicato alla memoria e alle opere del 
Corgnali stesso. 


CorrRrano 1972 = Corrado, Luciana, / nomi locali dei Co- 
mune di Palazzolo dello Stella, Udine, Società Filologica 
Friulana, 1972, 20 p. 


Corso 1999 = Corso, Maria Teresa, Marano: due toponimi 
ricordano un ospizio ed un ospedale, «la bassa», XXI 
(1999), 39 (dicembre), pp. 127-130. 


Cortelazzo, Manlio: vedi DELI. 


COSATTINI = Cosattini, Achille 


1891 = Contributo allo studio etimologico del vocabo- 
lario friulano, «Pagine Friulane», Ill, 12 (22 febbraio 
1891), pp. 196-199 e rv, 9 ($ novembre 1891), pp. 138- 
140. 


1895 = Noterelle etimologiche, «Pagine Friulane», vI, 11 
(10 gennaio 1895), pp. 183-184 e 12 (14 febbraio 1895), 
pp. 194-195 e vai, 1 (7 marzo 1895), pp. 15-16 e 10 (22 
novembre 1895), pp. 164-167. 


Con riferimenti alla topolessigrafia. 


Cossio = Cossio, Luciano 


1999 = Un’antica mappa del paese di Santa Maria [di 
Sclaunicco], «Las Rives», 1997, pp. 27-29. 


Con elenco e ubicazione di toponimi. 


2001a = Toponomastiche dopo il Fassio, «Las Rives», 
2001, p. 11. 


Nel comune di Lestizza. 


2001b = Vie di Mortean, «Las Rives», 2001, pp. 82-87. 


Note su soprannomi e toponimi in comune di Lestizza. 
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CossuTTA 1956 = Cossutta, Maria Luisa, Contributi alla 
toponomastica della Val Canale, Trieste, Università degli 
studi di Trieste, a.a. 1956-57, 149 p. 


COSTANTINI C 1972 = Costantini, Carlo, Castions di Strada. 
Appunti storici, Udine, La Nuova Base, 1972, 172 p. 
Breve raccolta di nomi locali al Cap. XII, para. 15, 
Toponomastica antica, alle pp. 125-128. 


COSTANTINI E = Costantini, Enos 


1986 = Incontri ravvicinati con i toponimi di Bordan e 
Tarnep, «Sot la Nape», xxxvm (1986), 3-4, pp. 4-26. 


1987a = Bordan e Tarnep. Nons di lc. Inomi di luogo di 
Bordan e Tarnep. Toponomastica e territorio tra San 
Simeone e Naruvint, Bordano, Comune di Bordano, 
1987, 230 p. 


1987b = Cenni di toponomastica cavazzina, «Il nestri 
paîs», 1987, 16, p. 19. 


1987c = // paesaggio dei Tre Comuni attraverso i nomi di 
luogo - Dall’Ambiesta alla Tremugna passando per 
Tarnep, in Ciceri, Andreina (a cura di -), Va! dal Lac, nu- 
mar unic pal 64" congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Cjavag [Cavazzo Carnico] / Trasaghis, 27 di setembar 
dal 1987), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1987, 696 
p.: 401-426. 


1987d = Vademecum per toponomasti in erba, «Nort», 
Tolmezzo, m (1987), 12 (febbraio/marzo), p. 6. 


1988a = Divagazioni toponomastiche friulane, in ATTI 
TF I 1988: 63-105. 
Con una ricca bibliografia alle pp. 96-105. 


1988b = Nomi di monti, «In Alto», serie IV, vol. LXx, a. 
CVI (1988), pp. 83-88. 
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1988c = Silva quae vocatur Sgedin, «Sot la Nape», xL 
(1988), 3, pp. 35-50. 


Toponomastica e paesaggio nella zona di Flaibano. 


1989 = Ancora sui nomi di luogo, «Monte San Simeone», 
rv, aprile 1989, pp. 8-9. 


Soprattutto su Bordano e Monte San Simeone. 


1990a = Chiesette prealpine, «In Alto», serie IV - vol. 
LXXI, a. CV (1990), pp. 114-121. 


1990b = Toponomastica perilacustre - Un invito al Lago at- 
traverso i nomi di luogo, in Il Lago di Cavazzo e la sua 
Valle, Bordano, Comune di Bordano, 1990, 376 p.: 262-273. 


1991 = Andar per toponimi in montagna, «In Alto», vol. 
LXII, a. CIX (1990), pp. 83-89. 


1994a = Cerceberàn - Assaggi di toponomastica rigula- 
dotta, in Michelutti, Manlio (a cura di -), /n Guart. Anime 
e contrade della Pieve di Gorto, numar unic pal 71" con- 
grès de Societàt Filologjche Furlane (Davàr [Ovaro], 18 
di setembar 1994), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1994, 688 p.: 297-306. 


1994b = Neotoponomastica Transaquense - I nomi uffi- 
ciali di vie e piazze nel comune di Trasaghis, «Sot la 
Nape», xLVI (1994), 1, pp. 131-138. 


1994c = Presenza di toponimi sloveni nella Furlania, 
«Novi Matajur», 29 settembre 1994, p. 4. 


1995 = / nomi di luogo nel Comune di Camino, Camino 
al Tagliamento - Storia e memoria, Codroipo, Gianfranco 
Angelico Benvenuto Editore, 1995, 226 p.: 133-157. 


1997 = Nons di lic a Trasdgas, in Trasaghis - Storia e 
memoria, Trasaghis, Comune di Trasaghis, 1997, 320 p.: 
61-86. 
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1998 = Diéc Nons di lic, in Ferigo, Giorgio - Zanier, 
Lucio (a cura di -) Tumiec, numar unic pal 75" congrès de 
Societàt Filologjche Furlane (Tumieg [Tolmezzo], 4 di 
otubar 1998), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1998, 
746 p.: 343-359. 


1999a = Furlani z imenom Stane - Slovenska imena v 
Furlaniji [Quei Friulani di nome Stane - Nomi sloveni in 
Friuli], «Trinkov koledar ‘999, Cividale del Friuli, 
Kulturno druàvo Ivan Trinko, 1998, pp. 51-66. 


1999b = Sot dal Cîl di Cividàt - Il territorio di Cividale 
attraverso i nomi di luogo, in Costantini, Enos - 
Mattaloni, Claudio - Pascolini, Mauro (a cura di -), 
Cividàt, numar unic pal 76" congrès de Societàt 
Filologjche Furlane (Cividat, 26 setembar di 1999), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1999, 2 voll, 
582+582 p.: II,147-180. 


2000a = (in collaborazione con Adami, Cristina e 
Nicoloso, Laura), Buje stories di nons di luc [sic], Buje, 
Comun di Buje, 2000, 238 p. 


2000b = Pa/las, pecoi, crets, erba e nemài: la Mont e il 
Mont di Dalés, in Stefanutti, Pieri - Tomat, Decio (a cura 
di -), Su da stàli - Storia, economia e vita quotidiana 
sugli stavoli di Alesso, Trasaghis, Comune di Trasaghis, 
2000, 126 p.: 45-59. 


2001 = glemone@plovie.it - Vagabondaggio linguistico tra 
nomi vecchi e nuovi, in Costantini, Enos (a cura di -), Gle- 
mone, numar unic pal 78" Congrès de Societàt Filologjiche 
Furlane (Glemone [Gemona], 23 di setembar 2001), Udin, 
Societàt Filologjiche Furlane, 2001, 570 p.: 495-502. 


2002b = Dizionario dei cognomi del Friuli, Udine, 
Editoriale Friuli-Venezia Giulia [Messaggero Veneto], 
2003, 584 p. 
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2003 = Nons di lic. Forcjis e Forcjatis, «Sot la Nape», Lv 
(2003), 1-4, pp. 49-52. 


2005 = Nons di lic Raveans, in Ferigo, Giorgio (a cura 
di -), Enemong, Preon Raviei Socleif, numar unic pal 82" 
Congrès de Societàt Filologjiche Furlane (Enemong 
[Enemonzo], 25 di setembar dal 2005), Udin, Societàt 
Filologjiche Furlane, 2005, 730 p.: 557-574. 


Vedi anche DESINAN - COSTANTINI E 1992, BERTOJA - 
COSTANTINI E - MIAN 2003. 


COSTANTINI E - GUBIANI 2003 = Costantini, Enos - Gubiani, 
Rino, G/emone nons di lic. La toponomastica di tradizio- 
ne orale nel comune di Gemona, Gemona, Comune di 
Gemona, 2003, 200 p. 


COSTANTINI E - MIAN 2002 = Costantini, Enos - Mian, Elet- 


tra, [ nomi di luogo di Bosplans. Ricerca toponomastica 
ad Andreis, Udine, Arti Grafiche Friulane, 2002, 36 p. 


COSTANTINI E - VENIER 1995 = Costantini, Enos - Venier, 
Giuliano, Repertorio toponimico caminese, in Camino al 
Tagliamento - Storia e memoria, Codroipo, Gianfranco 
Angelico Benvenuto Editore, 1995, 226 p.: 158-161. 


COSTANTINI E - ZAMBONATI = Costantini, Enos - Alessandra 
Zambonati 


1999a = Those rare birds: place-names derived from bird 
names in the mountain Friuli [Questi rari uccelli: nomi di 
luogo derivati da nomi di uccelli nella montagna friula- 
na], «Sot la Nape», LI (1999), 3-4, pp. 133-136. 


1999b = Zootoponimi sulla montagna friulana, «Rivista 
Italiana di Onomastica», v (1999), 1, pp. 157-162. 
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CosTANTINI E - ZANNIER L 1996 = Costantini, Enos - 
Zannier, Loretta, Fra Pracuncét e Ceséps. Notule sulla 
toponomastica di Luîncis, «Sot la Nape», xLvnI (1996), 
1-2, pp. 57-64. 


COSTANTINI GP = Costantini, Giuseppe 


1912a = Toponomastica del comune di Tricesimo, 
«Bollettino della Civica Biblioteca e del Museo», Udine, 
VI (1912), pp. 39-44, 51-62, 83-98. 

Vedi COSTANTINI GP 1921. 


1912b = 7ricesimo e dintorni, in MARINELLI O 1912a: 
462-495. 


Contiene molti nomi locali. 


1921 = Toponomastica del comune di Tricesimo, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1921, 19 p. 

Riedizione, con numerose aggiunte, dell’omonimo studio del 
1907, 1908, 1912. 


1928 = Aggettivi geografici del Friuli, «Ce fastu®», IV 
(1928), pp. 175-176; v (1929), p. 24; vi (1931), pp. 36- 
38. 


È stato il raccoglitore dei toponimi di Povoletto e Tricesimo per 
la raccolta del Quarina (QUARINA 1925-1937). 


CRAIGHERO = Craighero, Deodato 
1973 = I nomi locali del Comune di Ligosullo, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1973, 20 p. 
ScHLiG = Raccolta di schede sul comune di Ligosullo. 


Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti dal Sommarione del Catasto Napoleonico. Poi pubblicate in 
CRaAIGHERO 1973. Le schede sono attualmente conservate pres- 
so il Centro di Toponomastica. 
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CREMONESI 1979 = Arduino Cremonesi, L'eredità europea 
del Patriarcato di Aquileia, Udine, Arti Grafiche Friu- 
lane, 1979 (1972), 260 p. 


Con molti nomi e relativa storia. 


CREVATIN = Crevatin, Franco 


1972 = Note lessicali, etimologiche e toponomastiche. 1. 
A proposito del toponimo Buie. 2. L’Istria in Idrisi (Top. 
Fianona), «Bollettino del Centro per lo studio dei 
Dialetti Veneti dell’Istria», 1 (1972), pp. 37-41. 


1976 = Il nome di Duino, in Centro di Antichità 
Altoadriatiche (a cura di -), Studi monfalconesi e duinati 
(Atti della giornata di studi monfalconesi; 3 aprile 1976), 
collana “Antichità Altoadriatiche”, x, Udine, Arti Gra- 
fiche Friulane, 1976, 130 p.: 23-27. 


1977 = Pagine di storia linguistica istriana - v, «Atti e 
Memorie della Società Istriana di Archeologia e Storia 
Patria», vol. xXV (LXxvI) (1977), pp. 317-322. 


1991 = Intorno alla toponomastica istriana, in Centro di 
Antichità Altoadriatiche (a cura di -), Preistoria e proto- 
storia dell’Alto Adriatico (Atti della xxI settimana di 
studi aquileiesi; 21-26 aprile 1991), collana “Antichità 
Altoadriatiche”, xxxvI, Udine, Arti Grafiche Friulane, 
1991, 320 p.: 185-188. 


CSPA 1980 = Centro per lo Studio del Paesaggio Agrario - 
Istituto di Geografia - Università di Udine (a cura del -), 
Contributi per la storia del paesaggio rurale nel Friuli- 
Venezia Giulia, Pordenone, Grafiche Editoriali Artistiche 
Pordenonesi, 1980, 518 p. 


CST = Corgnali, Giovanni Battista, Schedario toponomastico. 
240 cassette custodite presso la BCUd. 
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CTRN = Carta Tecnica Regionale Numerica 


5 = Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia, Elementi, 
Carta Tecnica Regionale Numerica, Scala 1:5.000, edi- 
zione 2003. 
25 = Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia, Tavolette, 
Carta Tecnica Regionale Numerica, Scala 1:25.000, edi- 
zione 2003. 


CUCAGNA 1961 = Cucagna, Alessandro, I Friuli e la Venezia 
Giulia nelle principali carte geografiche dei secoli XVI, 
XVII, XVIII, in Comitato permanente dei congressi geo- 
grafici italiani (a cura del -), Atti del XVIII Congresso 
Geografico Italiano (Trieste, 4-9 aprile 1961), Trieste, 
Università degli Studi di Trieste - Istituto di Geografia, 
1962-1964, 3 voll., vol. III, pp. 379-408. 


CZORNIG F 1874 = Czéòrnig, Freiherrn von, Plan der Stadt 
Gòrz und ihres Weichbildes [Pianta della città di Gorizia 
e del suo circondario], 1874. 


CZzOÒRNIG K 1873 = Czòrnig, Karl von, Gorizia “La Nizza 
austriaca”. Il territorio di Gorizia e di Gradisca, a cura 
di Ervino Pocar, Gorizia, Cassa di Risparmio di Gorizia, 
1969? (1873), 3 voll. xm+984 p. 


Contiene molti nomi locali. 


DAPIT 1995-1998 = Dapit, Roberto, Aspetti di cultura resia- 
na nei nomi di luogo; 2 voll.: I. Area di Stolvizza e Cori- 
tis; 2. Area di Oseacco e Uccea, Padova, CLEUP, 1995- 
1998, 222+248 p. 


Vedi anche MATI@&TOVv - DAPIT 1994, 


D’ARonco 2005 = D’Aronco, Gianfranco, Conformismi to- 
ponomastici. Rivisitiamo lo stradario udinese, «La Pa- 
narie», XXXVI (2005), 144 (marzo), supplemento, 25 p. 
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Da Rosta, Bepo: vedi FranzoT 1961. 


DAUZAT 1939 = Dauzat, Albert, La toponymie francaise [La 
toponomastica francese], Paris, Payot, 1939, 339 p. 


DBF = Nazzi, Gianni, Dizionario Biografico Friulano, Udi- 
ne, Clape Culturàl Aquilee, 2002° (1992), 821 p. 


De Antoni, Elisa: è stata la raccoglitrice dei toponimi di Co- 
meglians per la raccolta del Quarina (QUARINA 1925- 
1937). 


DE BENVENUTI = De Benvenuti, Angelo 


1932 = Ungrispach, «Il Popolo del Friuli», 4-12 ottobre 
1932. 


1950 = / castelli friulani, Udine, Camera di Commercio 
Industria e Agricoltura, 1950, 284 p. 


Con notizie storiche, molti nomi e loro collocazione. 


DE CANEVA = De Caneva, Santo 


1962a = Paluzza fra storia e leggenda, in Di Lena, 
Emilio - Unfer, Angelo (a cura di -), Trep di Cjargne, nu- 
mar unic pal 39" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Trep di Cjargne [Treppo Carnico], 16 di setembar 1962), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1962, 50 p.: 17-19. 


Con poche notizie di toponomastica. 


1962b = Spigolando fra le mappe, in Di Lena, Emilio - 
Unfer, Angelo (a cura di -), Trep di Cjargne, numar unic 
pal 39" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Trep di 
Cjargne [Treppo Carnico, 16 di setembar 1962), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1962, 50 p.: 6-7. 


Con poche notizie di toponomastica. 
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DE Cecco G - DOMINICI - SuT 2001 = De Cecco, Gianfran- 
co - Dominici, Olinto - Sut, Guido, Vicosendonum Blexius. 
Vissandone Blessano, Basiliano, I Viandants, s.d. [2001], 
184 p. 

Con il paragrafo / toponimi, sui microtoponimi di Vissandone e 
Blessano, alle pp. 47-55. 


DE Cecco S 2000 = De Cecco, Sergio, “Surumie”. Realtà 
fra storia e leggenda, «La Panarie», xxx1 (2000), 125 
(settembre), pp. 85-90. 


Su un microtoponimo di Ragogna. 


DE CiLLIA 1987 = De Cillia, Antonio, Appunti sui beni 
comunali delle alte valli del Cornappo e del Natisone, in 
Consuetudini e motivi storici del territorio di Taipana - 
Contributi di ricerca per il convegno regionale del 1987 
(Taipana, 7 dicembre 1987), Udine, Centro Friulano di 
Studi “Ippolito Nievo”, 1987, 83 p.: 25-46. 

Toponimi e antroponimi del XVII sec. 


DE CRIGNIS 1996 = De Crignis, Raul, Nomi di luoghi - I bor- 
ghi - Mappe dei microtoponimi, in Casanova, Patrizia (a 
cura di -), Valcalda. Il tempo, i luoghi, le voci, Rava- 
scletto, Comune di Ravascletto / Edizioni della Laguna, 
1996, 212 p.: 91-95. 


DE FAVERI 1991 = De Faveri, Angelo, Motta nei suoi itine- 
rari stradali, dattiloscritto, 15 luglio 1991, 70 p. 
Una copia presso la biblioteca civica di Motta di Livenza. 


DE FELICE = De Felice, Emidio 


1956 = Processi di formazioni tautologiche nella topono- 
mastica romanza, «Archivio per l'Alto Adige - Rivista di 
studi alpini», L (1956), pp. 162-198. 
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1978 = Dizionario dei cognomi italiani, Milano, 
Mondadori, 1978, 352 p. 


1986 = Dizionario dei nomi italiani, Milano, Mondadori, 
1986, 410 p. 


Degano, Sebastiano: vedi LUCHINI - DEGANO 1982. 


DE GASPERI = De Gasperi, Giovanni Battista 


1910=/nomi indicanti fenomeni carsici nella zona mon- 
tuosa del Friuli, «In Alto», xxI (1910), 2, pp. 32-33 e 3, 
pp. 56-61. 


Problemi di topolessigrafia. 


1911a = Catalogo delle Grotte e Voragini del Friuli, 
«Mondo sotterraneo», vi (1910), 1-2, pp. 24-33 e vII 
(1910-1911), 3-4, pp. 64-78 e vi (1911), 5-6, pp. 104-106. 


1911b = Dati toponomastici raccolti a Tanataviele, «In 
Alto», xxI (1911), pp. 41-42. 


1912 = Termini geografici dialettali della parlata friula- 
na, Gorizia, Tipografia Sociale, 1912, 49 p. 

1914 = La toponomastica delle vallate slovene del Friuli, 
«In Alto», xxv (1914), pp. 96-97. 


1916 = Grotte e voragini del Friuli, «Mondo sotterra- 
neo», xI (1915), 1-6 (gennaio-dicembre) [numero mono- 
grafico], 220 p. 

1922a = Pochi dati sui castellieri, in Danielli, Giotto (a 
cura di -), Scritti vari di geografia e geologia di G.B. De 
Gasperi, Firenze, Edizioni “Le Memorie geografiche”, 
1922, vi+422 p.: 329-333. 

Con nomi e localizzazioni. 

1922b = Termini geografici del dialetto friulano ripubbli- 
cati con aggiunte inedite a cura di Arrigo Lorenzi - Ter- 
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mini geografici dialettali di regioni italiane a cura di 
Arrigo Lorenzi, in Danielli, Giotto (a cura di -), Scritti 
vari di geografia e geologia di G.B. De Gasperi, Firenze, 
Edizioni “Le Memorie geografiche”, 1922, vI+422 p.: 
335-422. 


Vedi anche BRAGATO - DE GASPERI 1912. 


DE GRASSI 1954 = De Grassi, Attilio, // confine nordorien- 
tale d'Italia nell'età romana: ricerche storico-topografi- 
che di -, Berna, Francke, 1954, 190 p. 


Con alcuni riferimenti ai nomi locali. 


DEI = Alessio, Giovanni - Battisti, Carlo, Dizionario etimo- 
logico italiano, Firenze, Barbèra editore, 1948-1957, 5 
voll., xXXI+4132 p. compl. 


DEL Basso 1974 = Dal Bàs, Zuan Marie [Del Basso, Giovanni 
Maria], Bergamo=Bèrgum o Bèrgum= Bergamo?, «Sot la 
Nape», xxviI (1974), 1, pp. 55-58. 

Su “Bergum” nel territorio comunale di Remanzacco e sulle 
possibili confusioni con Bergogna. 


DEL BENE = Del Bene, Cristiana 


2001 = Un’area marginale emblematica nel Friuli Ve- 
nezia Giulia: l’Alta Val Torre e la Val Cornappo, Udine, 
Università degli Studi di Udine - Facoltà di Lettere e 
Filosofia, a.a. 2000-2001, 231 p. 

Con il cap. Iv, dal titolo Gli aspetti linguistici e la toponomasti- 
ca dell’Alta Val Torre e della Val Cornappo, pp. 87-127. 


2002 = La toponomastica della Val Cornappo, in Tai- 
pana/Tipana. Gente, storia, cultura, Comune di Taipana, 
2002, 349 p.: 219-231. 


DE LeIDI 1984 = De Leidi, Giorgio, / suffissi del friulano, 
Udine, Società Filologica Friulana, 1984, 174 p. 
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DELI = Cortelazzo, Manlio - Zolli, Paolo, Dizionario 
Etimologico della Lingua Italiana, seconda edizione a 
cura di Manlio Cortelazzo e Michele A. Cortelazzo, 
Bologna, Zanichelli, 1999?, 1856 p. (volume unico). 


DELLA BoNA xIx = Della Bona, Giuseppe Domenico, 
[Descrizione topografica della contea principesca di Go- 
rizia e Gradisca], Gorizia, manoscritto, s.d. [fra il 1786 e 
il 1850], 280 p. 

Sta in Biblioteca Statale Isontina di Gorizia, Manoscritti, Fondo 
Biblioteca Civica, nr. 12. 


DELLA PORTA = Della Porta, Giovanni Battista 
1925-1930 = Toponimi dal Friuli al Livenza [sic] raccol- 
ti da -, manoscritto, 1925-1930, 495 p. 
Sta in la BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 2692. 
1928 = Toponomastica storica della città e del comune di 


Udine, Udine, Società Filologica Friulana, 1991? (1928), 
xVv+365 p. 


DELL’OSTE 1999 = Dell’Oste, Gilberto, Carte del Vicariato 
foraneo di Gorto in Carnia (1270-1497), Coordinamento 
Circoli culturali della Carnia, 1999, 366 p. 

Con molti nomi di luogo e un loro indice alle pp. 348-357. 


DeL PiccoLo = Del Piccolo, Luigi 


1993 = Ad Undecimum e la toponomastica, «San Giorgio 
di Nogaro», agosto 1993, p. 6. 


1994 = Vicolo Moro e Vicolo Gemelli: breve analisi sto- 
rico-etimologica dei nomi, «Ad Undecimum», 1994, pp. 
79-83. 


Su due microtoponimi urbani di San Giorgio di Nogaro. 
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1995a = Curiosità toponomastiche, «San Giorgio di 
Nogaro», 25 (agosto 1995) e passim. 
Tre interventi in n. 25 (agosto 1995), p. 12 e n. 26 (dicembre 
1995), p. 11 e n. 27 (giugno 1996), p. 12. 


1995b = Le statue dai cocui a Sanzorz di Nojàr, «la 
bassa», xvI (1995) 30, pp. 75-77. 


Su un microtoponimo di San Giorgio di Nogaro. 


2002-2004 = Inta Svuîzis. Toponomastica di San Giorgio 
di Nogaro, Udine / San Giorgio di Nogaro, Società 
Filologica Friulana - Centro di Toponomastica Friulana / 
Comune di San Giorgio di Nogaro, 2004, 273 p. e 
Atlante, cartografico, 2002, 20 p. e 7 tavv. 

Terzo dei Quaderni di Toponomastica Friulana, collana diretta 
da Franco Finco. 


DELUISA 1975 = Lis tiaris di Jalmic, in Deluisa, Antonio, 
Ialmicco frazione di Palmanova, Ialmicco, s.n., 1975, 30 
p.: 16-20. 


Breve elenco di toponimi del paese. 


DENISON 1999 = Denison, Norman, Elementi di toponoma- 
stica su Sauris/Zahre, in Cozzi, Donatella - Isabella, Do- 
menico - Navarra, Elisabetta (a cura di -), Sauris/Zahre 
una comunità delle Alpi Carniche, Udine, Forum Editrice 
Universitaria Udinese, 1999, 2 voll, 516 p. compl.: 
11,187-199. 


DENTESANO = Dentesano, Ermanno 


1978 = Note sulla toponomastica del comune di Gonars, 
Reana del Roiale, Chiandetti, s.d. [1978], 52 p. 


1996 = Vidolèis, «la bassa», xVII [recte xvm] (1996), 33 
(dicembre), pp. 107-109. 


Su un microtoponimo ricorrente, specialmente nella Bassa. 
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1996-2002 = Raccolta dei toponimi del Friuli riportati 
sulle tavolette IGM 1:25.000: 1. Bassa pianura friulana 
orientale (dal Tagliamento all’Isonzo; dalla Stradalta al 
mare), 1996, 60 p.; 2. Bassa pianura friulana occidentale 
(dal Livenza al Tagliamento; il Portogruarese), 1996, 54 
p.; 3. Bassa pianura friulana occidentale (dal Livenza al 
Tagliamento; il Pordenonese ed il Trevigiano), 1997, 59 p.; 
4. Alta pianura friulana occidentale, 1997, 43 p.; 5. Alta 
pianura friulana orientale, 1998, 59 p.; 6. Colline moreni- 
che, 1998, 31 p.; 7. Montagne del Pordenonese, 1999, 100 
p.; 8. Prealpi carniche della provincia di Udine, 2000, 42 
p.; 9. Alpi carniche alla destra del But, 2000, 75 p.; 10. 
Alpi carniche alla sinistra del But, 2001, S1 p.; 1/. Alpi 
Giulie, 2001, 43 p.; 12. Prealpi Giulie (fra Sella Carnizza 
e il Natisone), 2002, 61 p.; /3. Prealpi Giulie (fra il 
Natisone e l’Isonzo), 2002, 38 p.; 14. Oltrisonzo (alla sini- 
stra dell’Isonzo), 2002, 17 p. 

Stampati in cinque copie di cui una presso il Centro di Topo- 
nomastica Friulana. Poi raccolti, corretti e riordinati in DEN- 
TESANO 2005b. 


1997a = Palude di Fauglis, «la bassa», XVII [recte xIx] 
(1997), 34 (giugno), pp. 91-95. 

1997b = Qualche riflessione su alcuni toponimi del 
comune di Gonars, Udine, s.n., 1997, 20 p. 

1998 = / nomi locali del comune di Bicinicco, Bicinicco, 
Comune di Bicinicco, 1998, 252 p. 


1999 = Dati toponomastici, in Maggi, Paola, Presenze 
romane nel Territorio del Medio Friuli, 6 - Mortegliano / 
Talmassons, Arti Grafiche Friulane, 1999, pp. 25-30. 


2001 = / nomi locali, in Dentesano, Ermanno, San Vi- 
dotto un paese scomparso, pubblicazione presentata in 
occasione della assemblea annuale dell’ Associazione “la 
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bassa” tenutasi a Flambro il giorno 18 marzo 2001, 2001, 
56 p.: 31-43. 

Sui toponimi del territorio di San Vidotto, un paese scomparso 
che si trovava presso Flambro di Talmassons. 


2002 = Osservazioni sulla toponomastica preromana 
della bassa Friulana, con particolare riferimento a quel- 
la celtica, in Tirelli, Roberto (a cura di -), Kurm - Ipotesi 
e riscontri sulla presenza dei Celti e di altre popolazioni 
preromane nella bassa Friulana, Latisana, Associazione 
culturale “la bassa”, 2002, 312 p.: 151-180. 


2003a = Gonars: vie e storie, Gonars, Comune di 
Gonars, 2003, 82 p. 


Raccolta di articoli e saggi già pubblicati altrove. 


2003b = / nomi locali nella zona dei mulini e comunali a 
Gonars, in Gonars: mulins e risultivis. Le paludi del 
fiume Corno, Gonars, Cooperativa “GAIA”, 2003 [recte 
2004], 90 p.: 72-90. 


2003c = Note su di una raccolta di toponimi della Bassa 
Pianura Friulana, «la bassa», xxvV (2003), 47 (dicem- 
bre), pp. 91-99. 


2004a = / nomi locali del Comune di Trivignano, in Trivi- 
gnano Udinese e la sua storia. Caratteri di una comuni- 
tà della Bassa Friulana, Trivignano Udinese, Comune di 
Trivignano Udinese, 2003 [recte 2004], 432 p.: 331-389, 
403-409. 


2004b = / predatori nei nomi di luogo del Friuli. Alcune 
considerazioni su lupi, volpi, orsi e linci, in ATTI BRANCO 
2003-2005: 135-156. 


2005a = /dronimi e basi idronimiche nelle tavolette 
I.G.M.I. Distribuzione e considerazioni, in ATTI BRANCO 
2003-2005: 229-238. 
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2005b = Raccolta dei toponimi del Friuli riportati sulle 
tavolette IGM 1:25.000, Vecchia Serie, Latisana, la bas- 
sa, 2005, x+781 p. 

Accorpamento delle 14 raccolte precedenti (DENTESANO 1996-2002). 


Vedi anche CINAUSERO - DENTESANO 2006, DESINAN - 
DENTESANO 2004, Finco 2005b. 


DENTESANO - BuLIGATTO 2003 = Dentesano, Ermanno - Bu- 
ligatto, Mauro, / nomi locali del Comune di Rivignano, 
2003, pro manuscripto. 


DENTESANO - CASTELLARIN 1999 = Dentesano, Ermanno - 
Castellarin, Benvenuto, / terreni comunali delle ville 
imperiali secondo il “Catastico del Stato di Gradisca”, 
«la bassa», xx [recte xx1] (1999), 38 (giugno), pp. 7-33 e 
XXI (2000), 40 (giugno), pp. 77-95. 


Vedi BUGLIONI 1681. 


DENTESANO - CINAUSERO 2005 = Dentesano, Ermanno - Ci- 
nausero, Barbara, I nons locài dal Comun di Gonàrs, 
Gonàrs/Udin, Comun di Gonàrs / Societàt Filologjiche 
Furlane, 2005, 247 p. 


DENTESANO - SALVALAGGIO 1999 = Dentesano, Ermanno - 
Salvalaggio, Mario, Storia, ambiente, economia, società 
nei nomi locali, in Dentesano, Ermanno - Salvalaggio, 
Mario, Flambri, lis lidriis, Latisana, Edizioni “la bassa”, 
1999, 214 p.: 51-69. 


DE Piero 1983 = De Piero, Giuseppe, / borghi e le piazze 
dell’antica città murata di Udine nella storia e nella cro- 
naca, Udine, Editrice Graphic Studio, 1982, 560 p. 


DEPOLLO - GUALANDRA - MARCHETTANO E 1981 = Depollo, 
Vinicio - Gualandra, Giancarlo - Marchettano, Enrico, 
Lassù sui monti. I pascoli alpini della Carnia e del Canale 
del Ferro, Udine, Editrice Graphik Studio, 1981, 120 p. 


Contiene moltissimi nomi di malghe e pascoli. 
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DeRrossI SVG = Derossi, Giuseppe, Schedario dei toponimi 
antichi, medioevali e moderni della Venezia Giulia, pres- 
so l’Università degli Studi di Trieste, Dipartimento di 
Italianistica Linguistica Comunicazione e Spettacolo. 
Gia all’Istituto di Glottologia. 


DE RuUBEIS 1740 = De Rubeis, Giovanni Francesco Maria, 
Monumenta ecclesiae aquilejensis, commentario histori- 
co-cronologico-critico illustrato cum appendice ecc., 
Argentinae, s.n., 1740, 1126 p. 

Spesso citato come MEA. 


DE SANTA G 1974 = De Santa, Gildo, Piccolo saggio di 
toponomastica fornese, «La Panarie», xIx (1987), 74 
(aprile), pp. 9-12. 


Brevissimo saggio sui nomi locali di Forni di Sopra. 


DESF = Dizionario etimologico storico friulano, Udine, 
Casamassima, 1984-1987, 2 voll. (I = A-Ca; II = Ce- 
Ezzità), xIv+668 p. 


DESINAN = Desinan, Cornelio Cesare 


1972 = La toponomastica del comune di Artegna, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1972, 96 p. 

1973 = La toponomastica del comune di Magnano in 
Riviera, Udine, Società Filologica Friulana, 1973, 122 p. 
1975 = La polimorfia toponimica in Friuli, «Incontri 
Linguistici», I (1975), pp. 149-164. 

1976 = Osservazioni sulla topo-onomastica [recte *topo- 
nomastica] di Tarcento, «Il Pignaràl», 1976, pp. 9-11. 


1976-1977 = Problemi di toponomastica friulana, 
Contributi I e II, Udine, Società Filologica Friulana, 
1976-1977, 2 voll., 288 p. compl. 
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1977 = Osservazioni sulla toponomastica del Gra- 
discano, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Gardis’cia, numar 
unic pal 54" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Gardiscje [Gradisca d’Isonzo], 18 di setembar 1977), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1977, 430 p.: 59-64. 


1978 = Dal Tagliamento al Cormor: note di toponomasti- 
ca, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Tisana, numar unic pal 
55" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Tisane 
[Latisana], 17 di setembar 1978), Udin, Societàt Filo- 
logjche Furlane, 1978, 454 p.: 121-127. 


1979a = Dal Tagliamento al Meduna. Note di toponoma- 
stica, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Valvasone - Volesòn, 
numar unic pal 56" Congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (Voleson [Valvasone], 16 di setembar 1979), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1979, 380 p.: 166-178. 


1979b = // territorio di Majano. Note di toponomastica, 
«Majano Nuova», 1979, pp. 43-45. 


1979c = La toponomastica del comune di Osoppo, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1979, 192 p. 


1980 = Osservazioni sulla formazione dei toponimi, 
«Filologia moderna», 4 (1980), pp. 27-47. 


1981a = Nomi locali e paesaggio in Friuli, «Metodi & 
Ricerche - Rivista di studi regionali», Il (1981), 1, pp. 5- 
25 e 2-3, pp. 5-42. 


1981b = Osservazioni sulla toponomastica di Arta e 
Zuglio, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Darte e la Cjargne, 
numar unic pal 58" Congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (Darte [Arta], 27 di setembar dal 1981), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1981, 418 p.: 134-153. 


1981c = // toponimo come interpretazione del paesaggio, 
in Toponomastica trentina. Atti del Convegno sulla topo- 
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nomastica trentina, (Trento, 28-29 maggio 1981), Trento, 
Provincia Autonoma di Trento - Assessorato alle attività 
culturali, 1982, 260 p.: 41-48. 


1981d = Toponomastica, in Bergamini, Giuseppe (a cura 
di -), Codroipo, Codroipo, Pro Loco, 1981, 272 p.: 87-113. 


1981e = La toponomastica come fonte di conoscenza, in 
Corso di lingua, tradizioni, storia popolare, Maniago, 
Comune di Maniago, 1981, 174 p.: 11-59. 

Dattiloscritto; una copia sta nella Biblioteca Comunale di 
Maniago. 


1982a = Agricoltura e vita rurale nella toponomastica 
del Friuli-Venezia Giulia, Pordenone, Grafiche Editoriali 
Artistiche Pordenonesi, 2 voll., parte 1, testo, 1982, 364 
p.; parte Il, tavole, 1983, 220 p. 


1982b = Contatti toponimici slavo-romanzi in Friuli, 
«Archivio per l'Alto Adige - Rivista di studi alpini», 
LXXVI (1982), pp. 69-94. 


1982c = Osservazioni sulla toponomastica del comune di 
Zoppola, «Ce fastu?», Lvm (1982), pp. 61-94. 


1982d = Su! toponimo Collerumiz, «Bollettino parroc- 
chiale di Collerumiz», settembre 1982, p. 4. 


1982e = Toponomastica di Tricesimo, in Ciceri, Andreina 
- Miotti, Tito (a cura di -), Tresésin, numar unic pal 59" 
Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Tresesin [Tri- 
cesimo], 26 di setembar 1982), Udin, Societàt Filolo- 
gjche Furlane, 1982, 550 p.: 290-305. 


1982f = Toponomastica e alimentazione in Friuli, in 
Bonanni, Luciano - Ricci, Giancarlo (a cura di -), Cucina 
Cultura Società, Brescia, Shakespeare & Company, 
1982, 264 p.: 43-49. 
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1983a = Nomi locali e storia friulana dal 900 al 1250, in 
Fornasir, Giuseppe (a cura di -), Atti del Convegno sul 
Friuli dagli Ottoni agli Hohenstaufen (Udine, 4-8 dicem- 
bre 1983), s.l. [Udine], s.n. [Arti Grafiche Friulane], 
1984, 596 p.: 19-41. 


1983b = Nons e sorenons. La liende di Udin tai toponi- 
mos, Inserto redazionale Udine Capitale del Friuli. Mille 
anni 983-1983, «La Vita Cattolica», LXI, 1 (8 gennaio 
1983), inserto redazionale, pp. 6-7. 


1983c = Osservazioni sulla toponomastica del Carso, 
«Metodi & Ricerche - Rivista di studi regionali», nuova 
serie, Il (1983), 1, pp. 63-76. 


1983d = // sistema idrico del Tagliamento nella topono- 
mastica, in Valussi, Giorgio, // Fiume Tagliamento, mi- 
scellanea a cura dell’ Associazione Italiana di Insegnanti 
di Geografia, Udine, Università degli studi di Udine, 
Istituto di Geografia, 1983, 184 p.: 29-44, 


1983e = Toponimi alpini nella poesia di G. Carducci, 
«Archivio per l’Alto Adige - Rivista di studi alpini», 
LXXVII (1983) - Corona Alpium, Miscellanea di Studi in 
onore del Prof. C.A. Mastrelli, pp. 71-76. 


1983f = Toponomastica fagagnese, in Mor, Carlo Guido 
(a cura di -), Fagagna, uomini e terra, Fagagna, Comune 
di Fagagna, s.d. [1983], 558 p.: 33-49. 


1984a = A proposito di Celti nella toponomastica friula- 
na, in Fornasir, Giuseppe (a cura di -), Studi forogiuliesi 
in onore di Carlo Guido Mor, Udine, Deputazione di 
Storia Patria per il Friuli, 1984, 388 p: 3-40. 


1984b = Carnorum Regio, «Sot la Nape», XXxvI (1984), 
4, pp. 23-30. 
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1984c = Lingua, storia e geografia in Ermes di Col- 
loredo, «Memorie Storiche Forogiuliesi», LXIV (1984), 
pp. 107-168. 


1984d = Osservazioni sulla toponomastica della Carniola 
(Kranjsko), «Est Europa», 1 (1984), pp. 191-203. 


1984e = Osservazioni sulla toponomastica di Rava- 
scletto, «Ce fastu?», LX (1984), pp. 87-103. 


1984f = Sulle orme di Ippolito Nievo, «Sot la Nape», 
XXXVI (1984), 2-3, pp. 35-39. 


1984g = Toponomastica, in Cantarutti, Novella - 
Bergamini, Giuseppe (a cura di -), Spilimberc, numar unic 
pal 61" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Spi- 
limberc [Spilimbergo], 23 di setembar dal 1984), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1984, 580 p.: 197-216. 


1985a = Cartografia e toponomastica, in Gente e territo- 
rio delle Valli del Torre, Tarcento/Udine, Comunità mon- 
tana delle Valli del Torre/Centro friulano di studi “Ip- 
polito Nievo”, 1985, 240 p.: 183-190. 


1985b = Comunità montana Valli del Torre: osservazioni 
di toponomastica, «Sot la Nape», xxxvII (1985), 1, pp. 
45-52. 


1985c = Osservazioni sulla toponomastica istriana, 
«Metodi & Ricerche - Rivista di studi regionali», IV 
(1985), 1, pp. 48-78. 


1985d = Ostarîe! Ce astu nom?, «Identità», 1985, 15, pp. 
82-117. 

1985e = Povoletto. Nomi di luoghi, Povoletto, Comune di 
Povoletto, 1985, 188 p. 


1985f = // racconto dei nomi, in Burelli, Ottorino (a cura 
di -), Magnano in Riviera, Magnano in Riviera, Comune 
di Magnano in Riviera, 1985, 120 p.: 41-49. 
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1985g = Su la plane di Aquilée, «Sot la Nape», xxxvI 
(1985), 3, pp. 35-42. 


1985h = Toponimi alpini e subalpini nella poesia di 
Giovanni Pascoli, «Archivio per 1’ Alto Adige - Rivista di 
studi alpini», LXXIx (1985), pp. 121-129. 


1985î = Toponomastica friulana, «Agenda friulana», 
1985, passim. 


1986a = Acque prelatine, «Il Barbacian», 1986, 2, pp. 8-9. 


1986b = // bosco e l'albero nella toponomastica friulana, 
in Gentilli Diviacco, Umbertina - Giovannelli, Maria Ma- 
nuela (a cura di -), Foreste, uomo, economia nel Friuli- 
Venezia Giulia, Udine, Museo Friulano di Storia Na- 
turale, 1986, 224 p.: 179-195. 


1986c = Osservazioni sulla toponomastica del Comune 
di Moruzzo, in Comune di Moruzzo (a cura del -), Le 
Comunità di Groang, Braitan e Murùs tra storia e leg- 
genda, Pordenone, Grafiche Editoriali Artistiche Por- 
denonesi, 1986, 186 p.: 139-185. 

1986d = Toponimi alpini nella poesia di Gabriele 
D'Annunzio, «Archivio per l’ Alto Adige - Rivista di studi 
alpini», Lxxx (1986), pp. 237-254. 

1986e = Toponomastica e poesia in Friuli dal Medioevo 
al ‘700, «Ce fastu?», LXI (1986), pp. 111-120. 


1987a = Alla ricerca dei nomi che fanno la storia, «Ma- 
Jano nuova», 1987, pp. 42-48. 


1987b = Alle origini della toponomastica morenica, 
«Memorie Storiche Forogiuliesi», LXVI (1987), pp. 91- 
124. 


1987c = “Fornasate”. Archeologia e toponomastica, 
«Sot la Nape», xxxIx (1987), 2, pp. 37-42. 
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1987d = Giacimenti di argilla e fornaci nella toponoma- 
stica, in Buora, Maurizio - Ribezzi, Tiziana, Fornaci e 
fornaciai in Friuli, Udine, s.n., 1987, 192 p.: 7-13. 


1987e = Toponomastica rurale e lettura del territorio, in 
EMFVG 1971-1995, Aggiornamenti: II,93-108. 


1988a = Osservazioni di toponomastica, in MIoTTI 1977: 
385-398. 


1988b = Problemi di toponomastica friulana, in ATTI TF 
I 1988: 45-61. 


1988c = Ramandolo. Appunti di toponomastica, in 
Ramandolo 1488-1988, a cura della parrocchia di Ra- 
mandolo, Ramandolo, 1988, 62 p.: 51-57. 


1988d = La toponomastica in soccorso della storia, in 
Tagliaferri, Amelio (a cura di -), Premariacco e il suo ter- 
ritorio. Testimonianze e memorie storiche, 1988, 261 p.: 
153-192. 


1989a = Storie di nomi, «Agenda Friulana», 1989, pas- 
sim. 


1989b = Toponimi longobardi in Friuli. Problemi e ipo- 
tesi, «Memorie Storiche Forogiuliesi», LXIX (1989), pp. 
183-210. 


1990a = Lingua e toponimi come documenti storici, in 
Tagliaferri, Amelio (a cura di -), Storia di Remanzacco, 
Remanzacco, Amministrazione comunale di Remanzac- 
co, 1990, 220 p.: 149-164. 


1990b = Toponomastica, «Agenda friulana», 1990, passim. 


1990c = Toponomastica, in Comoretto, Achille et alii, 
Chiavris - Una ‘villa’ alle porte di Udine, Udine, Arti 
Grafiche Friulane / Comune di Udine, 1990, 170 p.: 77- 
133. 
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1990d = Toponomastica e archeologia del Friuli prelati- 
no, Montereale Valcellina / Pordenone, Biblioteca civica 
di Montereale Valcellina / Biblioteca dell’Immagine, 
1990, 194 p. 


1991a = / maggiori toponimi del territorio di S. Giorgio 
di Nogaro, «Ad Undecimum», 1991, pp. 115-123. 


1991b = La ricerca delle origini nell’analisi toponoma- 
stica, in Burelli, Ottorino (a cura di -), Lusevera nell’al- 
ta Val Torre, Lusevera, Comune di Lusevera, 1991, 238 
p.: 99-146. 


1991c = Toponimi del Tarvisiano e contatti fra lingue, in 
Ellero, Gianfranco - Barbina, Guido (a cura di -), Tarvis, 
numar unic pal 68" Congrès de Societàt Filologjche Fur- 
lane (Tarvis [Tarvisio], 29 di setembar dal 1991), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1991, 496 p.: 247-260. 


1991d = Toponomastica del Rojale, Reana del Rojale 
(UD), Chiandetti, s.d. [1991], 48 p. 


1992a = Città e paesi [rubrica], «Il ducalino», vi (1992), 
2 (luglio) e passim. 

Brevi interventi in 1992, 2, p. 18 (su Cividale); 1992, 4, p. 20 
(su Spessa e Bosco Romagno); 1992, 5, p. 16 (su Castelmonte e 
Ponte San Quirino). 


1992b = È preferibile dire “Sarvignan”, «La Panarie», 
XXIV (1992), 94 (marzo), pp. 55-56. 


1992c = Nomi di luogo tra Gaio e Baseglia, con un reper- 
torio di toponimi curato da Paolo Cominotto, Maurizio 
Driol, Franco Orlando, in Leggere un ambiente. Gaio e 
Baseglia, Sequals, 1992, 140 p.: 35-61. 


1993a = Basiliano e dintorni, in Nobile, Gina, Storia di 
Basiliano, Udine, Litografia Designgraf, 1993, 278 p.: 
30-49. 
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1993b = Oltretomba e dintorni nella toponomastica friu- 
lana, «Memorie Storiche Forogiuliesi», LxxM (1993), 
pp. 209-253. 


1993c = L'origine dei nomi di luogo, in Bergamini, Giu- 
seppe - Ellero, Gianfranco (a cura di -), Mortean, numar 
unic pal 70" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Mortean [Mortegliano], 26 setembar 1993), Udine, So- 
cietàt Filologjche Furlane, 1993, 504 p.: 207-226. 


1993d = San Michele Arcangelo nella toponomastica 
friulana - problemi ed ipotesi, Udine, Società Filologica 
Friulana, 1993, 297 p. 


1994a = Osservazioni sulla toponomastica cividalese, 
«Quaderni Cividalesi», terza serie, xxI (1994), pp. 81- 
101. 


1994b = Osservazioni sulla toponomastica della Carnia, 
«Quaderni dell’ Associazione - Associazione della Carnia 
Amici dei Musei e dell’Arte», 1 (1994), pp. 69-78. 


1994c = Toponomastica del Canal di Gorto, in Miche- 
lutti, Manlio (a cura di -), /n Guart. Anime e contrade 
della Pieve di Gorto, numar unic pal 71" Congrès de So- 
cietàt Filologjche Furlane (Davàr [Ovaro], 18 di setem- 
bar dal 1994), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1994, 
688 p.: 287-296. 


1995a = Osservazioni sulla toponomastica del Canale di 
Gorto, «Memorie Storiche Forogiuliesi», LXXxv (1995), 
pp. 135-188. 


1995b = Osservazioni sulla toponomastica di Pozzuolo 
del Friuli, in Bergamini, Giuseppe (a cura di -), Pozzuolo 
del Friuli, Tavagnacco, Arti Grafiche Friulane, 1995, 231 
p.: 11-21. 
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1995c = / toponimi friulani nella poesia di P.P. Pasolini, 
in Ellero, Gianfranco (a cura di -), Ciasarsa - San Zuan - 
Vilasil - Versuta, numar unic pal 72" Congrès de Societàt 
Filologjche Furlane (Cjasarse [Casarsa della Delizia], 24 
di setembar 1995), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1995, 636 p.: 313-318. 


1995-1997 = Nons di lc [rubrica], «Sot la Nape», XLVII 
(1995), 1 e passim. 

Brevi interventi: 1995, 1-2, p. 108 (Tricesimo); 1995, 3, p. 106 
(Fraforeano); 1995, 4, p. 96 (Angoris); 1996, 1-2, p. 128 (Cer- 
nea); 1996, 3, p. 110 (Braida); 1996, 4, p. 106 (Grado); 1997, 1- 
2, p. 124 (Beivàrs); 1997, 3, p. 106 (Dignano); 1997, 4, pp. 106- 
107 (Reana del Rojale, Paradiso). 

1996a = Itinerari friulani. I nomi di luogo fra storia e leg- 
genda, Società Filologica Friulana, Udine, 1996, 215 p. 


1996b = Osservazioni sulla toponomastica di Tarcento, 
in Ellero, Gianfranco (a cura di -), Tarcint e valadis de 
Tòr, numar unic pal 73" Congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (Tarcint [Tarcento], 22 di setembar 1996), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1996, 552 p.: 247-252. 


1996c = San Michele e la toponomastica di Cervignano, 
«Memorie Storiche Forogiuliesi», LXXVI (1996), pp. 155- 
166. 


1997a = Itinerario toponimico tarcentino, «Il Pignarùl», 
Tarcento, Epifania 1997, pp. 19-21. 

1997b = Un toponimo friulano: Chiavris, «Rivista Italia- 
na di Onomastica», 1 (1997), 2, pp. 550-551. 

1997c = Toponomastica napoleonica, «Sot la Nape», 
XLIX (1997), 3, pp. 23-26. 

1998a = Formosus: un arcaismo nella toponomastica 
friulana, «Rivista Italiana di Onomastica», Iv (1988), 2, 
pp. 498-500. 
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1998b = // nome dell’Europa, «Sot la Nape», L (1998), 4, 
pp. 7-9. 


1998c = La toponomastica di Tolmezzo, in Ferigo, 
Giorgio - Zanier, Lucio (a cura di -) Tumiec, numar unic 
pal 75° Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Tumieg 
[Tolmezzo], 4 di otubar 1998), Udin, Societàt Filologjche 
Furlane, 1998, 746 p.: 333-341. 


1998d = Le varianti dei nomi di luogo, Udin, Societàt 
Filologjche Furlane, 1998, 288 p. 


1998-2001 = Nons di lic in Europe [rubrica], «Sot la 
Nape», L (1998), 4 e passim. 

Brevi interventi: 1998, 4, p. 109 (Basel); 1998, 3, p. 101 (Nîmes); 
1998, 1-2, p. 131 (Wien); 1999, 1, p. 110 (Beograd); 1999, 2, p. 
77 (Colonia); 1999, 3-4, p. 155 (San Pietroburgo); 2000, 1, p. 111 
(Uden); 2000, 2, p. 101 (Palma); 2000, 3-4, p. 137 (Laibach); 
2001, 1, p. 118 (Gòteborg; anche su Godia e Godo). 


1999a = Atòr atòr di Cividàt... - I principali toponimi di 
Cividale e dintorni, in Costantini, Enos - Mattaloni, 
Claudio - Pascolini, Mauro (a cura di -), Cividét, numar 
unic pal 76” congrès de Societàt Filologjche Furlane (Ci- 
vidat, 26 setembar di 1999), Udin, Societàt Filologjche 
Furlane, 1999, 2 voll., 582+582 p.: II,127-138. 


1999b = Cividale e dintorni su una Carta Tabacco pluri- 
lingue, «Sot la Nape», LI (1999), 3-4, pp. 141-142. 


1999c = // Friuli visto da est, «Sot la Nape», LI (1999), 2, 
pp. 27-29. 


1999d = // Friuli visto da nord, «Sot la Nape», LI (1999), 
1, pp. 59-60. 


1999e = // Friuli visto da ovest (e da sud - ovest), «Sot la 
Nape», LI (1999), 3-4, pp. 17-19. 
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2000a = “dunum” gallico in Friuli, «Rivista Italiana di 
Onomastica», vI (2000), 1, pp. 89-94. 


2000b = // Friuli visto da Sud, «Sot la Nape», LI (2000), 
1, pp. 27-29. 


2000c = Nomi di luogo dal Friuli e dalla Carinzia, in Mi- 
chelutti, Manlio (a cura di -), Nach/viers Clanfurt di/von 
Klagenfurt, numar unic pal 77" Congrès de Societàt Filo- 
logjiche Furlane (Klagenfurt, 24 di setembar 2000), Udin, 
Societàt Filologjiche Furlane, 2000, 312 p.: 235-240. 


2000d = Toponimi friulani derivanti da colori, «Sot la 
Nape», LI (2000), 3-4, pp. 51-60. 


2001a = A/cuni prediali tardivi in Friuli, «Sot la Nape», 
LI (2001), 3-4, pp. 53-55. 


2001b = Gerusalemme e Betlemme, «Sot la Nape», LIMI 
(2001), 3-4, pp. 120-121 [n.n.]. 


2001c = Osservazioni su alcuni toponimi friulani di aspet- 
to celtico, in Cuscito, Giuseppe (a cura di -), / Celti 
nell’Alto Adriatico (Atti delle tre giornate internazionali di 
studio, Trieste, 5-7 aprile 2001), collana «Antichità Al- 
toadriatiche», XLVIII, Aquileia / Trieste, Centro Antichità 
Altoadriatiche / Editreg s.r.1., 2001, 336 p.: 43-53. 


2001d = Prediali a Udine, «Sot la Nape», Lm (2001), 2, 
pp. 47-50. 


2001e = Toponimi di “guerra” in Friuli, «Sot la Nape», 
LI (2001), 1, pp. 89-94. 


2002a = Antiche genti nel Friuli prelatino - Tracce topo- 
nomastiche, Udine / Montereale Valcellina (PN), Centro 
di Toponomastica della Società Filologica Friulana / 
Circolo culturale Menocchio, 2002, 160 p. 
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2002b = Divagazioni toponomastiche dal Friuli al 
mondo, «Sot la Nape», LIV (2002), 1, pp. 51-55. 


2002c = Escursioni fra i nomi di luogo del Friuli, Udine, 
Società Filologica Friulana, 2002, 392 p. 


2002d = // toponimo friulano “Alteògn”, «Archivio per 
l’Alto Adige - Rivista di studi alpini», xCvI (2002), pp. 
263-264. 


2002e = Toponomastica e Giustizia in Friuli, «Sot la 
Nape», LIV (2002), 2-3, pp. 103-106. 


2003a = L'’idronimo “Cormòr” in Friuli, «Rivista 
Italiana di Onomastica», IX (2003), vol. 1, pp. 97-98. 


2003b = Toponimi in Carnia, in Corona Alpium. IL. 
Miscellanea di studi in onore di Carlo Alberto Mastrelli, 
Firenze, Istituto di Studi per l'Alto Adige, 2003, 552 p.: 
191-205. 


2003c = La toponomastica friulana. Aspetti generali, in 
ATTI BRANCO 2003-2005: 55-58. 


2004 = / luoghi di ... [rubrica], «Camminiamo insieme», 
183 (giugno 2004) e passim. 

Brevi interventi in 183 (giugno 2004), p. 9; 185 (dicembre 
2004), p. 2. 


2005a = Giustizia alla Carnia, «In Alto», cxxm (2005), 
pp. 79-81. 

2005b = Un idronimo illustre: Udine, in ATTI BRANCO 
2003-2005: 239-242. 


2005c = Profilo toponomastico di Caporiacco nel catasto 
napoleonico, in Bergamini, Giuseppe - Ellero, Gianfran- 
co, Studi friulani, Udine, Deputazione di Storia Patria per 
il Friuli, 2005, 206 p.: 41-44. 


2005d = Toponomastica, «Agenda friulana», 2005, passim. 
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2006 = Un celtismo tarcentino, «Il Pignaràl», 2006, p. 33. 


FRIMON = Zoponomastica. Da dove vengono i nomi dei 
nostri paesi, «Friuli nel Mondo», Udine, dal 1983 in poi, 
passim. 


VITCAT = Storie e liende des perdulis. Toponomastiche, 
«La Vita Cattolica», dal novembre 1977 in poi, passim. 


DESINAN - COSTANTINI E 1992 = Desinan, Cornelio Cesare 


- Costantini, Enos, / nomi di luogo nell’antica Pieve 
d’Asio, in Michelutti, Manlio (a cura di -), As, int e cjere, 
numar unic pal 69" Congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (Vît [Vito d’ Asio], 20 di setembar 1992), Udine, 
Societàt Filologjche Furlane, 1992, 820 p.: 373-400. 


DESINAN - DENTESANO 2004 = Desinan, Cornelio Cesare - 


Dentesano, Ermanno, Vademecum per la ricerca in topo- 
nomastica, Udine, Società Filologica Friulana, 2004, 82 p. 


DESINAN - PERSIC 2001 = Desinan, Cornelio Cesare - Persic, 


Alessio, Toponomastica storica di Grazzano e sue perti- 
nenze, in Persico, Alessio (a cura di -), La chiesa di San 
Giorgio Maggiore in Borgo di Grazzano. Vicende, istitu- 
zioni e arte di una comunità udinese dalle origini al seco- 
lo XVHI, Udine, Parrocchia di San Giorgio Martire, 2001, 
2 voll., 485 p. compl.: 1,203-219. 


DESINAN - PETRIS 1997 = Desinan, Cornelio Cesare - Nerio 


Petris, Caneva: i toponimi maggiori, la microtoponoma- 
stica, in Gri, Gian Paolo (a cura di -), Caneva, numar 
unic pal 74" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Caneva, 21 di setembar 1997), Udin, Societàt Filolo- 
gjche Furlane, 1997, 634 p.: 149-190. 


DE STEFANI 2003 = De Stefani, Elwis, Cognomi della 


Carnia, Udine, Società Filologica Friulana, 2003, 372 p. 
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DESTEFANIS 1999 = Destefanis, Eleonora, Fonti scritte e 
toponomastiche per la conoscenza del territorio, in 
Cantino Wataghin, Gisella (a cura di -), Antichità e 
Altomedioevo tra Livenza e Tagliamento. Contributo per 
una lettura della carta archeologica della Provincia di 
Pordenone, Pordenone, Provincia di Pordenone, 1999, 
160 p.: 35-36 e 40-41. 


DETI = Cappello, Teresa - Tagliavini, Carlo, Dizionario de- 
gli etnici e dei toponimi italiani, Bologna, Pàtron editore, 
1981, LXI+676 p. 


DE TonI = De Toni, Ettore 
1905 = / nomi geografici alle porte d'Italia, Venezia, a 
cura del comitato locale della Società “Dante Alighieri”, 
1905, 124 p. 


1922 = Variazioni dei confini del bacino del Natisone, 
«Rivista della Società Filologica Friulana», m (1922), pp. 
24-49. 


DE VECCHI 1990 = De Vecchi, Fiorenza, // luogo e la storia. 
La toponomastica storica di Trieste alla scoperta del sito 
quale bene culturale - Parte I Il Borgo Teresiano, 
Trieste, Biblioteca civica “A. Hortis”, 1990, 85 p. 


DEVOTO = Devoto, Giacomo 


1948 = Appunti per una storia del Friuli, «Ce fastu?», 
XXV-XXVI [recte XXIV-XXV] (1948-1949), pp. 80-86. 
Con qualche nota su alcune particolarità linguistico-toponimiche. 


1958 = Scritti minori, Firenze, Le Monnier, 1958, 
XXIV+466 p. 

In particolare Ausa “Ia fonte” e Serchio, alle pp. 44-49; Pala 
“rotondità” e Falterona, alle pp. 50-54. Confronti con alcuni 
toponimi e appellativi geografici friulani. 
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DIACONO HL = Paolo di Varnefrido detto il Diacono, 
Historia Langobardorum, in usum scholarum ex Mo- 
numentis Germaniae Historicis, Hannoverae, Culemann, 
1878, 268 p. 

Presenta numerosi toponimi storici dei quali molti scomparsi. 
Poi spesso riedito. 


DI CAPORIACCO G 1968 = Di Caporiacco, Gino, Tarcento. Un 
toponimo tutto da studiare, «Il Pignaràl», 1968, pp. 4-6. 


Di CapoRrIacco L = Di Caporiacco, Lodovico 
1925 = La toponomastica dei Comune di Ovaro, «Rivista 
della Società Filologica Friulana», vi (1925), pp. 186- 
193; vII (1926), 1, pp. 17-27. 


1931 = La toponomastica del comune di Forni Avoltri, 


«Ce fastu?», vI (1931), pp. 4-7; pp. 31-35; pp. 60-61; pp. 
94-97; pp. 283-284. 


DI Gasparo 1892 = Cap. Di Gasparo, A proposito di una 
frazione di Moggio, «Pagine Friulane», Iv, 11 (11 febbra- 
10 1892), p. 182. 


Brevissima nota su 7ravasans. 


DI GasPERO 1899 = Di Gaspero, Antonio, Brevi cenni sulla 
valle di Resia, Tolmezzo, Stabilimento tipografico “L. De 
Marchi”, 1899, 18 p. 


Con alcuni nomi di luogo. 


Di LENARDO 1968 = Di Lenardo, Luigi, Tarcento. Anno zero, 
«Il Pignarùl», 1968, pp. ll-13. 
Pochi nomi con qualche accenno etimologico. 

DI LorENZO = Di Lorenzo, Aleardo 


1978 = Itinerario di una ricerca toponomastica: Prisinins 
(Precenicco), «la bassa», [1] (1978), 1 (gennaio), pp. 32-39. 
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1980 = Nuovo itinerario per una ricerca toponomastica. 
Sisaròl (Cesarolo), «la bassa», [11] (1980), 2 (ottobre), pp. 
79-81. 


1981 = Ancora sulla toponomastica di Precenicco e di 
Cesarolo, «la bassa», [1] (1981), 3 (dicembre), pp. 25-26. 


Di NART 2002 = Di Nart, Guido Candido, Toponomastico e 
onomastico riguladoto (Antîgo melodio di nons), s.l., s.n. 
(stampa: Fagagna, Tipografia Graphis), 2002, 101 p. 


DI PRAMPERO 1882 = Di Prampero, Antonino, Saggio di un 
glossario geografico friulano dal VI al XII secolo, «Atti 
del Regio Istituto Veneto di Scienze Lettere e Arti», serie 
v, voll. vi-vm (1882), pp. 1-236. 

Ristampa con correzioni, aggiunte, bibliografia e indice genera- 
le dei toponimi a cura di Giovanni Frau, Comune di Tava- 
gnacco, 2001, LvI1+236 p. 


DI Troy 1904 = Di Troy, Gusetto, Cana! Pedarzo, «Pagine 
Friulane», xvi, 9 (30 settembre 1904), p. 138. 


DNGI = Gasca Queirazza, Giuliano et alii, Dizionario dei 
nomi geografici italiani, Milano, TEA, 1992, 589 p. 


DomENIG 1997 = Domenig, Raimondo, Sotto il triplice confi- 
ne. Storia di Weissenfels - Bela Peî - Fusine in Valromana, 
Udine, Editoriale Messaggero Veneto S.p.A., 1997, 301 p. 
Con un capitoletto La controversia toponomastica, alle pp. 265-283. 


Domini 1978 = Domini, Silvio, Staranzano. Storia, società e 
cultura nell'ambiente del territorio monfalconese, Staranza- 
no, Cassa Rurale ed Artigiana di Staranzano, 1978, 320 p. 
Con un capitoletto / “praedia” e gli etimi di Staranzano e 
Bistrigna, alle pp. 28-30. 


Dominici, Olinto: vedi DE CECCO - DOMINICI - SUT 2001. 
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DONDA = Donda, Flavio 


1986 = Toponimi e microtoponimi nella villa di Corona, 
in Sgubin, Eraldo (a cura di -), Marian e i paîs dal Friùl 
orientàl, numar unic pal 63" Congrès de Societàt Fi- 
lologjche Furlane (Marian [Mariano del Friuli], 28 di 
setembar dal 1986), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1986, 686 p.: 435-437. 


1995 = La toponomastica a Mariano del Friuli, «Sot il 
tei - Corona», XVI (Pasqua 1995), n. 20. 


DORIA = Doria, Mario 
1957 = Toponimi di origine preromana nella Venezia 
Giulia e nel Friuli. I. Aurisina e il suffisso toponomastico 
-isio/a, «Ce fastu?», xXxHI-XXXvV (1957-1959), pp. 83-97. 


1960 = Ai margini orientali della friulanità. Caratte- 
ristiche della toponomastica tergestina, «Ce fastu?», 
XXXVI (1960), pp. 10-38. 


1962 = Spigolature toponomastiche muggesane, «Ce 
fastu?», xxxvIi (1962), pp. 39-46. 


1964a = Etimi di toponimi triestini e istriani. 1. Conconello 
e Contovello, «Pagine Istriane», s. rv, xm, 11 (aprile 1964), 
pp. 279-283. 


1964b = La toponomastica ladina di Trieste e un quader- 
no inedito di J. Cavalli, in Pellegrini, Giovanni Battista - 
Ciceri, Luigi (a cura di -), 7rieste, numar unic pal 41" 
Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Triest, 20 di se- 
tembar 1964), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1964, 
164 p.: 45-50. 


1965 = Etimi di toponimi triestini e istriani. 3. Monte 
Mogoron, «Pagine Istriane», s. IV, xv, 15-16 (ottobre 
1965), pp. 205-207. 
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1968 = Etimi di toponimi triestini e istriani. 4. Una reli- 
quia “ladina” sul Carso Triestino: Fernetti, «Pagine 
Istriane», s. IV, xv, 21 (marzo 1968), pp. 71-73. 


1969 = Alla ricerca di tracce di friulanità nella topono- 
mastica del Carso triestino, in Studi Linguistici Friulani, 
diretti da Giovanni Battista Pellegrini, Udine, Società 
Filologica Friulana, 1 (1969), 316 p.: 223-256. 


1971a = Alla ricerca di toponimi prelatini sul Carso, 
Trieste, Libreria internazionale ‘Italo Svevo”, 1971, 18 p. 


1971b = / nomi prediali in -a num nella provincia di 
Trieste, in Studi di Filologia Romanza offerti a Silvio 
Pellegrini, Padova, Liviana Editrice, 1971, x1v+722 p.: 
145-173. 


1971c = Toponomastica preromana dell'alto Adriatico, in 
Tavano, Sergio (a cura di -), Aquileia e l’Alto Adriatico 
(Atti della 1 Settimana di Studi Aquileiesi, 29 aprile - 5 
maggio 1971), collana “Antichità Altoadriatiche”, 1, Aqui- 
leia/Udine, Centro Antichità Altoadriatiche / Arti Grafiche 
Friulane, 1972, 3 voll., 1, Aquileia e l’Istria, 320 p.: 17-42. 


1972a = Alcuni aspetti della stratificazione toponimica 
nella provincia di Trieste, in Actes du XI° Congrés 
International des Sciences Onomastiques (Sofia, 28 
giugno - 4 luglio 1972), Sofia, Ed. de 1’ Academie bul- 
gare des sciences, 1974-1975, 2 voll., 498+498 p.: 
1,255-264. 

1972b = Tracce di friulanità nella toponomastica capo- 


distriana, «Bollettino del Centro per lo Studio dei 
Dialetti Veneti dell’Istria», 1 (1972), pp. 7-17. 


1972c = Note lessicali, etimologiche e toponomastiche. 
7. Zaule, « Bollettino del Centro per lo Studio dei Dialetti 
Veneti dell’Istria», 1 (1972), pp. 43-47. 
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1974 = Etimi di toponimi triestini e istriani. 5. Pizzughi, 
«Pagine Istriane», s. IV, xXxI, 35-36 (luglio-novembre 
1974), pp. 75-76. 


1975 = Etimi di toponimi triestini e istriani. 6. Pisino, 
«Pagine Istriane», s. IV, XXXI, 37 (giugno 1975), pp. 75-76. 


1977a = Etimi di toponimi triestini e istriani. 7. 
Lupogliano - Mchrenfels, «Pagine Istriane», s. IV, XXXII 
40 (giugno 1975), pp. 39-44. 


1977b = Etimi di toponimi triestini e istriani. 8. Monte 
Calvo (di Trieste) e Monte Taiano, due toponimi nati da 
un unico fraintendimento (Saggio di etimologia «filologi- 
ca»), «Pagine Istriane», s. Vv, XLI, 1-2 (luglio-ottobre 
1977), pp. 35-40. 


1978a = Etimi di toponimi triestini e istriani. 9. Dignano, 
«Pagine Istriane», s. v, xLII, 3 (marzo 1978), pp. 29-33. 


1978b = Etimi di toponimi triestini e istriani. 10. Anti- 
gnana e Antignano, «Pagine Istriane», s. v, XLII, 4 (otto- 
bre 1978), pp. 24-29. 


1978c = Nuovi materiali per lo studio degli elementi les- 
sicali friulaneggianti del dialetto triestino, «Archivio per 
l'Alto Adige - Rivista di studi alpini», LxxIl (1978), pp. 
65-100. 


1979 = Toponomastica longobarda a Trieste e sul Carso, 
«Linguistica», xIX (1979), pp. 79-80. 


1980b = Etimi di toponimi triestini e istriani. 11. Bo- 
gliuno (e Bagnoli della Rosandra), «Pagine Istriane», s. 
V, XLIV, 8-9 (febbraio-marzo 1980), pp. 41-48. 


1980c = Toponomastica tra tardo antico e alto medioevo, 
«Archivio per l’Alto Adige - Rivista di studi alpini», 
LXXIV (1980), pp. 159-220. 
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1981a = Caratteri della toponomastica alpina, «Archivio 
per l'Alto Adige - Rivista di studi alpini», LXXV (1981), 
pp. 51-86. 

1981b = Etimi di toponimi triestini e istriani. 12. Corridi- 
co, «Pagine Istriane», s. V, xLIV, 11 (marzo 1981), pp. 37-41. 
1981c = Etimi di toponimi triestini e istriani. 13. Rovi- 
gno, «Pagine Istriane», s. v, xLIV, 12 (dicembre 1981), 
pp. 26-33. 

1982 = Noterelle toponomastiche: Padriciano, «Quader- 
ni Giuliani di Storia», I (1982), pp. 115-116. 

1983 = Aspetti della toponomastica istriana nel ‘500, in 
Branca, Vittore - Graciotti, Sante (a cura di -), L’uma- 
nesimo in Istria - Atti del Convegno internazionale di stu- 
dio promosso e organizzato dalla Fondazione Giorgio 
Cini in accordo con il Ministero degli Affari Esteri (Ve- 
nezia, 30 marzo - 1° aprile 1981), Firenze, Leo Olschki 
editore, 1983, xII+356 p.: 251-269. 


1984 = Spigolature toponomastiche carsiche, «Lin- 
guistica», xXIV (1984), pp. 265-273. 

1985 = Note di speleonomastica carsica, in Agostiniani, 
Luciano - Grazi, Vittoria - Nocentini, Alberto (a cura di -), 
Studi linguistici e filologici per Carlo Alberto Mastrelli, 
Pisa, Pacini, 1985, xxvI+412 p.: 151 -165. 

1988 = Nuove tracce di friulanità nella toponomastica 
del Carso triestino, «Ce fastu?», LXVI [recte Lxv] (1989), 
pp. 99-106. 

1991a =/ toponimi del ‘300 e ‘400 triestini in un quader- 
no inedito di Jacopo Cavalli, «Ce fastu?», LXVII (1991), 
pp. 47-78. 

1991b = La toponomastica del teatro romano di Trieste, 
in Verzar Bass, Monika (a cura di -), Il Teatro Romano di 
Trieste. Monumento, storia, funzione, Roma, Istituto 
Svizzero di Roma, 1991, 351 p.: 215-219. 
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1992a = Appunti di storia toponomastica triestina. La 
Trieste preromana, «Atti e Memorie della Società 
Istriana di Archeologia e di Storia Patria», xCI (1992), 
pp. 255-261. 


1992b = Due toponimi costieri istriani, Barbariga e 
Barabiga, «Linguistica», xxx (1992), pp. 139-143. 


1996b = Appunti di toponomastica carsica, «Archeo- 
grafo Triestino», CIV (1996 - Iv serie, vol. LVI), pp. 675- 
680. 


1997a = Concordanze toponimiche istriano-dalmatiche, 
in Holtus, Giinter - Kramer, Johannes - Schweickard, 
Wolfgang (a cura di -), Italica et Romanica. Festschrift 
fiir Max Pfister zum 65. Geburtstag, Tibingen, Nie- 
meyer, 1997: 169-179. 


1997b = L’etimo di Rovigno, in Stener, Franco (a cura 
di -), Rovigno d'Istria, Trieste, Edizioni Famia Ruvi- 
gnisa, 1997, pp. 14-16. 


1997c = Etimi di toponimi istriani. Canal di Leme, 
«Tempi & Cultura», 1 (1997), pp. 46-47. 


1998a = Etimi di toponimi muggesani, «Atti e Memorie 
della Società Istriana di Archeologia e di Storia Patria», 
xcvm (1998), pp. 535-544. 


1998b = Cardinale, Ugo (a cura di -), Scritti di Mario 
Doria. Un percorso culturale fra Micene e Trieste, 
Udine, Forum, 1998, 613 p. 


2003 = Toponimi dalmati ed istriani risalenti al periodo 
della presenza araba lungo le coste orientali del- 
l’Adriatico, «Atti e Memorie della Società Istriana di 
Archeologia e di Storia Patria», cu-2 (2003), pp. 765- 
771. 
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Dorico 2005 = Dorigo-Viani, Leda, Sfueis e aghis. Percorso 
toponomastico, in Sfueis. Memoria e ricerca storica, 
Sedegliano, Istitàt Ladin-Furlan “Pre Checo Palcerean” / 
Comune di Sedegliano, 2005, 295 p.: 185-289. 


D’ORLANDI - CANTARUTTI 1964 = D’Orlandi, Lea - Can- 
tarutti, Novella, Credenze sopravviventi in Friuli intorno 
agli esseri mitici, «Ce fastu?», xL (1964), pp. 17-41. 

Su alcune tracce lasciate nella toponomastica dalle credenze 
sugli esseri mitici. 


DOTTIN 1920 = Dottin, Georges, La /angue gauloise. 
Grammaire, textes et glossaire [La lingua gallica. 
Grammatica, testi e glossario], Paris, Librairie C. 
Klincksieck, 1920, 364 p. 


DRuFUCA 1956 = Drufuca, Demetrio, Toponomastica citta- 
dina [di Gorizia], «Bollettino di Statistica del Comune di 
Gorizia», 1956, agosto, pp. 20-28 e settembre, pp. 16-24 
e ottobre, pp. 24-31 e novembre, pp. 26-35. 


DTGI = Gasca Queirazza, Giuliano et alii, Dizionario di 
toponomastica. Storia e significato dei nomi geografici 
italiani, Torino, UTET, 1997? (1990), 720 p. 


Duca G 1996 = Duca, Gjovanin [Duca, Giovanni], 7opo- 
nomastiche dal teritori, in Duca, Gjovanin (a cure di -), 
Remanzàs une volte ... 1850-1950, Remanzàs [Re- 
manzacco (UD)], 1996, 124 p.: 17-19. 


Brevissimo elenco di microtoponimi di Remanzacco. 


Duca R 1982 = Duca, Renato, L’agro monfalconese: svilup- 
pi storici del territorio e bonifica, Udine, Editrice Grillo, 
1982, 380 p. 

Analisi toponomastica del Territorio di Monfalcone, soprattutto 
alle pp. 297-344. 
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Du CANGE = Du Cange, Charles du Fresne, G/ossarium ad 
Scriptores Mediae et Infimae Latinitatis, editio nova 
aucta pluribus verbis aliorum scriptorum a Léopold Fa- 
vre, Niort, Favre, 1883-1887, 10 voll. (ristampe anastati- 
che: Graz, Akademische Druck und Verlagsanstalt, 1954 
e Bologna, Arnaldo Forni Editore, 1982). 


DURISSINI - NICOTRA = Durissini, Daniela - Nicotra, Carlo 


1989 = Guida agli itinerari architettonico-ambientali del 
Carso triestino. Arte, architettura, ambiente, storia, 
Trieste, Lint, 1989, 389 p. 

Con molti toponimi e varie cartine. 

1991 = Guida ai percorsi escursionisti[ci] sul Carso trie- 
stino, Trieste, Lint, 1991, 252 p. 

Con moltissimi microtoponimi e varie cartine. 

1992 = Guida agli itinerari del Carso montano, Trieste, 
Lint, 1992, 134 p. 

Con molti toponimi e varie cartine. 

1993 = Guida al Carso nord-occidentale ed alle Selve di 
Tarnova e di Piro, Trieste, Lint, 1993, 252 p. 

Con moltissimi microtoponimi e varie cartine. 

1998 = Guida ai sentieri del Carso triestino, Trieste, 
Lint, 1998, 175 p. 

Con moltissimi microtoponimi e varie cartine. 

1999 = Itinerari del Carso sloveno, Trieste, Lint, 1999, 
204 p. 

Con moltissimi microtoponimi e varie cartine. 

2002 = Valli del Torre e del Natisone. Itinerari escursio- 
nistici, Trieste, Lint, 2002, 206 p. 


Con moltissimi microtoponimi e varie cartine. 
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EGGER C 1957 = Egger, Carlo, Lexicon nominum virorum et 
mulierum, Romae, Societas Libraria “Studium” ex 
Officina typ. vaticana edidit, 1957, x11+198 p. 


EGGER R 1957 = Egger, Rudolf, Ricerche di storia sul Friuli 
preromano e romano, «Atti dell’Accademia di Scienze 
Lettere e Arti di Udine», Udine, triennio 1954-57, serie 
VI, vol. xM (1957), pp. 383-395. 


Contiene alcuni significativi riferimenti alla toponomastica. 


EI DISTRETTI = Esercito Italiano, Distretti 


GO-GR = Regio Esercito Italiano - Comando Supremo - 
Segretariato Generale per gli Affari Civili, Provincia di 
Gorizia e Gradisca. Distretti politici e giudiziari. Comuni 
e località. Superficie e popolazione. Circoscrizione eccle- 
siastica e stato civile, s.1. [Longo (BO)], s.n. [stampa 
Stabilimento ausiliario], s.d. [post 1918], 28 p. 


TS-Is = Regio Esercito Italiano - Comando Supremo - 
Segretariato Generale per gli Affari Civili, Provincie [sic] 
di Trieste e d'Istria. Distretti politici e giudiziari. Comuni 
e località. Superficie e popolazione, s.l. [Bologna], s.n. 
[stampa: Stabilimento ausiliario], s.d. [post 1918], 28 p. 


Cz-CN = Regio Esercito Italiano - Comando Supremo - 
Segretariato Generale per gli A ffari Civili, Provincie [sic] 
di Carinzia e Carniola. Distretti politici e giudiziari. 
Comuni e località (inclusi in tutto o in parte nella linea 
dell'armistizio di Villa Giusti). Superficie e popolazione, 
s.1. [Bologna], s.n. [stampa: Stabilimento ausiliario], s.d. 
[post 1918], 28 p. 


ELLERO Gr = Ellero, Gianfranco 


1979 = Storia di Campoformido, Bressa e Basaldella del 
Cormòr, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1979, 159 p. 


Con toponimi dal catasto napoleonico. 
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1986 = Profilo storico di Torreano di Cividale, in Torrea- 
no: il paese della pietra, Atti del Convegno di Cividale del 
Friuli (31 maggio 1986), Udine, Centre Internationale de 
Sciences Mecaniques, 1987, 134 p.: 7-32. 

Con un elenco di toponimi e alcune cartine. 

1996a = Buja terra e popolo, Buja, Comune di Buja, 
1996, 206 p. 

Con un capitoletto dal titolo La nuova toponomastica, alle pp. 
179-182 e una Carta toponomastica, alle pp. 191-201. 

1996b = Udine Toppo Buja: la nuova toponomastica, 
«Sot la Nape», xLvm (1996), 3, pp. 21-26. 


1998 = / nons di liic a Basandiele sul Cormòr, «Sot la 
Nape», L (1998), 3, pp. 39-40. 


2000 = / vieris nons des stradis di Marian, «Sot la 
Nape», LI (2000), 2, pp. 77-78. 


2001 = L’antighe toponomastiche di Morsan di Strade, 
«Sot la Nape», LI (2001), 2, pp. 57-58. 


EMFVG = Enciclopedia monografica del Friuli-Venezia Giu- 
lia, Udine, Istituto per l’Enciclopedia del Friuli-Venezia 
Giulia, 1971-1995, 4+4 voll.+ 3 voll. di aggiornamenti. 
Molti interventi sono citati a parte. Si veda, in particolare, Co- 
MUNI FVG 1971, DESINAN 1987e, FRAU 1979b, VALUSSI 1971. 


ERRERA - BARONCELLI - DE TONI 1917 = Errera, Carlo - Ba- 
roncelli, Vittorio Emanuele - De Toni, Ettore, Prontuario 
dei nomi locali della Venezia Giulia, «Memorie della 
Reale Società Geografica Italiana», Roma, xv (1917), 
parte 11, pp. 141-300. 


EWD = Kramer, Johannes (zusammengestellt von -), Ety- 
mologisches Wòrterbuch des Dolomitenladinischen [Vo- 
cabolario etimologico del ladino dolomitico], Hamburg, 
Helmut Buske Verlag, 1988-1998, 8 voll., 3437 p. compl. 
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EWS = Miklosiî, Franz, Etymologisches Wòrterbuch der 
slavischen Sprachen [Dizionario etimologico delle lin- 
gue slave], Amsterdam, Philo press, 1970? (1886, Wien, 
Braumiiller), vi1+547 p. 


FABBRO = Fabbro, Paolo 


1973 = Sot il Tèi. Vicende, luoghi, personaggi della sto- 
ria di Moruzzo, Udine, La Nuova Base, 1973, 132 p. 
Qualche toponimo specialmente nel capitolo Le ville di 
Moruzzo, pp. 29-33. 


1991 = A piedi per toponimi: rifugi e bivacchi, in Ellero, 
Gianfranco - Barbina, Guido (a cura di -), Tàrvis, numar 
unic pal 68" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Tarvis [Tarvisio], 29 di setembar 1991), Udin, Societàt 
Filologjche Furlane, 1991, 496 p.: 241-244. 


1998 = La Lince come toponimo, «Sot la Nape», L 
(1998), 3, p. 4l. 


1999 = Speleotoponomastica cividalese, in Costantini, 
Enos - Mattaloni, Claudio - Pascolini, Mauro (a cura di -), 
Cividàt, numar unic pal 76" congrès de Udin, Societàt Fi- 
lologjche Furlane (Cividàt, 26 di setembar 1999), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1999, 2 voll., 582+582 p.: 
1I,181-188. 


2001 = Nota su nomi e storie di grotte, in Costantini, 
Enos (a cura di -), Glemone, numar unic pal 78" Congrès 
de Societàt Filologjiche Furlane (Glemone [Gemona], 23 
di setembar 2001), Societàt Filologjiche Furlane, 2001, 
570 p.: 75-76. 

2003 = Le grotte dei nomi. Divagazioni speleonimiche 
nella fascia orientale del Friuli, in Costantini, Enos (a 
cura di -), Slovenia, un vicino da scoprire, vol. 1 dal 
numar unic pal 80" congrès de Societàt Filologjiche Fur- 
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lane (Ljubljana, 21 di setembar 2003), Udin, Societàt Fi- 
lologjiche Furlane, 2003, 768 p.: 525-538. 


FABRIS 1973 = Fabris, Nico, Notis filologjchis, «Int Fur- 
lane», xI (1973), 7-8, p. 4. 


Trattazione superata sul toponimo “Tarcento”. 


FADELLI = Fadelli, Alessandro 


1991 = Una pezza di terra... Possedimenti del convento 
di S. Giacomo di Polcenigo in territorio di Budoia, 
«L’Artugna», xx (1991), 63 (agosto), pp. 4-6. 

Con alcuni microtoponimi antichi e moderni. 

1995 =/ nomi delle vie di Polcenigo, Polcenigo, Comune 
di Polcenigo, 1995, 93 p. 


1996a = Ciassivalt, Masarlada e Porcarezza - Contributo 
ad una ricerca sui nomi di luogo di Budoia, «L’ Artugna», 
XXV (1996), 78 (agosto), pp. 4-7. 

1996b = “Conosco un posticino chiamato Sininbel”. 
Note sui nomi di luogo di Mezzomonte, «La Mont - 
Rivista di studi su Mezzomonte», 2, 1996, pp. 29-52. 
2003 = Alla ricerca dei nomi di luogo, «Le Tre Venezie», 
numero monografico su Porcia, x (2003), 2, pp. 15-17. 
2004 = Da “Rival della Forche” a “Forcate”. La lunga 
storia di un nome di luogo, in Fadelli, Alessandro (a cura 
di -), Forcate. Da arida brughiera a campi coltivati: i 
protagonisti raccontano, Fontanafredda, Pro Fontana- 
fredda, 142 p.: 11-16. 

Vedi anche BEGOTTI - BULFON - FADELLI 2006, BEGOTTI - 
FADELLI 2006. 


FAEIT 1996 = // sentiero naturalistico monte Faeit, Società 
Alpina Friulana, 1996, 40 p. 
Con alcuni toponimi alle pp. 38-39. 
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FAGGIN 1985 = Faggin, Giorgio, Vocabolario della lingua 
friulana, Udine, Del Bianco, 1985, 2 voll., 1618 p. compl. 


FALC’HUN - TANGUY 1966 = Falc’hun, Frangois - Tanguy, 
Bernard, Les noms de lieux celtiques [I nomi di luogo cel- 
tici], Rennes, Éditions armoricaines, 1966-1970, 2 voll., 
143+205 p. 


Fantini, Giovanni: vedi ROMANELLO - FANTINI 2003. 


FANTINI MT 1979 = Fantini, Maria Teresa, L'elemento ger- 


manico nella toponomastica del Friuli, tesi di laurea, Udi- 
ne, Università degli Studi di Udine, a.a. 1979-1980, 161 p. 


FARÉ = Faré, Paolo A., Postille italiane al «Romanisches 
etvymologisches Wòrterbuch» di W. Meyer-Liibke com- 
prendenti le «Postille italiane e ladine» di Carlo 
Salvioni, Milano, Istituto Lombardo di Scienze e Lettere, 
1972, xIX+662 p. 


FASOLI 1945 = Fasoli, Gina, Le incursioni ungare in Europa 
nel secolo X, Firenze, Sansoni, 1945, 246 p. 


Contiene cenni sulla formazione di toponimi. 


FB = Biasutti, Guglielmo, Fondo Biasutti, schedario presso 
la Biblioteca “P. Bertolli” del Seminario di Udine. 
Raccolta di oltre 80 cassette di schede con note su onomastica 
varia, note storiche, note su chiese ecc. 


FEDRIGO 1926 = Fedrigo, Ulisse, / Turchi a Resiutta e l’ori- 
gine di un nome, «Ce fastu?», Il (1926), 1-2, p. 7. 


FEDRIGOTTI 2003 = Fedrigotti, Alberto, Toponomastica in 
provincia di Udine: un altro approccio, «La Panarie», 
XXXVI (2003), 136 (marzo), pp. 98-105. 
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FERRUCCI = Ferrucci, Arturo 


1930 = Chiapoveno e la Bainsizza, in GORTANI M 1930: 
319-338; La valle dell’Isonzo da Salcano a Volzana: 339- 
367. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


1931 = Toponomastica del gruppo del Montasio, «In 
Alto», vol. xLI (1930-1931), pp. 23-25. 


Vedi anche CLAUTANE 1891, ZOLLIA - FERRUCCI 1930. 


FERRUCCI - MACHNITSCH 1930 = Ferrucci, Arturo - Ma- 
chnitsch, R., Da S. Lucia a Tolmino e Caporetto, in 
GORTANI M 1930: 368-426. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


FERRUCCI - ZOLLIA 1930 = Ferrucci, Arturo - Zollia, G., La 
bassa e media Valle dell’Idria, in GORTANI M 1930: 532- 
598. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


FERUGLIO - MARINELLI O 1912 = Feruglio, Giuseppe - Ma- 
rinelli, Olinto, Le acque: le loro vie sotterranee e la loro 
utilizzazione, in MARINELLI O 1912a: 46-67. 


Fiappo, Carlo: vedi BELTRAME - PUNTIN - FIAPPO 2006. 


Finco = Finco, Franco 


1993a = Indice dei contributi di toponomastica pubblica- 
ti sui numeri unici della Società Filologica Friulana. 
1964-1993, dattiloscritto, s.d., [44] p. 


1993b = Toponomastica “spicciola” a Mortegliano e 
Lestizza, in Bergamini, Giuseppe - Ellero, Gianfranco (a 
cura di -), Mortean, numar unic pal 70" Congrès de 
Societàt Filologjche Furlane (Mortean [Mortegliano], 26 
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di setembar 1993), Udine, Societàt Filologiche Furlane, 
1993, 504 p.: 227-238. 


1994 = Appunti toponomastici nel territorio di Palma, 
«Quaderni del Civico Museo Storico», 1994, pp. 17-34. 


1999a = Appunti di toponomastica nel comune di 
Lestizza, «Las Rives», 1999, pp. 9-14. 


1999b = La toponomastica di San Vito al Torre, San Vito 
al Torre, Comune di San Vito al Torre, 1999, 103 p. 


2001 = Dell’antichissimo nome di Gemona, in Co- 
stantini, Enos (a cura di -), Glemone, numar unic pal 78" 
Congrès de Societàt Filologjiche Furlane (Glemone, 23 
di setembar 2001), Udin, Societàt Filologjiche Furlane, 
2001, 570 p.: 439-444. 


2002a = / nomi di luogo nella raccolta di Pietro Marchet- 
tano, in Finco, Franco - Foramitti, Paolo - Prelli, Alberto 
(a cura di -), La Patria del Friuli. Città, ville e castelli, 
Udine, Edizioni del Confine, 2002, 160 p.: 47-62. 


2002b = Secondo convegno di toponomastica friulana, 
«Sot la Nape», LIV (2002), 1, pp. 57-61. 


Nota sul programma del prossimo convegno. 


2003a = La doppia vita dei nomi di luogo. Tra tradizione 
scritta e tradizione orale, in ATTI BRANCO 2003-2005: 
59-66. 


2003b = Nomi di luogo e di famiglie a Pradamano e 
Lovaria, Udine, Società Filologica Friulana - Centro di 
Toponomastica Friulana, Udine, 2003, 228 p. 

Secondo dei Quaderni di Toponomastica Friulana, collana diret- 
ta da Franco Finco. 


2003c = S/ovenska krajevna imena v furlanski ravnini 
[Toponimi sloveni nella pianura friulana], in Costantini, 
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Enos (a cura di -), Dobrodogi v Furlaniji [Benvenuti in 
Friuli], vol. n dal numar unic pal 80" Congrès de 
Societàt Filologjiche Furlane (Ljubljana, 21 di setembar 
2003), Udin, Societàt Filologjiche Furlane, 2003, 612 
p.: 369-376. 

Traduzione di Finco 2003d. 


2003d = Toponimi di origine slovena nella pianura friu- 
lana, in Costantini, Enos (a cura di -), Slovenia, un vici- 
no da scoprire, vol. 1 dal numar unic pal 80" Congrès de 
Societàt Filologjiche Furlane (Ljubljana, 21 di setembar 
2003), Udin, Societàt Filologjiche Furlane, 2003, 768 p.: 
539-558. 


2003e = Toponomastica del Rojale tra documenti e ricer- 
ca sul campo, in Vicario, Federico (a cura di -), Archivi 
del Rojale, Reana del Rojale, Comune di Reana del 
Rojale, 2003, 2 voll., 304+96 p.: 1,281-301. 


2004a = Dall’appellativo slavo al toponimo romanzo: 
per un'analisi dei nomi di luogo di matrice slovena della 
pianura friulana, in Brozovic-Ronévic, Dunja - 
Caffarelli, Enzo (a cura di -), Naming the World. From 
common nouns to proper names / Denominando il 
mondo. Dal nome comune al nome proprio, Proceedings 
from the International Symposium / Atti del simposio 
internazionale (Zadar, september 1%-4", 2004 / Zara, 1-4 
settembre 2004), Società Editrice Romana, QuadRIOn 1 
(2005), 434 p.:, 397-414. 


2004b = Etimologia e paretimologia nell’interpretazione 
toponimica del passato, in ATTI BRANCO 2003-2005: 157- 
162. 


2005a = La toponomastica, in Vicario, Federico (a cura 
di -), Lezioni di lingua e cultura friulana, Udine, Società 
Filologica Friulana, 2005, vi+154 p.: 127-140. 
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2005b = Nons furlans di lic / Nomi friulani di luogo, con 
la collaborazione di Barbara Cinausero ed Ermanno 
Dentesano, 2° edizione riveduta e ampliata, Udine, So- 
cietà Filologica Friulana, 2005 (2004), 114 p. 


FioR = Fior, Adalgiso 
1974a = Le piante fruttifere nella vita del Friuli, «La Vita 
Cattolica», 31 agosto 1974, p. 4. 


Con qualche nota sulla formazione di toponimi. 


1974b = Questo leggendario Prescudin, «Bollettino Uf- 
ficiale della Camera di Commercio, Industria e Agricoltura 
di Udine», v (1974), 10, pp. 38-46. 

Una sezione dell’articolo è intitolata Appunti di toponomastica 
in chiara parlata friulana. 


FIORETTI 1992 = Fioretti, Renato, Di a/cuni toponimi, idro- 
nimi e dendronimi rilevati nel Comune Censuario di 
Varmo, dalla catastazione teresiana del 1844, «la bassa», 
x [recte xIv] (1992), 25 (dicembre), pp. 75-82. 


FLAMM 1962 = Flamm, Johann Werner, Die von Tiernamen 
abgeleiteten italienischen Ortsnamen [Nomi di luogo ita- 
liani derivati da animali], K6lner Romanistische Ar- 
beiten, 21, Genève, Librairie Droz, 1962, 123 p. 


FLEBUS 1996 = Flebus, Nino, Romanzuùt di Toreàn, s.l. 
[Torreano], s.n. [Coop di Torreano], s.d. [1996], 64 p. 
Sui nomi di luogo di Torreano, frazione capoluogo dell’omoni- 
mo comune. 


FLECHIA = Flechia, Giovanni 


1871 = Di alcune forme de’ nomi locali dell’Italia supe- 
riore. Dissertazione linguistica, «Memorie della Reale 
Accademia delle Scienze di Torino», serie II, vol. XXVII 
(1871), parte Il, pp. 275-374. 
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1879 = Nomi locali d’Italia derivati da nomi di piante, 
«Atti dell’Accademia di Torino», xv (1879-1880), pp. 
821-842. 


FLORIT 1938 = Florit, Augusto, Su! nome del monte di 
Ragogna, «Ce fastu?», xIv (1938), pp. 24-26. 


FLUSS RE = Fluss, Max, [due interventi], in PAuLYs 1893-1972. 
Scelerata [luogo presso Aidussina], in Suppl. VI,654; Sontius, 
in III, A,1,996-998. 


FoLIGNO 1941 = Foligno, Cesare, Da Pordenone a Cormons 
[ipotesi di adattamento dei toponimi friulani], «Memorie 
Storiche Forogiuliesi», xxxvI (1941), pp. 89-92. 


FONTANA 2002 = Fontana, Bruno, Microcosmi prediali del 
territorio di Cervignano. Sec. XVII-XIX, s.l., s.n. [stampa: 
Grafiche Manzanesi], 2002, 63 p + 6 tavv. f.t. 


Elenco di nomi tratto dal catasto. 


FONTANOT = Fontanot, Roberto 


1996 = Pucinum - Opéna - Opicina, «Archeografo Trie- 
stino», CIV (1996 - Iv serie, vol. LVI), pp. 681-683. 
1997 = I nomi di Muggia, «Atti e Memorie della Società 


Istriana di Archeologia e di Storia Patria», xCVII (1997), 
pp. 693-720. 


FORCELLINI 1771 = Forcellini, Egidio, Lexicon totius latinita- 
tis, Padova, Giovanni Manfrè, 1771, 4 voll., 2850 p. compl. 


Poi più volte ristampata. 


FORGIARINI 1929 = Forgiarini, Giovanni, Toponomastica del 
Comune di Osoppo, manoscritto, s.l., s.n., s.d. [1929], 38 p. 


È stato anche il raccoglitore dei toponimi di Osoppo per 
la raccolta del Quarina (QUARINA 1925-1937). 
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FORTI 1983 = Forti, Fabio, Invito alla conoscenza delle grot- 
te del Carso Triestino. Genesi ed evoluzione. Ricerche 
speleologiche, Trieste, Lint, 1983, 85 p. 

Contiene un capitolo intitolato / “nomi” delle grotte, alle pp. 
56-60. 


FRANCESCATO = Francescato, Giuseppe 
1948 = Il nome della “Carnia”, «Ce fastu?», xxIV 
(1948), p. 37. 
1949 = Sul toponimo “Saga”, «Il Tesaur», 1(1949), 3, pp. 
41-42. 


1953 = Slaciare e slavare, «Sot la Nape», v (1953), 5, p. 
19. 


Problemi di topolessigrafia. 

1955 = / nomi friulani nella Guida della Carnia, «In 
Alto», L (1955-56), pp. 66-68. 

1966 = Dialettologia friulana, Udine, Società Filologica 
Friulana, 1966, 421 p. 


1973 = Appunti sui nomi geografici delle Alpi Giulie, «In 
Alto», Centenario della Società Alpina Friulana, 1874- 
1974, xLII-XLIV (1973-1974), pp. 290-296. 


1989 = Nomi geografici e toponimi di montagna, «Ce 
fastu?», LXV (1989), pp. 87-89. 


2003 = Storie di monti, Padova, Unipress, 2003, 220 p. 
Raccolta di vari articoli di argomento montano con qualche nota 
toponomastica. 


Vedi anche MATIÈ&TOV - PERSICI - FRANCESCATO 1950. 


FRANCO 1960 = Franco, Franco, La ladinità di Mugla, «Sot 
la Nape», x (1960), 1, pp. 37-39. 
Cita alcuni toponimi ladini a Muggia. 


118 


FRANZOT 1961 = Da Rosta, Bepo [Franzot, Giuseppe], Poggio 
Terzarmata, «Sot la Nape», xm (1961), 3, pp. 40-42. 


Con riferimenti alla toponomastica. 


FRATTOLIN = Frattolin, Francesco 


1976 = Frattolin de Cesarolo [Frattolin, Francesco], 
Proposte per la etimologia di Cesarolo, «Sot la Nape», 
xxVII (1976), 4, pp. 23-26. 


Rassegna di spiegazioni più o meno accettabili. 


1995 = Borghi antichi e vecchie case, in Frisoni, Iginio (a 
cura di -), Pramaggiore. Le origini, la storia, le tradizio- 
ni, la cultura, Pravisdomini (PN), Edizioni “la bassa”, 
1995, 196 p.: 37-60. 


Vedi anche ALTAN - FRATTOLIN 1984. 


FRAU = Frau, Giovanni 


1964 = Saggio di una illustrazione generale della topo- 
nomastica del Friuli, tesi di laurea, Padova, Università 
degli Studi di Padova, Facoltà di Lettere e Filosofia, a.a. 
1964-1965, xL+503 p. 

Studio fondamentale, copre tutto il territorio del Friuli e ha 
posto un punto fermo negli studi di toponomastica degli anni 
Sessanta. Per molti versi è ancora insuperata. Una copia sta in 
BCUd, manoscritti, fondo principale, nr. 3992; altra copia pres- 
so la Biblioteca della SFF. 


1967 = I nomi locali del comune di Forni di Sopra, 
Udine, Società Filologica Friulana, 1967, 34 p. 

1968a = / nomi locali del comune di Venzone, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1968, 34 p. 

1968b = Note di toponomastica aquileiese, in Ciceri, 
Luigi (a cura di -), Aquileia, numar unic pal 45° congrès 
de Societàt Filologjche Furlane (Aquilee [Aquileia], 15 
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di setembar 1968), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1968, 291 p.: 138-143. 


1968c = La toponomastica del comune di Aquileia, 
Udine, Società Filologica Friulana, 1968, 28 p. 


1969a = Appunti sulla toponomastica urbana di Gorizia, 
in Ciceri, Luigi (a cura di -), Guriza, numar unic pal 46" 
Congrès de Societàt Filologiche Furlane (Gurize 
[Gorizia], 28 di setembar 1969), Udine / Gorizia, Societàt 
Filologjche Furlane 1969, 368 p.: 316-325. 


1969b = Contributo alla conoscenza dell’elemento lon- 
gobardo nella toponomastica del Friuli, in Fornasir, 
Giuseppe (a cura di -), Atti del Convegno di Studi Lon- 
gobardi (Udine-Cividale, 15-18 maggio 1969), Udine, 
Deputazione di Storia Patria per il Friuli, 1970, 182 p.: 
165-182. 


1969c = / nomi dei castelli friulani, in Studi Linguistici 
Friulani, diretti da Giovanni Battista Pellegrini, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1 (1969), 317 p.: 257-315. 


1969d = Varmo e “Mocumbergo”. Note etimologiche, 
«Sot la Nape», xxI (1969), 3, pp. 28-32. 


1971a = Recensione a I comuni della Regione (saggio in 
EMFVG 1971-1995, vol. I, parte Il [cit. COMREG]), «Sot 
la Nape», xxI (1971), 3, pp. 107-112. 


1971b = Storia toponomastica del territorio di Venzone, 
in Ciceri, Luigi (a cura di -), Vencon/Venzone, numar unic 
pal 48" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Vengon 
[Venzone], 19 di setembar 1971), Udin, Societàt 
Filologjche Furlane, 1971, 586 p.: 562-580. 


1972 = Gli studi sulla toponomastica del Friuli. Bilancio 
e prospettive, «Sot la Nape», xxI1v (1972), 3, pp. 5-11. 
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1975 = Osservazioni sulla toponomastica del comune di 
Aviano, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Avian, numar unic 
pal 52" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Avian, 
21 di setembar 1975), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1975, 366 p.: 349-360. 


1976 = Da Forum Julii a Cividale, «Quaderni Civi- 
dalesi», 4 (1976), pp. 7-13. 


1978a = Dizionario toponomastico del Friuli-Venezia 
Giulia, Udine, Istituto per l’Enciclopedia del Friuli- 
Venezia Giulia, 1978, 130 p. 


1978b = Toponomastica preromana e romana del territo- 
rio di Aquileia antica, in Il territorio di Aquileia nell’an- 
tichità (Atti della rx settimana di studi aquileiesi; 22-28 
aprile 1978), collana “Antichità Altoadriatiche”, xv, Udi- 
ne, Arti Grafiche Friulane, 1979, 2 voll., 688 p. compl.: 
1,113-144, 


1979a = La nota etimologica, «Agenda Friulana», 1979, 
passim. 
Su varie località della regione. 


1979b = Repertorio toponomastico, in EMFVG 1971- 
1995: III,11,1035-1100. 


1979c = La toponomastica di Grado e della sua laguna, 
in Grado nella storia e nell’arte (Atti della x settimana di 
studi aquileiesi, 28 aprile - 4 maggio 1979), collana «An- 
tichità Altoadriatiche», xvi, Udine, Arti Grafiche Friu- 
lane, 1980, 2 voll., 596 p.: II,507-568. 


1980 = La toponomastica del Friuli, in Bergamini, 
Giuseppe (a cura di -), Civiltà friulana di ieri e di oggi, 
Udine, Società Filologica Friulana/Regione autonoma 
Friuli - Venezia Giulia, 1980, 248 p.: 61-63. 


1981a = Castelli e toponimi, in MIoTTI 1977: 67-92. 
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1981b = Ex... Carnis Segesta, in Ciceri, Luigi (a cura di -), 
Darte e la Cjargne, numar unic pal 58" Congrès de 
Societàt Filologjche Furlane (Darte [Arta], 27 di setem- 
bar 1981), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1981, 418 
p.: 66-70. 


1981c = Su alcune concordanze toponimiche trentino- 
friulane, in Toponomastica trentina. Atti del Convegno 
sulla toponomastica trentina (Trento, 28-29 maggio 
1981), Trento, Provincia Autonoma di Trento - As- 
sessorato alle attività culturali, 1982, 260 p.: 123-140. 


1983 = La toponomastica al servizio della storia in 
Friuli, in La ricerca storica con particolare riguardo alla 
storia del Friuli - Atti del convegno seminariale (Udine, 
novembre 1983), Udine, Arti Grafiche Friulane, 1984, 
137 p.: 83-94. 


1984 = / dialetti del Friuli, Udine, Società Filologica 
Friulana, 1984, x1v+244 p. 


1985a = Note storiche e linguistiche sul toponimo 
“Bibione”, in Bergamini, Giuseppe - Pillinini, Giovanni 
(a cura di -), San Michél, numar unic pal 62" Congrès de 
Societàt Filologjche Furlane (San Michél [San Michele al 
Tagliamento], 6 di otubar 1985), Udin, Societàt Filo- 
logjche Furlane, 1985, 392 p.: 215-224. 


1985b = Storia linguistica, in Raccontare Lignano, 
Udine, Gianfranco Angelico Benvenuto Editore, 1985, 
502 p.: 229-253. 


1986 = Nuove imprese di toponomastica, «Memorie 
Storiche Forogiuliesi», LXVI (1986), pp. 227-230. 


1988 = Considerazioni storiche sulla toponomastica del 
territorio di Varmo, «Memorie Storiche Forogiuliesi», 
LXVII (1988), pp. 11-30. 
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1989a = A proposito del primo convegno sulla topono- 
mastica friulana, «Sot la Nape», xLI (1989), 1, pp. 61-63. 


1989b = Friaulisch: Interne Sprachgeschichte. II. Ono- 
mastik, [Friulano: storia linguistica interna. Onomastica], 
in Holtus, Giinther - Metzeltin, Michele - Schmitt, Chri- 
stian (a cura di -), Lexikon der Romanistischen Lin- 
guistik, [Dizionario di linguistica romanza] vol. II, Tii- 
bingen, Niemeyer, 1989, pp. 596-601. 

1990 = Storia linguistica dell’area lagunare, in La lagu- 


na, Atti del Corso svoltosi in gennaio-aprile 1990, Udine, 
Italia Nostra, 1990, 1579 p.: 139-149. 


1992a = Sul toponimo Cervel, «Archivio per 1’ Alto Adige 
- Rivista di studi alpini», LXXXVI (1992), Miscellanea di 
Studi in onore di Giulia Mastrelli Anzilotti, pp. 181-187. 


1992b = Toponomastica storica di Udine, «Agenda 
Friulana» 1992, passim. 


1993 = Toponomastica della costa fra Timavo e Livenza, 
«Bollettino dell’ Atlante Linguistico Mediterraneo», 
XXIX-XXXV (1987-93), pp. 151-163. 


1995a = Un caso friulano di paretimologia multipla 
(‘“stracéis” con forme similari) e una parola rumena di 
presunta origine slava (‘‘streasinà”), in Cassola, Filippo 
- Fontanot, Roberto (a cura di -), Scritti di linguistica e 
dialettologia in onore di Giuseppe Francescato, Trieste, 
Università degli Studi di Trieste / Edizione Ricerche, 


1995, 363 p.: 113-119. 


1995b = La nota toponomastica, «Agenda Friulana» 
1995, passim. 


1999a = Ertano Col “de la Ottiva” e altre uccellande, 
«Traditiones», 1999, 28/1, pp. 251-257. 


1999b = L’insediamento umano in Friuli fino al Mille 
sulla base della toponomastica, in Atti del 14° Congresso 
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internazionale di studi sull’alto medioevo “Paolo Dia- 
cono e il Friuli altomedievale (sec. VI-X)” (Cividale del 
Friuli - Bottenicco di Moimacco, 24-29 settembre 1999), 
Spoleto, Centro Italiano di Studi sull’ Alto Medioevo, 
2001, 2 voll., xvi+886 p.: II,727-743. 


2002 = Un altro caso di omofonia in area romanza, in 
Cerasuolo Pertusi, Maria Rosaria (a cura di -), Scritti 
offerti a Mario Doria in occasione del suo 80° complean- 
no, «Quaderni di italianistica», 4, Trieste, Università 
degli Studi di Trieste, Dipartimento di Italianistica, 
Linguistica, Comunicazione e Spettacolo, 2002, 200 p.: 
99-104. 


SCHAQU = Raccolta di schede sul comune di Aquileia. 
Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti dal Sommarione del Catasto Napoleonico. Poi pubblicate in 
Frau 1968c. Le schede sono attualmente conservate presso il 
Centro di Toponomastica. 


ScHFSP = Raccolta di schede sul comune di Forni di 
Sopra. 

Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti dal Sommarione del Catasto Napoleonico. Poi pubblicate in 
FrAU 1967. Le schede sono attualmente conservate presso il 
Centro di Toponomastica. 


SCHGRA = Raccolta di schede sul comune di Grado. 
Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti dal Sommarione del Catasto Napoleonico. Le schede sono 
attualmente conservate presso il Centro di Toponomastica. 


Vedi anche ASLEF; ATTI TF I 1988, CORGNALI 1968b. 


FRAUER 1886 = Frauer, Emilio, Esame etimologico di nomi 
geografici istriani, «Archeografo Triestino», xVI (1886, Il 
serie, vol. xII), pp. 152-158. 
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FREGNI 1912 = Fregni, Giuseppe, Dei popoli Carni: dalle 
Alpi Retiche alle Alpi Carniche, Modena, G. Ferraguti e 
C. tipografi, 1912, 19 p. 
Con spiegazioni etimologiche alquanto discutibili e comunque 
prescientifiche. 


GAA 1986 = Gruppo Archeologico Aquileiese, Lis stradis 
maludidis dal Palùt. Toponomastica di Aquileja, Fiu- 
micello, Isola Morosini, Terzo, Udine, Litografia De- 
signgraf, 1986, 174 p. 


Gabbino, Lorenza: vedi Comuzzo - GABBINO 1999, Co- 
MUZZO - GABBINO 2000. 


GABERSCEK 1989 = Gaberscek, Carlo, L'origine e la diffu- 
sione del culto di S. Michele Arcangelo, in Bergamini, 
Giuseppe (a cura di -), San Michele Arcangelo nella sto- 
ria e nell’arte del Friuli-Venezia Giulia, Udine, Arti 
Grafiche Friulane, 1989, 179 p.: 15-25. 

Per l’agiotoponimo “San Michele”. 


GABERSCIK 1980 = Gaberscik, Rino, Guida escursionistica 
alle Alpi Carniche, Genova, Bruzzone, 1980, 296 p. 
L’appendice 2 (pp. 236-244) raccoglie i nomi dei paesi della 
Carnia e del Cadore, dandone una breve etimologia. 


GAIOTTI 1963 = Gaiotti, Luigi, Cenni geografici e topono- 
mastici, in Appi, Renato (a cura di -), Cordenons, numar 
unic pal 40" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Cordenons, 14-15 di setembar 1963), Udin, Societàt Fi- 
lologjche Furlane, 1963, 234 p.: 96-102. 


GALLAS 2000 = Gallas, Aldo, Toponimi e microtoponimi 
della campagna e del colle di Medea - Vie e piazze del 
paese, Medea, Pro Loco di Medea, maggio 2000, 30 p. 


125 


GALLI 1986 = Galli, Mario, Orografia, in ALTAN 1986: 59- 
66; Descrizioni locali e itinerari: 321-509. 
Sulle Prealpi Carniche, con descrizioni e nomi. 


GALVANI 1962 = Galvani, Timoteo, Comuni e pievi del Friuli 
Orientale, Udine, Anziutti, 1962, 130 p. 


Con alcuni nomi locali e brevi spiegazioni. 


GASPARI 1976 = Gaspari, Paolo, Storia popolare della socie- 
tà contadina in Friuli, Monza, Officine grafiche “Pif- 
farerio”, 1976, 1Ix+263 p. 

Per la comprensione di alcune dinamiche storiche e con riferi- 
menti a vari nomi locali. 


GEAT 1962 = Geat, Augusto, La Villa di Mossa, «Studi 
Goriziani»), xxxI (gennaio-giugno 1962) pp. 59-109; 
XXXII (luglio-dicembre 1962), pp. 36-74. 


Con alcuni toponimi. 


GEATTI - POIANA 1978 = Geatti, Giulio - Poiana, Pietro, Fae- 
dis. Un paese nella storia, s.n., Società Editrice Friulana 
(stampa: Feletto Umberto, Designgraf), 1978, 195 p. 

Con un paragrafo Toponomastica di Faedis, dove sono elencati 
i principali toponimi con qualche notiziola, alle pp. 183-186. 


GENTILINI 2002 = Gentilini, Sergio, Cjaminant - Strade, 
nomi e Santi, pindoi e gialut a Roveredo in Piano, in col- 
laborazione con il Circolo culturale e artistico “Antonio 
Gentilini” di Roveredo in Piano (PN), Pordenone, 
Tipografia Sartor, 2001, 238 p. 


GENTILLI = Gentilli, Giuseppe 


1937a = I cognomi friulani, in Atti del XIII Congresso 
Geografico Italiano (Udine, 6-12 settembre 1937), Udine, 
Del Bianco, 1938, 2 voll., 222+316 p.: II,274-286. 


Con molti etnici. 
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1937b = Norme di trascrizione toponomastica e pubbli- 
cazioni statistiche sul Friuli, «Ce fastu?», x (1937), pp. 
295-306. 


1938 = Nomi di luogo friulani derivanti da piante, «Ce 
fastu?», xTv (1938), pp. 291-295, 320-327 e xv (1939), 
pp. 37-45, 150-155. 


GEROLA 1956 = Gerola, Berengario, Su! rapporto logico fra 


etimo e toponimo, «Archivio Glottologico Italiano», XLI 
(1956), pp. 1-31. 


GEYER 1976 = Geyer, Ingeborg, Die deutsche Mundart von 


Tischelwang (Timau) in Karnien (Oberitalien) [Il dialet- 
to tedesco di Timau in Carnia (Nord-Italia)], Wien, Uni- 
versitàt Wien, 1976, 346 p. 

Tesi di laurea poi pubblicata in Wien, VWGO, 1984, xxv1+346 p. 


GIACOMINI SCHVAR = Giacomini, Amedeo, Raccolta di 


schede sul comune di Varmo. 

Schede di rilevamento di gran numero di toponimi, censiti so- 
prattutto dalle tavolette IGM e dal Sommarione del Catasto 
Napoleonico. Attualmente sono conservate presso il Centro di 
Toponomastica. 


GiorpANO 1996 = Giordano, Alessandra (a cura di -), Studio 


della toponomastica urbana e territoriale nel comune di 
Mariano del Friuli. Finalizzata al recupero dei toponimi 
Friulani, Mariano del Friuli, Comune di Mariano del 
Friuli, 1996, 31 p. 


GNR 1985 = Gruppo Naturalistico Resultùns (a cura del -), 


I nons dal paèis - Toponomastica di Cordenòns, Cor- 
denons, s.n. [ciclostilato], 1985, 55 p. + 12 tav. 
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GoBBO - MARIN - VENDRAME = Gobbo, Vincenzo - Marin, 
Eugenio - Vendrame, Luca 


1997 = Tra l'aquila e il leone. Uomini, luoghi ed eventi 
delle comunità di Teglio e Cintello, Latisana/Teglio Ve- 
neto, Associazione culturale “la bassa” / Comune di Te- 
glio Veneto, 1997, 164 p. 


1998 = Di Terre e di Acque - La toponomastica del comu- 
ne di Gruaro, Gruaro, Comune di Gruaro, 1998, 194 p. 


Gol 1978 = Goi, Paolo (a cura di -), Vivaro Basaldella Tesis. 
Storia arte folclore, Vivaro, Biblioteca civica di Vivaro, 
s.d. [1978], 101 p. 


Con qualche toponimo. 


GORIZIA 1848 = Specifica delle case poste in Gorizia col 
confronto tra il possesso al tempo della loro prima 
coscrizione fatta in ottobre 1770 e il possesso attuale 
come trovasi nell’anno 1847, «Calendario per l’anno 
1848», pp. 59-76. 


Contiene molti nomi della toponomastica urbana dell’epoca. 


GORTANI G = Gortani, Giovanni 


1892a = // borgo e la chiesa di Chiusini, «Pagine Friu- 
lane», v, 4 (2 giugno 1892), pp. 54-57. 


Con qualche notizia sul nome. 


1892b = / nomi locali, «Pagine Friulane», rv, 11 (11 feb- 
braio 1892), pp. 180-182. 


Notizie varie su alcuni nomi della Carnia. 


1894 = / pagani delle leggende, «Pagine Friulane», vi, 9 
(1 novembre 1894), pp. 138-141. 


Con qualche toponimo in riferimento agli esseri mitici. 
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1899 = Canal Pedarzo, «Pagine Friulane», x, 1 (21 
maggio 1899), pp. 1-7. 


Qualche accenno ai nomi locali. 


GORTANI L - GORTANI M 1905 = Gortani, Luigi - Gortani, 
Michele, Flora friulana, con speciale riguardo alla Car- 
nia, Udine, Tipografia Giovanni Battista Doretti, 1905- 
1906, 2 voll., xI+225+519 p. 

Fondamentale per lo studio dei fitotoponimi. Poi riedito in ana- 
statica in Bologna, Forni editore, 1969. 


GORTANI M = Gortani, Michele 


1916 = La grafia e la pronuncia dei nomi di comune e di 
frazione di comune della provincia di Udine, «La 
Geografia - Rivista di propaganda geografica», IV, 10 
(dicembre 1916), pp. 433-438. 


1927 = La toponomastica nelle terre redente, in Atti del 
X Congresso Geografico Italiano, Milano, Touring Club 
Italiano, 1927, 5 voll., Lx+1488, p.: 7-11. 

1930 = G.,M. et alii, Gorizia con le vallate dell’Isonzo e 
del Vipacco, Udine, Società Alpina Friulana, 1990° 
(1930), 683 p. 


Con moltissimi nomi locali e relativo indice. 
Vedi anche GORTANI L - GORTANI M 1905. 

GovER 1985 = Gover, Franco, Toponomastica urbana del 
Comune di Varmo, Udine, Ribis, 1985, 202 p. 


GRAD = Grad, Anton 


1962 = Importance de quelques toponymes slovènes pour 
la géographie linguistique romane [Importanza di alcuni 
toponimi sloveni per la geografia linguistica romanza], in 
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Straka, Georges (a cura di -), Actes du Xéme Congrés 
International de Linguistique et Philologie Romanes 
[Atti del X Congresso Internazionale di Linguistica e 
Filologia Romanze], Strasbourg, 1962, Paris, C. Klinck- 
sieck, 1965, 3 voll., xxI+1406 p. compl.: 1177-1184. 


Con alcuni nomi della Venezia Giulia. 

1972 = Nekaj pripomb k langobardskim spominom pri 
Slovencih [Qualche osservazione sulle reminescenze lon- 
gobarde presso gli Sloveni], «Slavistima Revija», xx 
(1972), pp. 29-40. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 


GRANELLO 1950 = Granello, Luigi, Toponomastica ladina, 
«Sot la Nape», Il (1950), 6, pp. 16-17. 


GRANUCCI 1988 = Granucci, Fiorenza, Prontuario biblio- 
grafico di toponomastica italiana, Firenze, Dipartimento 
di Linguistica - Università di Firenze, 1988, xx111+440 p. 


GRAVISI = Gravisi, Giannandrea 


1908 = Nomi locali istriani derivati da specie di piante, 
«Pagine Istriane», vi (1908), 6-9, pp. 107-114. 


1909 = Appunti di toponomastica istriana, «Bollettino 
della Società Geografica Italiana», serie Iv, vol. x (1909), 
6, pp. 625-633. 

1910 = Nomi locali istriani derivati da specie di colture, 
«Pagine Istriane», vi (1910), 6-9, pp. 29-33. 


1920 = / nomi locali del territorio di Muggia, «Atti e 
Memorie della Società Istriana di Archeologia e di Storia 
Patria», xXxII (1920), pp. 183-204. 


1924 = Di una seconda fase nel riordinamento topono- 
mastico della Venezia Giulia, «L'Universo», v (1924), 8 
(agosto), pp. 579-587. 
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1937 = Il patriziato italiano (veneziano, istriano, friula- 
no, ecc.) nella toponomastica istriana, in Atti del x 
Congresso Geografico Italiano (Udine, 6-12 settembre 
1937), Udine, Del Bianco, 1938, 2 voll., 222+316 p.: 
1I,264-273. 


1945 = Affinità toponomastiche fra Istria e Friuli, «La 
Porta Orientale», xv (1945), 4-12, pp. 160-165. 


1956 = Di alcuni errori ed improprietà nella toponoma- 
stica, «Pagine Istriane», vI (1956), 25 (maggio), pp. 23- 
24. 


Con qualche nota su casi friulani. 


1957 = Di alcune caratteristiche e curiosità nella topo- 
nomastica istriana, «Pagine Istriane», vm (1957), 30-31 
(dicembre), pp. 72-73. 


Con qualche nota su casi friulani. 


GRILLI 1979 = Grilli, Alberto, Aquileia: il sistema viario 
romano, in Il territorio di Aquileia nell’antichità, (Atti 
della 1x settimana di studi aquileiesi; 22-28 aprile 1978), 
collana “Antichità Altoadriatiche”, xv, Udine, Arti 
Grafiche Friulane, 1979, 688 p. compl.: I,223-257. 

Sulla viabilità di epoca romana, con molti nomi della classicità 
o derivati. 


GRION = Grion, Giusto 


1896 = Significato dei nomi locali di Venzon e de’ suoi 
castelli, «Pagine Friulane», vi, 12 (16 febbraio 1896), 
pp. 197-198. 


1899 = Guida storica di Cividale e del suo distretto, 
Cividale, Strazzolini, 1899, 470 p. 


Con molte forme di nomi locali, anche medioevali. 
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1903 = Antichità di Villafredda, «Pagine Friulane», xv, $ 
(30 aprile 1903), pp. 116-120. 

Con forme antiche di nomi locali. 

1904 = Leggenda e storia onomastica, «Pagine Friu- 
lane», xvi, 8 (30 giugno 1904), pp. 113-117. 


Onomastica nobiliare feudale con riferimenti alla toponomastica. 


GROTTE 1971 = E/enco delle cavità inserite nel Catasto 
Grotte del Friuli tenuto dal Circolo Speleologico e Idro- 
logico Friulano, «Mondo Sotterraneo», numero unico 
1971, pp. 84-37. 


Gruppo Archeologico Aquileiese: vedi GAA 1986. 


GUAITOLI 1983 = Guaitoli, Alessandro, Comunità rurale e 
territorio: per una storia delle forme del popolamento in 
Friuli, Udine, Il Campo, 1983, 93 p. 

Per terminologia, caratteri insediativi, definizioni di ambiti ter- 
ritoriali, rapporti fra toponomastica e territorio. 


GUALANDRA = Gualandra, Giancarlo 


1995a = Stradario del Comune di Udine, Udine, Ribis, 
1979, 57 p. 


Breve indicazione topologica di strade e piazze della città. 


1995b = Udine: vie, piazze, attività, Reana del Rojale 
(UD), Chiandetti editore, 2001° (1995), 327 p. 


1997 = Cividale: vie, piazze, attività, Reana del Rojale 
(UD), Chiandetti editore, 1997, 320 p. 


1999 = Grado: vie, piazze, attività, Reana del Rojale 
(UD), Chiandetti editore, 1999, 416 p. 


2001 = Reana: vie-piazze-attività, Reana del Rojale 
(UD), Chiandetti editore, 2001, 327 p. 


Vedi anche DEPOLLO - GUALANDRA - MARCHETTANO E 1981. 
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GURS DTK25 = Geodetska Uprava Republike Slovenije, 

Dràvna topografska karta [Ufficio geodetico della 
Repubblica di Slovenia, Carta topografica statale], scala 
1:25.000. 
Tavolette per l’intero territorio della Repubblica di Slovenia. Il 
territorio regionale è interessato dalle seguenti tavolette: 020 
Pec, 039 Log Pod Mangartom, 040 Ratbce, 064 Breginj, 087 
Logje, 088 Kobarid, 107 Neblo, 108 Anhovo, 126 Barbana, 127 
Miren, 128 Nova Gorica, 145 Opatje Selo, 146 Gorjansko, 163 
Selana, 179 Dekani, 180 Kozina. 


GUSMANI 1981 = Gusmani, Roberto, Saggi sull interferenza 
linguistica, Firenze, Casa editrice Le Lettere, 1981-1983, 
2 voll., 348 p. compl. 


Guyon = Guyon, Bruno 


1907a = Le colonie slave in Italia, «Studi Glottologici 
Italiani», IV (1907), pp. 125-129. 

Con molti toponimi e relative spiegazioni etimologiche talvolta 
deboli. 


1907b = Sull’elemento slavo nella toponomastica della 
Venezia Giulia, «Studi Glottologici Italiani», rv (1907), 
pp. 161-170. 


1924 = Note di toponomastica giulia (preistoria), «Ri- 
vista Indo-Greco-Italica di Filologia, Lingua, Antichità» 
VII (1924), 3-4, pp. 64-70. 


1926 = Valore vario delle omonimie nella toponomastica 
giulia, «Rivista Indo-Greco-Italica di Filologia, Lingua, 
Antichità», x (1926), pp. 145-148. 


1929 = Toponimi etrusco-mediterranei della Venezia 
Giulia, «Annali del Regio Istituto Orientale di Napoli», I 
(1928-1929), pp. 68-81. 
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1930a = Andes e Mantova virgiliani nei riflessi dei topo- 
nimi della Venezia Giulia, «Annali del Regio Istituto 
Orientale di Napoli», In (1930), pp. 38-116. 


1932a = Il filone onomastico e toponomastico paleoveneto 
di Antenore, Troia, Patavium, Padus, «Annali dell’Istituto 
Orientale di Napoli», v (1932), 1 (marzo), pp. 3-54. 


1932b = // filone onomastico kar- nella Venezia Giulia, 
«Annali dell’Istituto Orientale di Napoli», v (1932), pp. 
3-54. 


1933 = Fra il Torre e l’Isonzo. Zona con densità massi- 
ma di stratificazioni toponomastiche, «Annali dell’Isti- 
tuto Orientale di Napoli», vi (1933), pp. 3-54. 


HAMP = Hamp, Eric P. 


1981 = / nomi di Resia, «Sot la Nape», xxx (1981), 4, 
pp. 11-16. 


1988 = recensione a FRAU 1978a, «Linguistica», XXVII 
(1988), pp. 141-147. 


1994 = Addenda ad Linguistica xxvin, 1988, 141-157 
pgs., «Linguistica», xxxIV (1994), 2, pp. 127-128. 
Sull’etimologia di Venzone e Venzonassa. 


HAUSNER = Hausner, Isolde 


2001 = Kulturhistorisch-sprachliches Erbe der Wander- 
ungsbewegungen in den Alpen im Lichte der Namen und 
der Alpenwòrter [L'eredità storico-linguistica dei movi- 
menti di popolazione nelle Alpi alla luce di nomi e topo- 
nimi alpini], in Varotto, Mairo - Psenner, Roland (a cura 
di -), Spopolamento montano: cause ed effetti, Atti del 
Convegno di Belluno (13 ottobre 2001) e di Innsbruck 
(14-16 novembre 2002), Belluno/Innsbruck, Rete 
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Montagna / Fondazione Giovanna Angelini / Universitàt 
Innsbruck, 320 p.: 51-57. 


2005 = Common nouns and proper names: Alpine topo- 
nym as witnesses of former economic systems and migra- 
tions în the East Alps of Austria [Nomi comuni e nomi 
propri: toponimi alpini come testimoni di sistemi econo- 
mici e di migrazione di un tempo nelle Alpi orientali 
dell’ Austria], in Brozovic-Ronfevic, Dunja - Cafarelli, 
Enzo (a cura di -), Naming the World. From common 
nouns to proper names / Denominando il mondo. Dal 
nome comune al nome proprio, Proceedings from the 
International Symposium / Atti del simposio internazio- 
nale (Zadar, september 1%-4*, 2004 / Zara, 1-4 settembre 
2004), QuadRIOn 1 (2005), 1, 434 p.: 387-396. 


HoFMANN 1930 = Hofmann, Amerigo, L'’altipiano di 
Tarnova, in GORTANI M 1930: 297-318. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


HoLbER 1896 = Holder, Alfred, Alt-celtischer Sprachschatz 
[Patrimonio linguistico antico-celtico], Leipzig, Teubner, 
1896-1907, 3 voll., 2064+2026+1280 p. 


HoRNUNG = Hornung, Maria 


1970a = Bergnamengebung im romanisch-deutschen 
Durchdringungsgebiet Karniens [Assegnazione dei nomi 
dei monti in area di penetrazione romanzo-tedesca in 
Carnia], «Beitriàge zur Namenforschung», v (1970), 2, 
pp. 155-163. 


Anche sui polimorfi. 


1970b = Deutsche Namengebung im romanischen Sprach- 
raum (am Beispiel der oberkarnischen Sprachinsel Pladen 
betrachtet) [Attribuzione dei nomi in tedesco nell’ambito 
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linguistico romanzo (riferito all’esempio dell’isola lingui- 
stica di Sappada in alta Carnia)], in X. Internationaler 
Kongress fiir Namenforschung [X Congresso Interna- 
zionale di Onomastica]. Disputationes ad Montium voca- 
bula aliorumque nominum significationes pertinentes 
(Wien, 8-13 settembre 1969), Wien, Wiener Medizi- 
nischen Akademie, 1969-1971, 3 voll. [di cui uno di sup- 
plementi], xvI+523, rx+538, LvIm+432 p.: II,43-50. 


Hubschmid, Johannes: vedi anche BEZLAJ 1954. 


HULSEN RE = Hiilsen, Christian, [vari interventi], in PAULYS 
1893-1972. 
Alsa, in 1,2,1638; Anaxum [forse il fiume Stella], in 1,2,2100; 
Apicilia [“statio” presso Latisana], in 1,2,2802; Aquileia, in 
1I,1,318-320; Atina [località di ubicazione sconosciuta] (1), in 
II,2,2104; Broxas, in III, 1,898; Caelina [località di ubicazione 
incerta], in III, 1,1254; Concordia, in IV,1,830-831. 


IACOVISSI 1975 = Iacovissi, Roberto, Giovani alpinisti ge- 
monesi alla cerca di toponimi, «Il Friuli», xx (1975), 4 
(agosto), pp. 28-29. 


TANCICH 1958 = Iancich, Romano, Le vie di Gorizia, Mon- 
falcone, Grado, Gorizia, Tipografia “G. Iucchi”, 1958, 
100 p. 


ICS 1955 = Istituto Centrale di Statistica - Dizionario uffi- 
ciale dei comuni e dei centri abitati, Roma, aggiornato al 
31 marzo 1955, 992 p. 


IJEW = Pokorny, Julius, Indogermanisches etymologisches 
Worterbuch [Vocabolario etimologico indogermanico], 
Bern/Miinchen, Francke Verlag, 1959-1969, 2 voll., 
1183+495 p. 


136 


IGMI 25VS = Istituto Geografico Militare Italiano, 
Tavolette, Scala 1:25.000, Vecchia Serie. 
Vedi DENTESANO 2005b. 


THM RE = Ihm, Georg, [quattro interventi], in PAULYS 1893- 
1972. 
Artenia, in 1I,2,1449; Carni, in 1II,2,1598-1599; Carnia, in 
1II,2,1599; Carnicae Alpes, in 1II,2,1599. 


IMBRIGHI = Imbrighi, Gastone 


1954 = Maria di Nazareth nella toponomastica italiana, 
Roma, Tecnica Grafica, 1954, 102 p. 


1957 = I Santi nella toponomastica italiana, Roma, 
Tecnica Grafica, 1957, 102 p. 


INDRI 1981 = Asin, Zuanut [Indri, Giovanni], Per antiche 
vie, in Pro Roveredo (a cura della -), Roveredo in cam- 
mino, Roveredo in Piano, Pro loco, 1981, 154 p.: 124- 
132. 


JACONISSI = Jaconissi, Giovanni 


1896a = Sui nomi dei paesi terminanti in “à” e “as”, 
«Pagine Friulane», 1x, 9 (3 dicembre 1896), pp. 148-149. 
1896b = Su/ nome di Latisana, «Pagine Friulane», rx, 1 
(19 marzo 1896), p. 16. 

MS3605 = Etimologia, toponimia, manoscritto, fine ‘800 
(9). 


Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 3605. 

JAKOPIN 1985 = Jakopin, Franc, Slovenska krajevna imena 
[Nomi di luogo sloveni], Ljubljana, Cankarjeva zalobà, 
1985, 357 p. 
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JULIA = Brigata Alpina Julia 


1957 = Raccolta di toponimi della regione carnico-giulia, 
Udine, Brigata Alpina “Julia”, ciclostilato, 1957, 69 p. 


1969 = Elenco di toponimi della zona di confine jugosla- 
va, Udine, Brigata Alpina “Julia”, ciclostilato, 1969, 14 p. 


KARG 1941 = Karg, Anna, Die Ortsnamen der antiken 
Venetien und Istrien [I nomi di luogo delle antiche Ve- 
netia et Histria], «WGrter und Sachen», Heidelberg, xIl 
(1941-42), pp. 100-128, 166-202. 


KATId= Katit Radoslav 


1968 = Liburner, Pannonier und Illyrier [Liburni, Pan- 
noni e Illiri], in Mayrhofer, M. - Lochner Hiittenbach, F. 
- Schmeja, H. (a cura di -), Studien zur Sprachwis- 
senschaft und Kulturkunde. Gedenkschrift fiir Wilhelm 
Brandenstein (1898-1967) [Studi per la linguistica e la 
cultura. In memoria di Wilhlen Brandestein], «Inns- 
brucker Beitrige zur Kulturwissenschaft», xIv (1968), 
pp. 363-368. 


Elementi di stratigrafia linguistica in Istria e Dalmazia. 


1980 = Slavica Foroiuliensia, «Wiener slavistisches Jahr- 
buch», xxvI (1980), pp. 28-32. 


KELEMINA = Kelemina, Jakob 


1951 = Langobardski spomini pri Slovencih [Remine- 
scenze longobarde presso gli Sloveni], «Slavistiàa Re- 
vija», rv (1951), pp. 177-196. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 


1955 = Tujke v slovenskih terenskih nazivih [Forestie- 
rismi nelle denominazioni slovene di terreni], «Slavi- 
stia Revija», vr (1955), pp. 85-89. 
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KK = Kriegskarte: 1798-1805. Il Ducato di Venezia nella 
carta di Anton von Zach - Das Herzogtum Venedig auf 
der Karte Antoni von Zach, Treviso / Pieve di Soligo, 
Fondazione Benetton Studi Ricerche, 2005, 2 voll., 
XVII+784 p., 120 c. 


KLEM£ = Klemè, Vladimir 


1983 = Ledinska imena na obmogu Vrha in neposredne 
okolice [Nomi di terreni a San Michele del Carso e nelle 
immediate vicinanze], in Sovodenjski Zbornik [Mi- 
scellanea su Savogna d’Isonzo] I, Savogna d’Isonzo, 
Cassa Rurale di Savogna d’Isonzo, 181 p.: 125-131. 


1984 = Microtoponomastica del Carso isontino, in 
Medeot, Luigi (a cura di -), /{ Carso Isontino tra Gorizia 
e Monfalcone, Trieste, ed. Lint, 1984, 420 p.: 321-341. 


1986 = S/ovenska krajevna in ledinska imena v Furlaniji 
in Karniji iz seznama v slovarju Il Nuovo Pirona [Nomi 
sloveni di luoghi e terreni in Friuli e in Carnia dall’elen- 
co del dizionario Il Nuovo Pirona], «Jadranski koledar 
1986», pp. 155-156. 


1993 = Krajevna, ledinska in vodna imena v S$everjanu 
[Nomi di luoghi, terreni e acque a San Floriano del Collio], 
v Gorici, Slovensko planinsko drugvo, 1993, 110 p. 
Atlante toponomastico di San Floriano del Collio. Riassunto in 
italiano. 

1997 = S Poklona do Toplice: Krajevna, ledinska, vodna in 
druga imena v $mavru, Pevmi in na Oslavju [Dal Poklon 
alla Toplica: Nomi di luoghi, terreni, acque e altri a San 
Mauro, Piuma e Oslavia], Gorica [Gorizia], Oslavje in 
$maver, Izdalo kulturno druvo “Sabotin” iz $mavra v 
sodelovanju z Rajonskim svetom za Pevmo, 1997, 167 p. 
Sui nomi di luogo di San Mauro, Piuma e Oslavia in comune di 
Gorizia; introduzione in italiano. 
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2005 = Lucinis Podgora $andre? Krajevna, ledinska, 
vodna in druga imena v katastrskih listinah [Lucinico 
Piedimonte Sant’ Andrea. Nomi di luoghi, terreni, acque 
e altri nei documenti catastali], Gorizia, Consigli di 
quartiere di Piedimonte/Podgora, Lucinico/Lucinis, 
Sant’ Andrea/$andrez 2005, 191 p. 


KLEMÉ - PETAROS - RUPEL 1999 = Klemè, Vladimir - Peta- 
ros, Robert - Rupel, Aldo, Gorifo ozemlje. Seznam imen 
[Il territorio di Gorizia. Elenco dei nomi], Gorica [Go- 
rizia], Slovenski Raziskovalni Ingitut, 1999, 35 p. 
V. PETAROS - LEVAK - BUDAL 1977. 


KoLARIC1969 = Kolarié Rudolf, Ortsnamen (im weitesten 
Sinn) lateinischen Ursprungs in Slowenien [Toponimi 
(nel senso più ampio) di origine latina in Slovenia], in 
X. Internationaler Kongress fiir Namenforschung [x 
Congresso Internazionale di Onomastica]. 
Disputationes ad Montium vocabula aliorumque nomi- 
num significationes pertinentes (Wien, 8-13 settembre 
1969), Wien, Wiener Medizinischen Akademie, 1969- 
1971, 3 voll. [di cui uno di supplementi], xvI+523, 
Ix+538, LVII+432 p.: 1II,279-297. 


KòNscEN 1930 = Kònsgen, Hans, Eine toponomastische 
Untersuchung tiber -ascum, -acum, -anum in Oberitalien 
[Una ricerca toponomastica su -ascum, -acum, -anum 
nell’Italia del Nord], Bonn, L. Neuendorff, 1930, 48 p. 


Kos F = Kos, Franc 


1903-1928 = Gradivo za zgodovino Slovencev v srednjem 
veku [Materiale per la storia degli Sloveni nel Me- 
dioevo], v Ljubljani, Leonova druba, 1903-1928, 5 voll., 
CDXXVI+2490 p. compl. 
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1919 = XK zgodovini Gorice v srednjem veku [Per una sto- 
ria di Gorizia nel Medioevo], «Glasnik Muzejskega dru- 
$va za Slovenijo. Bulletin de 1’ Association du Musée de 
Slovenie», I (1919-20), pp. 1-20; n-m (1921-23), pp. 1- 
23; Iv-v-VI (1924-25), pp. 1-9. 


1923 = Gorika Brda v srednjem veku [Il Collio goriziano 
nel Medioevo], «Jadranski Almanah», 1923, pp. 10-50. 


Con molte forme antiche dei nomi locali. 


1995 = Sulla storia di Gorizia nel Medioevo, «Ce fa- 
stu?», LXxI (1995), pp. 93-144. 


Con toponimi antichi. 


Kos M = Kos, Milko 


1946 = Beneka Slovenija - Zgodovinsko ime [Slovenia 
veneta - Nome storico], in Birsa, Josip - Budal, Andrei (a 
cura di -) Trinkov zbornik [Convegno su Trinko], Trst 
[Trieste], Gregoréèva zaloba, 1946, 135 p.: 92-98. 


1950 = Pustota, «Slavistiàa Revija», m (1950), pp. 397-404. 
Problemi di topolessigrafia. 


1954 = Srednjeveki Urbarji za Slovenijo. Zvezek tretji: 
Urbarji Slovenskega Primorja [Urbari medioevali della 
Slovenia. Vol. III: Urbari del Litorale sloveno], v 
Ljubljani, Slovenska Akademija Znanosti in Umetnosti, 
1954, 412 p. 


Presenta moltissime forme antiche di toponimi. 

1959 = O imenih nekaterih krajev v slovenskem in Pri- 
morju [Sui nomi di alcune località nel Litorale sloveno], 
«Zbornik Primorske Zalobe Lipa», 1959, pp. 7-26. 
Panoramica sui nomi locali della Venezia Giulia. 
1974=K.,M. etalii, Passato e presente degli Sloveni în 


Italia, Trieste, Editoriale Stampa Triestina, 1974, 100 p. 
Con molti nomi locali anche polimorfi. 
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1975 = Gradivo za historido topografijo Slovenije (Za 
Kranjsko do leta 1500) [Materiale per una topografia stori- 
ca della Slovenia (Per la Carniola fino al 1500)], Ljublja- 
na, Slovenske akademije znanosti in umetnosti - Ingitut za 
obè in narodno zgodovino, 1975, 3 voll., 881 p. compl. 
Contiene toponimi della Carniola. 


Ko$gIAL 1913 = Kofial, Ivan, Slavische Lehnwòrter im 
Friaulischen [Prestiti slavi nel friulano], «Archiv fir sla- 
vische Philologie», xxxIv (1913), pp. 292-298. 

Problemi di topolessigrafia. 


KoTNIK 1989 = Kotnik, Janko, Slovensko-italijanski slovar 
[Vocabolario sloveno-italiano], Ljubliana, Dràvna 
Zalozba Slovenije, 1989 (1981), 799 p. 


Kramer, Johannes: vedi EWD. 


KRANZMAYER = Kranzmayer, Eberhard 


1953 = Alteuropeische Flussnamen [Idronimi antico- 
europei], «Beitraege zur Namenforschung», 4 (1953), pp. 
105-122. 


1956 = Ortsnamenbuch von Kdrnten [Dizionario di topo- 
nimi della Carinzia], Klagenfurt, Verlag des Geschi- 
chtsvereines fiir Kérten, 1956-1958 (2 voll.), 216+260 p. 


1969 = Die Bergnamen Osterreichs [Gli oronimi del- 
l’Austria], in Hornung, Herwing H. (a cura di -), x 
Internationaler  Kongress fiir Namenforschung [x 
Congresso Internazionale di Onomastica]. Disputationes 
ad Montium vocabula aliorumque nominum significatio- 
nes pertinentes (Wien, 8-13 settembre 1969), Wien, 
Wiener Medizinischen Akademie, 1969, 3 voll. [di cui uno 
di supplementi], xvi+523, 1x+538, Lvm+432 p.: 1,59-69. 
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KROLL RE = Kroll, Wilhelm, Larix, in PAuLYs 1893-1972: 
XII,1,875. 


Località di incerta ubicazione. 


KRONSTEINER = Kronsteiner, Otto 


1969 = S/awische Bergnamen in Osterreich [Oronimi slavi 
in Austria], in X. Internationaler Kongress fiir Na- 
menforschung [X Congresso Internazionale di Ono- 
mastica], Disputationes ad Montium vocabula aliorumque 
nominum significationes pertinentes (Wien, 8-13 settem- 
bre 1969), Wien, Wiener Medizinischen Akademie, 1969- 
1971, 3 voll., xvI+523, IX+538, LvIm+432 p.: 1,317-322. 


1971 = Worterbuch der Gewéssernamen von Osterreich 
[Dizionario degli idronimi dell’ Austria], Wien, Òsterrei- 
chische Arbeitsgemeinschaft fiir Kunde des Slawentums 
und Osteuropas, 1971, 216 p. 


1975 = Die Toponyme des Resia-Tales [I toponimi della 
Val Resia], «Wiener Slavistisches Jahrbuch», xXI (1975), 
pp. 117-130. 


LA CORTE = La Corte, Giorgio 
1911= Nomi e Paesi d'Italia, Ortoepia e ortografia topo- 
nimica, Ancona, Libreria editrice Giuseppe Fogòla, 1911, 
xII+168 p. 
1923 = Nomi e Paesi d'Italia, (vol. II) Derivati e suffissi 


toponomastici, Valle di Pompei, Tipografia Commerciale 
Economica F. Sicignano e F., 1923, vI+144 p. 


LAGo 1966 = Lago, Luciano, / “Canali” della montagna 
veneta e friulana: contributo alla conoscenza dei nomi 
regionali italiani, «Rivista Geografica Italiana», LXxHI 
(1966), 3, pp. 233-251. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 
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LAGO - RossiT 1988 = Lago, Luciano - Rossit, Claudio, 
Theatrum Fori Iulii. La Patria del Friuli ed i territori 
finitimi nella cartografia antica sino a tutto il secolo 
XVIII vol. 1 - I documenti premaginiani, 202 p.; vol. Il - 
Il Seicento e Settecento, 196 p.; Trieste, Lint, 1988. 


LAMBERTI 1964 = Lamberti, Paolina, La toponomastica 
della Val Pesarina, tesi di laurea, Trieste, Università 
degli Studi di Trieste - Facoltà di Lettere e Filosofia, a.a. 
1963-1964, 162 p. 


LAURENZI 1964 = Laurenzi, Luciano, La preistoria ai confi- 
ni orientali e il problema dei Carni, in Pellegrini, 
Giovanni Battista - Ciceri, Luigi (a cura di -), Trieste, nu- 
mar unic pal 41" Congrès de Societàt Filologjche Furlane 
(Triest, 20 di setembar 1964), Udin, Societàt Filologjche 
Furlane, 1964, 164 p.: 92-96. 


Con nomi locali e cenni etimologici. 


LAZZARINI 1901 = Lazzarini, Alfredo, Castelli friulani. 
Illustrazione storico-artistica di tutti i castelli del Friuli 
dal Livenza alle Alpi Giulie, Udine, Del Bianco, 1901, 2 
voll, 184+96 p. 


Con molti nomi locali. 


LEGIÀ 1951 = Legià, Lino, Kos krakega narega [Frammenti 
di dialetto carsico], «Razgledi», vi (1951), 10, pp. 433- 
439; 11, pp. 509-513; 12, pp. 567-579. 


LEICHT M = Leicht, Michele 


1868 = Galli cisalpini e transalpini nelle nomenclature 
territoriali, Venezia, Tipografia Antonelli, 1868, 30 p. 


1870 = Nuove indagini sulle denominazioni territoriali 
friulane, estratto «Atti dell’Istituto Veneto di Scienze, 
Lettere e Arti», vol. xv, serie m, 1870, pp. 1-29. 
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1896 = / Bizantini in Friuli, «Pagine Friulane», rx, 2 (16 
aprile 1896), pp. 23-25. 


Con tentativi etimologici sui nomi di Basaldella, Basiliano ecc. 


Leicht PS = Leicht, Pier Silverio 
1912 = Cividale e dintorni, in MARINELLI O 1912a: 589-619. 


Con molti nomi locali. 


1921 = Una fonte toponomastica friulana, «Rivista della 
Società Filologica Friulana», 1 (1921), 1, pp. 29-31. 


1930 = Nomi stranieri delle città friulane, «Ce fastu», VI 
(1930), pp. 113-114. 


1976 = Breve storia del Friuli, a cura di Carlo Guido 
Mor, Udine, Libreria Editrice “Aquileia”, 1976° (1923), 
348 p. 

Con ricca bibliografia alle pp. 331-350. 


LENARDUZZI 1998 = L'acqua e la toponomastica nel 
Comune di San Giorgio della Richinvelda, in Lenarduzzi, 
M. Alessandra (a cura di -), Aga par vivi, San Giorgio 
della Richinvelda, Comune di San Giorgio della Richin- 
velda, 1998, 171 p.: 25-26. 


Noterelle su una quindicina di toponimi. 


Leskovic 1949 = Leskovic, Sabino, / nomi delle acque 
della Valle del Lago di Cavazzo con particolare riguardo 
alla toponomastica, Udine, dattiloscritto, 1949, 15 p. 

Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, n. 3850. 


Vedi anche PUPPINI 1789. 


Levak, Ksenija: vedi PETAROS - LEVAK - BUDAL 1977. 


LODATTI 1991 = Lodatti, Egone (con il coordinamento di -), 
Ricerca sulla toponomastica della città di Gorizia da 
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parte di un gruppo di allievi durante l’anno accademico 
1990-1991, Dispensa dell’Università della Terza Età, 
Gorizia, Aretusa, 1991, 55 p. 


LORENZI A = Lorenzi, Arrigo 


1900 = Termini dialettali di fenomeni carsici raccolti in 
Friuli, «Pagine Friulane», xm, 3 (19 agosto 1900), pp. 
49-52. 


Problemi di topolessigrafia. 


1905 = Vestigi di pastorizia nella toponomastica e rico- 
veri pastorali nella pianura friulana, «Pagine Friulane», 
XVI, 12 (31 marzo 1905), pp. 190-192. 


1916a = I! nome friulano del preteso Monte Nero e la 
toponomastica del bacino dell’Isonzo, «Rivista Geo- 
grafica Italiana», xx (1916), 2-3, pp. 132-133. 


1916b = Toponomastica e topolessigrafia della Venezia 
Giulia, «Rivista Geografica Italiana», xxM (1916), 9, pp. 
361-383. 


1917 = Di alcuni supposti toponimi slavi della provincia 
di Udine e ancora del manualetto di topolessigrafia della 
Venezia Giulia, «Rivista Geografica Italiana», xxIV 
(1917), 5, pp. 187-200. 


LORENZI E 1932 = Lorenzi, Ernesto, Dizionario toponoma- 
stico tridentino, Glend (BZ), Archivio di Studi per l’ Alto 
Adige, 1932, 1129 p. 


LORENZONI = Lorenzoni, Giovanni 


1937 = La toponomastica di Sauris, oasi tedesca in 
Friuli, «Ce fastu?», xm (1937), pp. 95-112, 148-158, 
250-292. 
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1950 = Noterelle di toponomastica locale, «Sot la Nape», 
II (1950), 1, pp. 12-14. 


LUCHINI - DEGANO 1982 = Luchini, Luigi - Degano, Se- 


bastiano, Basagliapenta, Udine, Arti Grafiche Friulane, 
1982, 169 p. 


Con qualche toponimo. 


Lupvik 1956 = Ludvik, Duùn, Nekaj krajevnih in vodnih 


imen [Alcuni nomi di luoghi e di acque], «Slavistiùa 
Revija», rx (1956), pp. 189-195. 


Molti riferimenti alla regione. 


LUuNAZZI 2003 = Lunazzi, Marina, Le agane in Carnia: tra- 


dizione orale, linguistica, toponomastica e archeologia, 
tesi di laurea, Udine, Università di Udine - Facoltà di 
Lingue e Letterature Straniere, a.a. 2002-2003, 350 p. 

Si segnalano il capitolo 3 Toponomastica e localizzazioni in 
Carnia, alle pp. 207-234, e il paragrafo Toponomastica [del 
Friuli] alle pp. 261-268. 


LURATI = Lurati, Ottavio 


1995 = JI friulano “vieri”, il veneto “vegro” e una nuova 
etimologia per l'italiano “greggio”, «Ce fastu?», LXXI 
(1995), pp. 167-170. 


2004 = In Lombardia e in Ticino. Storia dei nomi di 
luogo, Firenze, Franco Cesati Editore, 2004, 196 p. 


Con qualche esempio e confronti in Friuli. 


2005 = Toponomastica e modelli cognitivi. Note semanti- 
che: per un diverso approccio ai nomi di luogo, in Bro- 
zovié-Ronèvié, Dunja - Caffarelli, Enzo (a cura di -), 
Naming the World. From common nouns to proper names 
/ Denominando il mondo. Dal nome comune al nome pro- 
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prio, Proceedings from the International Symposium / 
Atti del simposio internazionale (Zadar, september 1%-4°%, 
2004 / Zara, 1-4 settembre 2004), Società Editrice Ro- 
mana, QuadRIOn 1 (2005), 434 p.:, 369-385. 


LuvIsETTO 1995 = Luvisetto, don Narciso, La Val Meduna 
ieri e oggi, s.1., s.n. (stampa: Maniago, Tipografia Maz- 
zoli), 1995, 118 p. 

Contiene un paragrafo dal titolo Toponomastica parrocchiale, 
alle pp. 33-34. 


Machnitsch, R.: vedi FERRUCCI - MACHNITSCH 1930; nelle 
bibliografie è spesso citato come Machini. 


MACOR 1982 = Macor, Celso, Toponimi Friulani: atto di ci- 
viltà, «Voce Isontina», n. 34 (4 settembre 1982), pp. 5-6. 


MADER = Mader, Brigitta 


1988 = Die friihmittelalterliche Slawen in Friaul aus der 
Sicht der Toponymie [Gli Slavi dell’altomedioevo in 
Friuli dal punto di vista della toponomastica], in Menis, 
Gian Carlo (a cura di -), Cultura in Friuli - Atti del con- 
vegno internazionale di studi in omaggio a Giuseppe 
Marchetti, Udine, Società Filologica Friulana, 1988, 2 
voll., 644 p.: 35-42. 


2004 = La prima menzione di Gorizia e gli insediamenti 
slavi in Friuli. Note toponomastiche e archeologiche, in 
Cavazza, Silvano (a cura di -), Da Ottone III a Mas- 
similiano I. Gorizia e i conti di Gorizia nel Medioevo, 
Mariano del Friuli, Edizioni della Laguna, 2004, 431 p.: 
51-66. 


MADRIZ 2002 = Madriz, Anna, Strade di Borgo San Rocco 
[a Gorizia], «Borc San Roc», xIv (2002), pp. 19-32. 
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Mapussi 1974 = Madussi, Enrico, Un libro su Billerio, 
«Bollettino Parrocchiale. Billerio», xLvII, 4 (dicembre 
1974), p. 3. 


Recensione a DESINAN 1973. 


MALAGUTI 2001 = Malaguti, Carlo, Sappada/Plodn. Origini 
di un nome, «Sot la Nape», LM (2001), 2, pp. 51-55. 


MANIAGO 1899 = Maniago Libero, «Pagine Friulane» x1, 11 
(25 marzo 1899), p. 173. 


Breve nota etimologica. 


MANSUELLI 1962 = Mansuelli, Guido Achille, / Cisalpini: 3° 
sec. a.C. - 3° d.C., Firenze, Sansoni, 1962, 383 p. 
Storia e cultura dell’area cisalpina con riferimenti all’urbanisti- 
ca e alla viabilità e con molti nomi. 


MARCATO C = Marcato, Carla 


1982 = Nomi locali della zona di Cesarolo, «la bassa», 
[1v] (1982), 5 (dicembre), pp. 87-91. 


1984 = Alcuni ornitonimi dialettali specie in friulano, 
«Archivio per l’Alto Adige - Rivista di studi alpini», 
LXxvII (1984), pp. 29-49. 


1985 = Toponimi e toponomastica nel comune di San 
Michele al Tagliamento, in Bergamini, Giuseppe - Pil- 
linini, Giovanni (a cura di -), San Michél, numar unic 
pal 62" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (San 
Michél [San Michele al Tagliamento], 6 di otubar 
1985), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1985, 392 p.: 
145-178. 


1988 = La toponomastica come strumento di didattica 
per la conoscenza del territorio, «Ce fastu?», LXv (1989), 
pp. 91-98. 
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1989a = Note di toponomastica cervignanese, «Alsa - 
Rivista storica della Bassa Friulana Orientale», 2 (1989), 
pp. 31-32. 


1989b = Una nota toponomastica: Andreis, in Borgato, 
Gian Luigi - Zamboni, Alberto (a cura di -), Dialettologia 
e varia linguistica per Manlio Cortelazzo, «Quaderni 
patavini di linguistica - Monografie», vI (1989), Padova, 
Unipress, 429 pp.: 183-186. 


1990a = // castello, il borgo, il territorio di Strassoldo 
attraverso lo studio della toponomastica, «Ce fastu?», 
LXVI (1990), pp. 17-33. 


1990b = / nomi dei comuni della Bassa Friulana Orien- 
tale, «Alsa - Rivista Storica della Bassa Friulana Orien- 
tale», 3 (1990), pp. 29-31. 


1990c = La storia e l’ambiente attraverso i toponimi, in 
Strassoldo, Marzio (a cura di -), Castello e giurisdizione 
a Strassoldo: 800 anni di storia, Strassoldo, Pro loco, 
1990, 223 p.: 24-43. 


1991a = Dileguo di consonanti in posizione finale in friu- 
lano: implicazioni toponomastiche, in Vanelli, Laura - 
Zamboni, Alberto (a cura di -), Per Giovan Battista 
Pellegrini. Scritti degli allievi padovani, «Quaderni pata- 
vini di linguistica - Monografie», vi (1991), Padova, 
Unipress, 2 voll., vI+656 p.: II,493-515. 


1991b = Religiosità popolare e toponomastica: appunti 
dalla Bassa Friulana Orientale, «Alsa - Rivista Storica 
della Bassa Friulana Orientale», 4 (1991), pp. 31-34. 


1992 = Toponomastica cervignanese: sull'origine dei 
nomi del capoluogo comunale, delle frazioni e delle loca- 
lità maggiori, «Alsa - Rivista Storica della Bassa 
Friulana Orientale», 5 (1992), pp. 45-47. 
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1993a = Riflessi linguistici sloveni in nomi di paese e in 
parole friulane, «Banca», Cassa di Risparmio di Gorizia 
S.p.a., (1993), 5, p. [4]. 


1993b = Sull'origine del nome “Smurghin”, «Alsa - Ri- 
vista Storica della Bassa Friulana Orientale», 6 (1993), 
pp. 24-29. 


1994 = Storia toponomastica, in Ampezzo. Tempi e testi- 
monianze, Udine, ed. Ribis, 1994, 372 p.: 215-243. 


1995a = Influssi germanici e influssi slavi nella topono- 
mastica friulana (a proposito del nome di luogo ‘“Go- 
nars”),in Schiavi Fachin, Silvana (a cura di -), Studi in 
onore di Nereo Perini, Udine, Edizioni Kappa Vu / 
Università degli Studi di Udine - Istituto di Filosofia Pe- 
dagogia Didattica di Lingue Moderne, 1995, 2 voll. 
(vol. Il, Lingue, culture, glottodidattica), 334+250 p.: 
1I,157-162. 


1995b = Introduzione alla toponomastica del territorio 
di Pramaggiore, in Frisoni, Iginio (a cura di -), Pramag- 
giore. Le origini, la storia, le tradizioni, la cultura, Pra- 
visdomini (PN), Edizioni “la bassa”, 1995, 196 p.: 111- 
118. 


1995c = Nomi di luogo della Bassa friulana orientale, 
«Alsa - Rivista Storica della Bassa Friulana Orientale», 8 
(1995), pp. 19-23. 


1996 = Visco (e Viscone): ipotesi etimologiche, «Alsa - 
Rivista Storica della Bassa Friulana Orientale», 9 (1996), 
pp. 14-17. 


1997 = I nomi di luogo e i nomi di persona (“Onoma- 
stica”), in Pocenia, Latisana, la bassa, 1997, 240 p.: 195- 
201. 
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1998 = Da Alsa ad Aus(s)a: storia di un idronimo, «Alsa 
- Rivista Storica della Bassa Friulana Orientale», 11 
(1998), pp. 2-6. 


Vedi anche PELLEGRINI - MARCATO C 1982, PELLEGRINI - 
MARcaTO C 1988-1992. 


MARCATO C - BEGOTTI 1988 = Marcato, Carla - Begotti, 
Pier Carlo, La toponomastica del territorio di Morsano 
al Tagliamento, in Tracanelli, Nelso - Bergamini, 
Giuseppe - Altan, Mario Giovanni Battista (a cura di -), 
Morsan, numar unic pal 65" de Societàt Filologjche 
Furlane (Morsan al Tilimint, 25 setembar 1988), Udin, 
Societàt Filologjche Furlane, 1988, 540 p.: 185-214. 


MARCATO C - BINI - CASTELLARIN 1995 = Marcato, Carla - 
Bini, Giuliano - Castellarin, Benvenuto, / nomi delle 
acque - Studi sull’idronimia del bacino del fiume Stella e 
dei territori vicini nella bassa Friulana, Latisana, 
Edizioni “la bassa”, 1995, 219 p. 


Marcato C - NAVARRIA - GAIO 1994 = Marcato, Carla - 
Navarria, Diego - Gaio, Claudio, Carlino. Toponomastica 
e Immagini, Carlino, Comune di Carlino, 1994, 144 p. 


MARCATO C - PUNTIN = Marcato, Carla - Puntin, Maurizio 


1997 = La toponomastica del territorio comunale di 
Cervignano, «Alsa - Rivista Storica della Bassa Friulana 
Orientale», 10 (1997), pp. 10-35. 


2001 = La toponomastica del Comune di Bagnaria Arsa, 
in Tiussi, Cristiano (a cura di -), Bagnaria Arsa, viaggio 
tra archeologia, storia e arte, Bagnaria Arsa, Comune di 
Bagnaria Arsa, 2001, 176 p.: 136-157. 
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MARCHESI 1971 = Marchesi, Pietro, Porta Udine a 
Palmanova, «Castellum», x1v (1971), pp. 123-126. 


Con notizie di interesse toponimico. 


Marchettano, Enrico: vedi DEPOLLO - GUALANDRA - MAR- 
CHETTANO E 1981. 


MARCHETTANO P 1635 = Marchettano, Pietro, Nomi delle 
città, terre, fortezze, castelli, et ville de la Patria del 
Friuli con gli giusdicenti raccolti da P.M., a cura di 
Franco Finco, Paolo Foramitti, Alberto Prelli, con il tito- 
lo di La Patria del Friuli. Città, ville e castelli, Udine, 
Edizioni del Confine, 2000* (1635), 159 p. 


MARCHETTI = Marchetti, Giuseppe 


1933-1936 = Studi sulle origini del friulano, «Ce fastu?», x 
(1933), pp. 16-19, 63-66, 127-131, 179-183, 238-242 e x 
(1934), pp. 87-93, 204-213, 317-323 e x11 (1936), pp. 50-53. 
Testo interessante con un capitolo di particolare rilevanza deno- 
minato La toponomastica in x (1934): 204-213. 


1953 = Lineamenti di grammatica friulana, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1985‘ (1953), 320 p. 


Con riferimenti alla toponomastica e proposte etimologiche. 


1959 = Il Friuli. Uomini e tempi, Udine, Del Bianco edi- 
tore, 1979? (1959), 2 voll., 1031 p. compl. 

Note su personaggi della cultura friulana. Recentemente edito 
anche Udine, Editoriale FVG S.p.A. [Il Messaggero Veneto], 
2004, 2 voll., 830 p. compl. 


1962a = Malinconie toponomastiche, «Sot la Nape», xIV 
(1962), 3, pp. 3-8. 


1962b = / quaderni dei camerari di San Michele a 
Gemona, «Ce fastu?», xxxvi (1962), pp. 11-38. 


Numerosi toponimi e antroponimi del XIV secolo. 
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1965 = Gemona nel MCCC, in Ciceri, Luigi (a cura di -), 
Glemone, numar unic pal 42" Congrès de Societàt Filolo- 
gjche Furlane (Glemone [Gemona], 26 di setembar 1965), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1965, 134 p.: 74-75. 


1972 = Le chiesette votive del Friuli, Udine, Società 
Filologica Friulana / Doretti, 1982° (1972), 404 p. 

Molto utile per i nomi delle chiesette votive e i confronti con 
altri agiotoponimi. 


MARCUZZI 1983 = Marcuzzi, Giorgio, Considerazioni eco- 
logiche sulla toponomastica di Sauris, «Terra Cimbra», 
anno XIV, 53-54-55, Atti del Convegno interdisciplinare 
sulle isole linguistiche tedesche della alpi meridionali 
(Padova 28 novembre - 1 dicembre 1983), Comunità 
montana della Lessinia (VR), 1983, pp. 51-58. 


MARI 1979 = Mari, Mario, Se i turisti conoscessero l'’origi- 
ne dei nomi dei paesi friulani, «Il Friuli», 1979, 2, p. 14. 


MARIccHIO 1994 = Maricchio, Daniela, L'italiano letterario 
nella creazione di toponimi terrestri dal 1800 al 1918, 
tesi di laurea, Trieste, Università degli Studi di Trieste - 
Facoltà di Lettere e Filosofia, a.a. 1993-1994, 288 p. 


MARIN 2002 = Marin, Eugenio, “Omnes plebes cum capellis 
suis”. La pieve di Sant'Andrea di Cordovado e le circoscri- 
zioni plebanali del Basso Concordiese, in Begotti, Pier 
Carlo (a cura di -), Cordovàt numar unic pal 79" congrès de 
Societàt Filologjiche Furlane (Cordovat, 29 di setembar 
2002), Udine, Società Filologica Friulana, 2002, pp. 51-74. 
Attestazioni e identificazione di toponimi del Friuli occidentale 
e del Portogruarese nella bolla di Urbano III (1186-87). 


Vedi anche GoBBO - MARIN - VENDRAME 1997, GOBBO - 
MARIN - VENDRAME 1998. 
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MARINELLI G = Marinelli, Giovanni 
1872 = Nomi propri orografici. Alpi Carniche e Giulie, 
«Annali del Regio Istituto Tecnico di Udine», vi (1872), 
pp. 55-96. 


1880 = Le casere del Friuli secondo la loro altezza sul 
livello del mare, «Bullettino dell’ Associazione Agraria 
Friulana», 11 (1880), pp. 154-161. 

Per i nomi delle casere di fine Ottocento. 


1881 = Prospetto di 232 vette appartenenti alle Alpi 
Friulane superiori ai 1000 metri di altezza assoluta, 
«Cronaca della Società Alpina Friulana», 1 (1881), pp. 
121-144. 


Con relativi nomi. 


1882 = Prospetto di 192 selle e passi appartenenti alle 
Alpi Friulane, «Cronaca della Società Alpina Friulana», 
II (1882), pp. 151-176. 


Con relativi nomi. 

1887 = Le Alpi Carniche. Nome, limiti, divisioni nella 
storia e nella scienza, «Bullettino del Club Alpino Ita- 
liano», Torino, Candeletti, vol. xxI, a. LIv (1887) [stampa 
1888], pp. 72-154. 

1889 = La più alta montagna del Friuli, «Pagine Friu- 
lane», I, 12 (20 gennaio 1889), pp. 177-181. 

Il Coglians e il suo nome. 

1890 = // bacino del Fella e le sue sorgenti, «Pagine 
Friulane», 1, 8 (21 settembre 1890), copertina 1-2. 
1894 = Guida del Canal del Ferro, Udine, Società Alpina 
Friulana, 1894, 326+LI p. 

Ricco di toponimi e con un indice completo dei nomi. 

1906 = Guida della Carnia, Udine, Società Alpina 
Friulana, 1906? (1898), 512 p. 


Ricco di toponimi e con un indice completo dei nomi. 
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MARINELLI O = Marinelli, Olinto 


1897 = Fenomeni carsici, grotte e sorgenti nei dintorni di 
Tarcento, «In Alto», vm (1897), 1, pp. 8-14 e 2, pp. 22- 
29 e 3, pp. 35-39 e 4, pp. 49-51. 


Con i nomi di molte grotte e sorgenti. 


1902a = Un'’antica carta geografica del Friuli, Firenze, 
Ricci, 1902, 10 p. 

Si tratta della Nova descriptione del Friuli di autore ignoto, 
stampata nel 1564. Con la riproduzione della carta. 


1902b = / monti del Friuli nelle più antiche carte geogra- 
fiche stampate della regione, «In Alto», xM (1902), 4, pp. 
37-38 e 5, pp. 43-47. 


1904 = I monti del Friuli nelle carte geografiche del sec. 
XVII, «In Alto», xL (1904), 1, pp. 1-6 e 2, pp. 17-19. 


1910 = / monti del Friuli nelle carte di Volfango Lazio 
(1561), «In Alto», xvI (1910), 3, pp. 49-53 e 4, pp. 73-75. 


1912a = M, 0. (a cura di -), Guida delle Prealpi Giulie, 
Udine, Società Alpina Friulana, 1912, xxm+804 p. 

I saggi ivi contenuti e che interessano i nomi locali sono citati 
separatamente. 


1912b = / monti fra Tagliamento e Isonzo e la loro strut- 
tura, in MARINELLI O 1912a: 9-46. 


1916 = / monti del Friuli in alcune carte geografiche 
manoscritte del sec. XVII, «In Alto», xxvI (1916), 1-3, 
pp. 29-36. 


1923 = Il Friuli e la Venezia Giulia. Problemi di geogra- 
fia amministrativa e di toponomastica, Discorso tenuto al 
xxxv Congresso della Società Alpina Friulana a Plezzo 
(9 settembre 1923), Udine, Doretti, 1923, 27 p. 


1929 = I monti del Friuli nelle carte geografiche del 
secolo XVII, «In Alto», xL (1929), 1-2, pp. 1-13. 
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1930 = Monti e acque, in GORTANI M 1930: 5-16. 
Per Gorizia e le valli del Vipacco. 


Vedi anche BRAGATO - MARINELLI O 1912, FERUGLIO - 
MARINELLI O 1912. 


MARINELLI O - CHiurLo 1921 = Marinelli, Olinto - Chiurlo, 
Bindo, Per la raccolta del materiale toponomastico italia- 
no, «Rivista della Società Filologica Friulana», I (1921), 
1, pp. 49-50 e 2, pp. 148-152. 


MARINELLI O - PeLLIS 1925 = Marinelli, Olinto - Pellis, 
Ugo, Carta del Friuli con la provincia di Trieste della 
Società Filologica Friulana, Udine, Società Filologica 
Friulana, 1999 (1925). 


MARIUTTI 1974 = Mariutti, Eugenio, Profilo delle Alpi e 
delle Prealpi visibili dal Castello di Udine, «In Alto», 
Centenario della Società Alpina Friulana, 1874-1974, 
XLII-XLIV (1973-74), pp. 149-152 e allegato. 


Con le forme italiane di molti nomi locali e un disegno. 


MARMAI = Marmai, Ippolito 


1999 = L'organizzazione produttiva. I masi di Toppo, in 
Bianco, Furio (a cura di -), // feudo di Toppo. Am- 
ministrazione della giustizia, organizzazione produttiva e 
struttura degli insediamenti (secolo XV-XX), Pordenone, 
Edizioni Biblioteca dell'Immagine / Comune di Travesio, 
1999, 204 p.: 57-139. 


Con molti toponimi del territorio di Toppo. 


2001 = Siti archeologici del Comune di Travesio, Sequals 
(PN), Comune di Travesio - Biblioteca civica «A. 
Lizier», 2001, 94 p. 

Con alcuni toponimi del territorio di Toppo. 
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MARTIN = Martin, Antonio 
1981a = / nomi delle vie conservano la nostra storia, 
«Qui Summaga», febbraio 1981, pp. 4-5. 


1981b = Le vie di Summag.a. I criteri della loro denomi- 
nazione, «Qui Summaga», dicembre 1981, pp. 4-5. 


MARTINIS = Martinis, Mario 
1980 = Terra di Povoletto: la gente, la cultura, la storia 
di una comunità, Udine, Istituto per l’Enciclopedia 
Monografica del Friuli-Venezia Giulia, 1980, 119 p. 
Con molti nomi e buone etimologie, specie per i macrotoponimi. 
1983 = Storia e importanza socioeconomica delle rogge 
di Udine, di Palma e di Savorgnano, «Ce fastu?», LIX 
(1983), pp. 159-176. 
Con alcuni nomi locali. 
1984 = Belvedere di Torre, «Ce fastu®», LX (1984), pp. 
241-255. 


Con alcuni nomi locali. 


MASTRELLI C 1988 = Mastrelli, Carlo Alberto, La topono- 
mastica come disciplina storico linguistica, in ATTI TF I 
1988: 19-27. 


Vedi anche ATTI TRENTO 2004. 


MASTRELLI G = Mastrelli Anzilotti, Giulia 


1989 = Le isole linguistiche tedesche del Friuli, «Ar- 
chivio per l'Alto Adige - Rivista di studi alpini», LXXXHI 
(1989), pp. 219-224. 


Breve intervento sui toponimi maggiori. 


1991 = Toponimi di origine longobarda nel Trentino - 
Alto Adige, in Menis, Gian Carlo (a cura di -), Italia lon- 
gobarda, Venezia, Marsilio, 1991, 284 p.: 227-267. 
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MATICETOV 1982 = Matiîetov, Milko, Sulla “Lingua Illirica, 
o sia Reseana”, «Metodi & Ricerche - Rivista di studi 
regionali», 1 (1982), 2, pp. 94-95. 

Con alcuni toponimi tratti da una stampa per liti del secolo 
XVIII; vds. anche MATIÈ&TOV - DAPIT 1994. 


MATICETOV - DAPIT 1994 = Matiètov, Milko - Dapit, Ro- 
berto, Toponimi resiani in una stampa per liti della fine 
del Settecento, «Linguistica», xXxIV (1994), 2, pp. 81- 
126. 


MATICTOV - PERSICI - FRANCESCATO 1950 = Maticetov, 
Milko - Persici, Nicolò - Francescato, Giuseppe, Ancora 
sul toponimo “Saga” o “Zaga”, «Il Tesaur», 1 (1950), 2, 
pp. 28-29. 


MATTALONI 1989 = Mattaloni, Claudio, Grupignano, Storia, 
cronaca e tradizioni di un borgo rurale friulano, Udine, 
Arti Grafiche Friulane, 1989, 328 p. 


Con un capitolo dal titolo Toponomastica, alle pp. 169-194. 


MATTIONI 1923 = Mattioni, Pietro, Toponomastica del 
Comune di Cassacco, «Rivista della Società Filologica 
Friulana», Iv (1923), 2-3, pp. 117-124 e 4, pp. 207-215. 
È stato il raccoglitore dei toponimi di Cassacco per la raccolta 
del Quarina (QUARINA 1925-1937). 


MAYER = Mayer, Anton 


1953 = Nomi veneti e nomi illirici nell’antica Aquileia, in 
Abramié Michele, Studi aquileiesi offerti il 7 ottobre 
1953 a Giovanni Brusin nel suo 70. compleanno, Aqui- 
leia, Associazione Nazionale per Aquileia, 1953, 
xXxXVv+456 p.: 1-19. 
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1957 = Die Sprache der alten Illyrien [La lingua degli an- 
tichi Illiri], Wien, Rhorer, 1957-59, 2 voll., vm+364,263 p. 


MEA: vedi DE RuBEIS 1740. 


MEDEOT 1983 = Medeot, Camillo, La storia della mia gente, 
San Lorenzo Isontino, Comune di San Lorenzo Isontino, 
1983, 326 p. 


Con molti toponimi. 


MEDVED 1974 = Medved, Jacob, Zemljevid z italijanskimi in 
slovenskiini krajevnimi imeni v Furlaniji, Benedji in Juli- 
jskj Krajini [Carta dei nomi geografici con forma italiana 
e slovena nel Friuli-Venezia Giulia], Ljubljana, Institut za 
geografijo univerze v Ljubljani / Mladinska knjiga, 1974, 
12 p. 


MEID 1983 = Meid, Wolgang, Zur Etymologie von venet.- 
friaul. “kroda” [Per l’etimologia del veneto-friulano “kro- 
da”], in Scritti linguistici in onore di Giovan Battista Pelle- 
grini, Pisa, Pacini editore, 1983, x+1519 p. compl.: 821-825. 


MELCHIOR 2001 = Melchior, Roberta, Onomastiche di 
Taboghe, in Costantini, Enos (a cura di -), Glemone, nu- 
mar unic pal 78" Congrès de Societàt Filologjiche Fur- 
lane (Glemone [Gemona], 23 di setembar 2001), Udin, 
Societàt Filologjiche Furlane, 2001, 634 p.: 479-487. 


MELIK 1954 = Melik, Anton, Slovenski Alpski Svet [Il terri- 
torio delle Alpi slovene], Ljubljana, Slovenska Matica, 
1954, 607 p. 


MENIS CG 1969 = Menis, Gian Carlo, Storia del Friuli dalle 
origini alla caduta dello stato patriarcale, Udine, Società 
Filologica Friulana, 1969, 264 p. 

Poi ripetutamente edita. 
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MENISs P 1975 = Menis, Pietro, Le lontane origini di Tomba 
di Buia, «La Panarie», vm (1975), 1, pp. 47-49. 


Con alcuni nomi locali. 


MERETO T 1979 = Tomba di Mereto: monografia storica e 
artistica, Spilimbergo, Biblioteca “Sandro Ponte” (Tipo- 
grafia Menini), 1979, 138 p. 

Con una raccolta di circa 150 toponimi nel capitolo 7opono- 
mastica locale, alle pp. 115-120. 


MERKH 1916 = Merkh, Rudolf, Deutsche Ortsnamen in 
Friaul. Ein Beitrag zur Kenntnis des Landes von Friaul 
[Toponimi tedeschi in Friuli. Un contributo per la cono- 
scenza del territorio del Friuli], Wien, Hof und 
Staatsdruckerei, 1916, 11 p. 


MERKÙ = Merkù, Pavle 


1969a = Ob imenih slovenskih krajev v Italiji [Sui topo- 
nimi delle località slovene in Italia], «Jezik in slovstvo», 
XIV (1969), 3, pp. 69-71. 


Sui nomi di luogo delle Valli del Torre e della Val di Resia. 


1969b = Tersko narege [Il dialetto delle valli del Torre], 
«Sodobnost», xvII (1969), pp. 447-456. 


1971a = Pisava in raba slovenskih krajevnih imen v 
Italiji [Grafia e uso dei toponimi sloveni in Italia], «Jezik 
in slovstvo», xVI (1970-1971), 3, pp. 74-75. 

Per la grafia dei nomi locali sloveni in Italia. 

1971b = Staro in novo gradivo za Terska krajevna imena 
[Vecchio e nuovo materiale per i toponimi del Torre], 
«Jezik in slovstvo», xVI (1970-1971), 5, pp. 74-75 e 6, 
pp. 186-189. 

Su 46 toponimi delle Valli del Torre. 
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1980 = S/ovenska imena nash krajev [Nomi sloveni dei 
nostri luoghi], «Primorski Dnevnik», dal 1980 in poi, 
passim. 


1981a = Onomastiài problemi ob slovensko-romanski 
meji [Problemi di onomastica lungo il confine sloveno- 
romanzo], in @trta jugoslovanska onomastiàa Kon- 
ferenca. Zbornik referatov [Quarta conferenza di onoma- 
stica jugoslava. Atti del convegno] (PortoroZ[Portorose], 
od 14. do 17. oktobra 1981), Ljubliana, Slovenska Aka- 
demia Znanosti in Umetnosti, 1981, 11+541 p.: 389-400. 


1981b = Precisazioni toponomastiche, in Mirmina, 
Emilia (a cura di -), Ambiente storico e vita di popolo nel 
territorio del Torre - Atti dell’incontro di Attimis (21 
novembre 1981), Udine, Centro di Studi Nieviani / 
Grafiche Missio, 1982, 80 p.: 57-62. 

Su Mea/Tanamea, Malina, Micottis, Platischis, Coja, Monte 
Cavallo e sulle forme toponimiche agglutinate. 


1982 = Slovenski priimki na zahodni meji [Cognomi slo- 
veni sul confine occidentale], Trst, Mladika, 1982, 80 p. 


1983a = Appunti toponomastici, in L’“universo” del 
Torre ed Ippolito Nievo - Atti del Convegno Regionale e 
documenti della mostra collegata (Savorgnano del Torre, 
17 dicembre 1983), Udine, Centro di Studi Nieviani 
(stampa: Pordenone, Grafiche Editoriali Artistiche 
Pordenonesi), 1984, 108 p.: 99-107. 


1983b = [mena ob obali / I nomi della costa, «Liburnia», 
VI (1983) 3-4, pp. 28-29. 


1987 = Toponimi a confronto in due Carte Militari, in 
Consuetudini e motivi storici del territorio di Taipana - 
Contributi di ricerca per il convegno regionale del 1987 
(Taipana, 7 dicembre 1987), Udine, Centro Friulano di 
Studi “Ippolito Nievo”, 1987, 83 p.: 59-63. 
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1990 = La toponomastica del Comune di Duino Aurisina, 
Duino, Comune, 1990, 180 p. 


1992 = Prispevek k mikrotoponomastiki trà$e okolice 
[Contributo alla microtoponomastica dei dintorni triesti- 
ni], «Slavistiàa Revija», 40 (1992), 1, pp. 31-41. 


1994a = Il “Libro di perticazioni” del Notaro Giusto 
Ravizza (1525): il testo e l’analisi dei nomi personali, di 
istituzioni e di luoghi, Trieste, Devin, 1994, 244 p. 


Con molti nomi locali di Trieste e dintorni. 


1994b = Zoponomastica del Comune di Sgonico - Ricerca 
scientifica 1994, Sgonico, Comune di Sgonico, 1995, 101 p. 


1995 = Un idronimo ritrovato: ‘“Krmitca”, in Scritti di lin- 
guistica e dialettologia in onore di Giuseppe Francescato, 
Trieste, Edizioni Ricerche, 1995, 363 p.: 213-214. 


1996a = Interazione linguistica nell'alta valle del Torre: 
isomorfia, eteromorfia e polimorfia, in Ellero, Gian- 
franco (a cura di -), Tarcint e valadis de Tr, numar unic 
pal 73” Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Tarcint 
[Tarcento], 22 di setembar 1996), Udin, Societàt Filo- 
logjche Furlane, 1996, 552 p.: 253-266. 


1996b = [Recensione ai lavori di Maurizio Puntin sui 
comuni di Ruda, Villa Vicentina e Fiumicello], «Ce fa- 
stu?», LXXII (1996), pp. 162-163. 


1997a = Su alcuni toponimi sloveni in Friuli, «Ce 
fastu?», LxxHI (1997), pp. 169-172. 


1997b = La toponomastica dell’Alta Val Torre, Lusevera, 
Comune di Lusevera, 1997, 245 p. 


1997c = La toponomastica di Rozzol, in Zudini, Fabio, 
Chiadino e Rozzol, Trieste, Edizioni Italo Svevo, 1997, 
393 p.: 369-375. 
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1999a = La datazione dei toponimi slavi in Friuli: proble- 
matiche e ipotesi, in Atti del 14° Congresso internaziona- 
le di studi sull’alto medioevo “Paolo Diacono e il Friuli 
altomedievale (sec. VI-X)” (Cividale del Friuli - 
Bottenicco di Moimacco, 24-29 settembre 1999), Spoleto, 
Centro italiano di studi sull’ Alto Medioevo, 2001, 2 voll., 
XVII+886 p.: II,697-712. 


1999b = Slovenska krajevna imena v Italiji - Prirocnik / 
Toponimi sloveni in Italia - Manuale, Trieste, Mladika, 
1999, 125 p. 


2002 = / più antichi toponimi sloveni a Trieste: proble- 
matiche e realtà, «Rivista Italiana di Onomastica», VII 
(2002), 2, pp. 381-392. 


MERTELIJ - BEZLAJ 1961 = Mertelj, Darja - Bezlaj, France, 
Slovenska krajevna imena v -jane [Toponimi sloveni in 
-jane], «Jezik in Slovstvo», vi (1960-61), pp. 187-191, 
220-225. 


Meyer-Liibke, Wilhelm: vedi REW. 


Mian, Elettra: vedi COSTANTINI E - MIAN 2002, BERTOJA - 
COSTANTINI E - MIAN 2003. 


Micco 1969 = Micco, N., Contributo allo studio della 
romanizzazione della montagna friulana, tesi di laurea, 
Trieste, Università degli Studi di Trieste, a.a. 1968-1969. 


Con molti nomi locali e tentativi etimologici. 


MIGLIORINI 1927 = Migliorini, Bruno, Da/ nome proprio al 
nome comune. Studi semantici sul mutamento dei nomi 
propri di persona in nomi comuni negli idiomi romanzi, 
Genéve, L.S. Olschki, 1968 (1927), 357 p. 
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MiktLosIC 1927 = Miklosiè, Franz, Die Bildung der slavi- 
schen Personnen und Ortsnamen [La formazione dei 
nomi slavi di persona e di luogo], Heidelberg, C. Winter, 
1927, 354 p. 


Vedi anche EWS, SkoK 1951. 


MiLocco = Milocco, Ivana 


1992 = La toponomastica di Sappada, isola tedesca 
dell’Italia nordorientale, tesi di laurea, Università di 
Udine - Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, a.a. 
1992-1993, 280 p. 


1999 = La toponomastica di Sappada/Plodn, isola tede- 
sca dell’Italia nordorientale, Sappada, Comune di 
Sappada / Associazione Plodar, 1999, 210 p. 


Revisione e riscrittura della tesi sopra riportata. 


MIoTTI = Miotti, Tito 
1967 = Castelli storici del Friuli: catalogo delle antiche 
opere fortificate del Friuli, Udine, Doretti, 1967, 158 p. 


Con molti nomi locali e problemi di localizzazione. 


1977-1993 = Castelli del Friuli, Udine, Del Bianco, 
1977-1993, $ voll., 3594 p. compl. 


Con molti nomi locali e problemi di localizzazione. 


1995 = Novità su cortina e centa di Tricesimo, «Sot la 
Nape», xLVII (1995), 3, pp. 47-49. 


MIRMINA 1952 = Mirmina, Emilia, Panorama attuale delle 
minoranze tedesche in Friuli: conferenza tenuta a Kla- 
genfurt nel 1952, dattiloscritto, 7 p. 

Con qualche nome locale. Il testo dattiloscritto è conservato 
nella BCUd, miscellanea 645. 
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MNF 1983 = Milizia Nazionale Forestale, Boschi e malghe 
fornesi, «Zint in Vile», Forni di Sotto, vil, 22 (luglio 
1983), pp. 4-5. 


Con alcuni toponimi. 


MoprsTO 1985 = Modesto, Marco, Breve storia del Friuli. 
Cenni sulla toponomastica del comune di Martignacco, 
Martignacco, Cassa Rurale e Artigiana di Martignacco, 
1985, 49 p.: 39-49. 


Mo-Dil: vedi MORETTI 1962, MORETTI 1963. 


MOLFETTA 1986 = Molfetta, Domenico, Gti opifici idraulici 
e la fluitazione del legname nell’Alto But, Paluzza, 
Società Elettrica Cooperativa Alto Bùt, 1986, 96 p. 

Con toponimi nell’appendice (pp. 54-73), riferiti in particolare 
agli opifici stessi e ai corsi d’acqua sui quali insistono. 


MONTINA 1993 = Montina, Paolo, La Val di Musi tra storia 
e leggenda, «In Alto», vol. LXXv, a. CxI (1993), pp. 221- 
227. 


Con qualche toponimo e relative ipotesi etimologiche. 


MOREFEALE - MUNINI 1998 = Moreale, Renzo - Munini, Pao- 
lo, Cussignacco e la sua roggia, Udine, Comune di Udi- 
ne, s.d. [1998], 300 p. 

Con i seguenti capitoletti: Cussiniacum, Cossiniacum, Cus- 
signacum, alle pp. 23-29; Toponimi legati alla roggia, alle pp. 
73-71; Note di toponomastica, alle pp. 211-218. 


MOR 1980 = Mor, Carlo Guido, L'ambiente agrario friulano 
dall'XI alla metà del XIV secolo, in CSPA 1980: 163-218. 
Con interessanti puntualizzazioni sulla formazione di alcuni 
toponimi ricorrenti. 
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Moreno 1984 = Moreno Buora, Mariella, Tracce della cul- 
tura antica nella toponomastica di Cavazzo Carnico, in 
Cavazzo Carnico, Quaderni del Centro Regionale di 
Catalogazione dei Beni Culturali, 15, Udine / Villa Ma- 
nin di Passariano, 1984, 110 p.: 80-87. 


MORETTI = Moretti, Aldo 


1962 = Un dai Mios [Moretti, Aldo], Sorenons des fameis 
di Tarcînt, «Il Pignaràl», 1962, p. 7. 

Testo lingua friulana, interessante per i confronti con l’antropo- 
toponomastica della zona di Tarcento. 


1963 = Mo-Dil [Moretti, Aldo], Toponomastica antica di 
Tarcento, «Il Pignaràl», 1963, pp. 8-9. 


Moro 1956 = Moro, Placida Maria, Julium Carnicum (Zu- 
glio), Roma, L’Erma di Bretschneider, 1956, 271 p. 


Con un interessante elenco di toponimi prediali. 


MorossiI 1955 = Morossi, Antonio, Note di toponomastica, in 
Morossi, Antonio - Ermacora, Chino (a cura di -), Lati- 
sana/Lignano, numar unic pal 30” Congrès de Societàt Fi- 
lologjche Furlane (Latisane/Lignan, 18 di setembar 1955), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1955, 38 p.: 10-12. 


MoscHIonN = Moschion, Roberto 

1999 = Moscjon, Robert [Moschion, Roberto], Là cu gjavà 
il pigul - Toponomastiche di S. Marie La Lungje, Merét di 
Cjapitul, Roncjetis, Roncjis di Cjapitul, S. Marie la Lun- 
gie, Comun di S. Marie La Lungje, 1999, 240 p. 

2003 = /n Tuff de supra Traves. I nomi di luogo dei terri- 
tori di Toppo, Travesio, Usago, Travesio, Comune di Tra- 
vesio / Centro di Toponomastica della Società Filologica 
Friulana, 2003, 408 p. 


Vedi anche BONINI P - MoscHION 2003. 
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MosETTI = Mosetti, Alfonso 


1949 = Aesontius (Il nome dell’Isonzo), «Studi 
Goriziani», xl (1949), pp. 135-146. 


1951 = Sdraussina, Romans, Fratta, Versa e Corona, 
«Sot la Nape», I (1951), 4-5, pp. 30-46. 
Con note etimologiche dei principali toponimi. 


MULITSCH 1930 = Mulitsch, Emilio, / dintorni di Gorizia, in 
GORTANI M 1930: 271-296; La valle del Vipacco: 599- 
638; La Selva di Piro: 639-651. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


MUuURET 1930 = Muret, Ernest, Le noms de lieu dan les lan- 
gues romanes [I nomi di luogo nelle lingue romanze], 
Paris, Leroix, 1930, xI+107 p. 


Muscro = Muscio, Giuseppe 


1996 = M., G. (a cura di -), // fenomeno carsico del 
Massiccio dei Monti La Bernadia (Prealpi Giulie - 
Friuli), «Memorie dell’Istituto Italiano di Speleologia», 
serie II, vol. vm (1996), 164 p. 

Con la parte Elenco catastale delle cavità dei Monti La Ber- 
nadia, alle pp. 89-98. 

1997 = M,, G. (a cura di -), // fenomeno carsico delle 
Valli del Natisone (Prealpi Giulie - Friuli), «Memorie 
dell’Istituto Italiano di Speleologia», serie I, vol. IX 
(1997), 168 p.: 101-114. 

Con la parte Elenco catastale delle cavità delle Valli del Na- 
tisone, alle pp. 101-114. 


2001 = M,, G. (a cura di -), /l fenomeno carsico delle 
Prealpi Carniche Orientali (Friuli), «Memorie del- 
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l’Istituto Italiano di Speleologia», serie 1, vol. x (2001), 
152 p.: 89-95. 

Con la parte E/enco catastale delle cavità delle Prealpi Carni- 
che Orientali, alle pp. 89-95. 


2004 = M., G. (a cura di -), // fenomeno carsico delle Alpi 
Carniche (Friuli), «Memorie dell’Istituto Italiano di Spe- 
leologia», serie II, vol. xv (2004), 175 p.: 97-111. 

Con la parte Elenco catastale delle cavità delle Alpi Carniche, 
alle pp. 97-111. 


MusonI = Musoni, Francesco 


1897 = Nomi locali ed elemento slavo in Friuli, Firenze, 
Tipografia M. Ricci, 1897, 15 p. 


Contiene interessanti etimologie di toponimi. 


1898 = 7ra gli Sloveni di Montefosca, «Pagine Friulane», 
x, 10 (9 gennaio 1898), pp. 161-164. 


Contiene alcuni nomi locali e tentativi di etimologia. 


1900 = / capitolo 23 del libro V della Historia 
Langobardorum e gli Sloveni del Friuli, in Brandileone, 
Francesco ed alii, X7 centenario di Paolo Diacono. Atti e 
memorie del congresso storico tenuto in Cividale nei 
giorni 3,4,5 settembre 1899, Cividale, Tipografia Gio- 
vanni Fulvio, 1900, xxx1+208 p.: 185-195. 


Problemi di localizzazione di alcuni antichi toponimi. 


1903 = De/ nome “Alpi Giulie”, «Pagine Friulane», XVI, 
1 (30 ottobre 1903), pp. 1-3. 


1912 = Gli abitanti: i loro caratteri fisici, la loro origine, 
in MARINELLI O 1912a: 140-181; Le condizioni agricole: 
182-211. 

Interessanti il primo per la polimorfia toponimica della Slavia, 
il secondo per alcuni nomi locali. 
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1914 = Nuove ricerche di antropogeografia nelle Prealpi 
del Natisone, Udine, Tipografia Domenico Del Bianco, 
1914, 113 p. 


Con riferimenti ai nomi locali. 


1916 = Il Monte Nero e la toponomastica della Venezia 
Giulia, «Rivista Geografica Italiana», xx (1916), 6-7, 
pp. 233-253. 


1917 = A proposito di topolessigrafia e toponomastica 
slava della Venezia Giulia, «Rivista Geografica Italiana», 
XXIV (1917), 1-2, pp. 63-67. 


Vedi anche BARONCELLI 1897. 


NA = Scalon, Cesare (a cura di -), Necrologium aquileiense, 
Udine, Istituto “Pio Paschini”, 1982, 478 p. 


Contiene molte attestazioni antiche di toponimi. 


NAGL 1903 = Nagl, Johann Willibald, Geografische 
Namenkunde. Methodische Anwendung der namenkund- 
lichen Grundscitze auf das allgemeiner zugtingliche topo- 
graphische Namenmaterial [Onomastica geografica. Uso 
metodico dei principi di onomastica per il materiale 
accessibile generale topografico], Leipzig und Wien, 
Franz Deuticke, 1903, pp. 136. 


NASCIMBEN - SEDRAN 1991 = Nascimben, Luca - Sedran, 
Jacopo, Strade e piazze dello Spilimberghese, «Il Bar- 
bacian», xxvm (1991), 1, pp. 29-31 e xxvm (1991), 2, 
pp. 77-80. 


Navarria, Diego: vedi MARCATO C - NAVARRIA - GAIO 1994, 


Nazzi 1988 = Nazzi, Gianni, Toponimi, «Agenda friulana», 
1988, passim. 


Vedi anche DBF. 
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NAZZI - Ricci 1982 = Nazzi, Gianni - Rizzi, Giancarlo, 
Dizionario dei modi di dire friulani, Udine, Istituto per 
l’Enciclopedia del Friuli-Venezia Giulia, 1982, 201 p. 


NCT = Nuovo Catasto Terreni, Mappe Catastali, tutti i 
comuni. 
Essenziale per il reperimento di tanta parte dei microtoponimi 
ancora in uso a metà del sec. XX. 


NicoLoso A 1974 = Ciceri [Nicoloso], Andreina, Paese del 
Friuli che vai leggenda che trovi, «Il Friuli», xv 
(1974), giugno, pp. 20-21. 


Paretimologie a proposito di alcuni toponimi friulani. 


NicoLoso L = Nicoloso, Laura (a cura di -), Lunari de int 
di Buje - 1990, Buja, Associazion culturàl “el Tomat”, 
1990. 


Con un elenco dei toponimi di Buia. 


NicoLoso L - URSELLA 1997 = Nicoloso, Laura - Ursella, 
Elisabetta, Pa Strade - tra storie e mitologjie, Buja, As- 
sociazion culturàl “el Tomàt”, 1997, 14 p. 


Con alcune etimologie di toponimi. 


NICULESCU 1988 = Niculescu, Alexandru, Toponimi slavi in 
friulano e in rumeno. Confronto socio-linguistico, in ATTI 
TF I 1988: 167-173. 


NIERMEYER 2002 = Niermeyer, Jan Frederik, Mediae latini- 
tatis lexicon minus, Boston/Leiden, E.J. Brill, 2° ediz. 


riveduta 2002? (1976), 2 voll., 1564 p. 


Noacco 2004 = Noacco, Adriano, Relazioni tra forme del 
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paesaggio e toponomastica nel Friuli Occidentale, «Sot 
la Nape», LVI (2004), 3-4, pp. 31-34. 


Vedi anche CASTENETTO - Noacco 2005. 


NP = Pirona, Giulio Andrea - Carletti, Ercole - Corgnali, 
Giovanni Battista, /{ nuovo Pirona. Vocabolario friula- 
no, Udine, Società Filologica Friulana, 1992? (1935), 
1810 p. 


OB = Oronimi bellunesi (Ricerca in itinere sotto la guida 
del prof. G.B. Pellegrini), Belluno, Fondazione G. 
Angelini / Regione Veneto, Quaderni scientifici: n. 1, 
Guida per la raccolta degli oronimi, 2000, 197 p.; n. 2, 
Belluno - Alpago - Agordo - Zoldo, 1992, 293 p.; n. 3, 
Angelini, Andrea - Cason, Ester (a cura di -), Ampezzo - 
Auronzo - Comelico, 1993, 328 p.; n. 4, Angelini, Andrea 
- Cason, Ester (a cura di -), Centro Cadore: Pieve - 
Domegge - Lozzo, 1993, 412 p.; n. 5, Malaguti, Carlo (a 
cura di -), Sappada: la Monte e la Valle di Sesis, 2001, 
174 p.; n. 6, Cason Angelini, Ester (a cura di -), Monte 
Teverone e frana del Tessina, 2002, 179 p.; n. 7, Cason 
Angelini, Ester (a cura di -), Pendici del Monte Pelmo - 
Spiz Zuel, 2004, 365 p.; n. 8, Cason Angelini, Ester (a 
cura di -), Col Visentin, M. Cor, M. Pezza e M. Cimone, 
2005, 238 p. 


OBERZINNER 1931 = Oberzinner, Giovanni, Carni, in Enciclo- 
pedia Italiana, Roma, Treccani, 1949, vol. rx, pp. 99-100. 


Interessante per l’etimologia. 


OccionI 1886 = Occioni-Bonaffons, Giuseppe (redatto da -), 
Illustrazione del Comune di Udine, Udine, Del Bianco, 
1983 (1886), 482 p. 


Illustrazione particolareggiata con ricco indice onomastico. 
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OLIVETTO - BALDI - ToMÈ 1993 = Olivetto, Anna - Baldi, 
Maurizio - Tomè, Aldo, Voltapicara - Ricerca storica e 
popolare sulla toponomastica di Maniago, Maniago, 
Comune di Maniago, 1993, 175 p. 


OLIVIERI = Olivieri, Dante 


1901 = Nomi di popoli e di santi nella toponomastica 
veneta, «Ateneo Veneto», XxXTV (1901), pp. 21-39. 
Con riferimenti alla toponomastica del Friuli. 


1903 = Studi sulla toponomastica veneta, «Studi glotto- 
logici italiani», Im (1903), pp. 49-216. 


1914 = Saggio di una illustrazione generale della topo- 
nomastica veneta, Città di Castello, Lapi, 1914, 400 p. 
Si confronti con OLIVIERI 1961. 


1931 = Dizionario di toponomastica lombarda, Milano, 
La famiglia Menghina, 1931, 602 p. 


1938 = / nomi di luoghi lagunari e le origini di Venezia, 
«Archivio Glottologico Italiano», xxx (1938), pp. 132- 
141. 


1950a = Toponomastica, in Enciclopedia italiana di 
Scienze, Lettere ed Arti, Roma, Istituto della Enciclope- 
dia Italiana fondata da Giovanni Treccani, vol. XXXIV, 
1950, pp. 7-13. 


1950b = 7oponomastica italiana, in Enciclopedia italia- 
na di Scienze, Lettere ed Arti, Roma, Istituto della 
Enciclopedia Italiana fondata da Giovanni Treccani, vol. 
xXXIV, 1950, pp. 10-13. 


1961 = Toponomastica veneta, Venezia/Roma, Istituto 
per la Collaborazione Culturale, 1961, 191 p. 


1965 = Dizionario di toponomastica piemontese, 
Brescia, Paideia, 2002 (1965), 380 p. 
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OREL = Orel, Richard 


1949a = Tarènt in njegova slovenska okolica. Zgo- 
dovinski, krajepisni in jezikoslovni opis [Tarcento e i suoi 
dintorni sloveni. Scritti storici, topografici e linguistici], 
«Primorski Dnevnik. Glasilo osvobodilne fronte svobod- 
nega trzakega ozemlja», Iv, 1-8 (avgusta 1949), p. 3. 


1949b = Terski Slovenci [Gli Sloveni del Torre], 
«Razgledi», 1v (1949), 5, pp. 229-233 e 6-7, pp. 268-285. 


1950a = O nekdanjih slovenskih naselbinah na Fur- 
lanskem [Sugli antichi centri abitati sloveni in Friuli], 
«Razgledi», v (1950), 11-12, pp. 572-579. 

Con qualche etimologia. 


1950b = Rezija [Resia], «Razgledi», v (1950), 5, pp. 200- 
205 e 6, pp. 277-282. 


Con alcuni nomi locali, specialmente nella prima parte. 


1952 = Nadiki Slovenci [Gli Sloveni del Natisone], 
«Razgledi», vil (1952), 3, pp. 116-126 e 4, pp. 182-185. 


Con molti nomi locali nelle loro forme slovene. 


OrLANDO 1990 = Orlando, Francesco, Losis, Presis e 
Braidons, una lettura del paesaggio di Cosa attraverso 
vecchie carte e nomi di luogo, in Cosa un paese e la sua 
gente, Sequals (PN), Circolo Comunale Ricreativo di 
Cosa, 1990, 128 p.: 21-29. 

Qualche toponimo della frazione Cosa (San Giorgio della 
Richinvelda), con spiegazioni. 


OSTERMANN 1891 = Ostermann, Valentino, Documento sto- 
rico Mosacense del 1356, «Pagine Friulane», Iv, 10 (27 
dicembre 1891), copertina 1. 

Con alcuni nomi locali e ipotesi sulla loro localizzazione. 


Vedi anche CLAUTANE 1891. 
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Pacorigh, Gianfranco: vedi BERTOSSI - PACORIGH 1978. 


PAGAVINO 1995 = Pagavino, Brunello, Cividale - Lo strada- 
rio del curioso, Udine, Aviani editore, 1995, 142 p. 


PAHOR 1960-1961 = Pahor, Samo, Nekaj opazk k slovenskim 
krajevnim imenom na - jane [Qualche osservazione sui 
toponimi sloveni in -jane], «Jezik in Slovstvo», vI(1960- 
61), pp. 268-270. 


PALADINO G e G 2002 = Paladino, Giulietta - Paladino, 
Gianni, Udine. In ce vie stàstu? (Note storico-culturali, 
toponomastiche, biografiche, ecc. sulle denominazioni di 
tutte le strade cittadine), Tavagnacco, Edizioni Segno, 
2002, 494 p. 


PALLABAZZER 1990 = Pallabazzer, Vito, Toponimi friulani di 
frontiera, «Ce fastu®», LXVI (1990), pp. 257-265. 


PANCIERA 1962 = Panciera, Silvio, Sull’ubicazione dell’an- 
tica città veneta di “Caelina”, «Il Noncello», 1962, 19 
(2° semestre), pp. 173-176. 


Con interessanti note sull’origine del nome. 


PANCINI = Pancini, Domenico 


1892 = / Galli discesi dalle Alpi Orientali e stanziati nel- 
l’agro in cui fu poscia dedotta la colonia “Aquileia” 
(574 u.c., 183 a.C.), «Pagine Friulane», v, 2 (21 aprile 
1892), pp. 24-28. 


Con proposte etimologiche ormai superate. 


1898 = Delle grandi vie romane per Aquileia, «Pagine 
Friulane», x, 12 (31 marzo 1898), pp. 189-195. 


Con qualche nome locale antico. 
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PANTANALI 2004 = Pantanali, Giacomo, Toponimi del comu- 
ne di Joanniz, in Frangipane, Doimo, Raccontare 
Joannis: luoghi e storia di una comunità, Monfalcone, 
Edizioni della Laguna, 2004, 130 p.: 111-123. 


PAROVEL 1985 = Parovel, Paolo, L'identità cancellata. L’ita- 
lianizzazione forzata dei cognomi, nomi e toponimi nella 
“Venezia Giulia” dal 1919 al 1945. Con gli elenchi delle 
province di Trieste, Gorizia, Istria e di dati dei primi 5.300 
decreti, Trieste, Eugenio Parovel Editore, 1985, 230 p. 


Si veda anche COMUNI VG 1923. 


PARTENOPEO 1604 = Partenopeo, Ercole, Descrittione della 
nobil.ma Patria del Friuli con l’origine de i popoli, delle 
città, delle castella, & di molti altri luoghi, che in essa si 
ritruouano, Bologna, Forni editore, 1978" (1604), 118 p. 


PASCHINI = Paschini, Pio 
1910 = Le vicende politiche e religiose del Friuli nei 
secoli IX e X, «Nuovo Archivio Veneto», vol. xx (1910), 
parte I, pp. 37-88, 229-244; parte II, pp. 399-432. 
Con molti toponimi. 
1934 = Storia del Friuli, Udine, Istituto Edizioni 
Accademiche / Tipografia Domenico Del Bianco, 1990 
(1934), xxx1+939 p. 


Contiene moltissimi toponimi. Ripetutamente edita. 


PascoLo 2001 = Pascolo, Enzo, Prima Calvario, poi 
Podgora, «Sot la Nape», LxM (2001), 1, p. 133. 


PASQUALIS - SFERRAZZA 1989 = Pasqualis, Tito - Sferrazza, 
Maria (a cura di -), La chiesa di S. Michele Arcangelo di 
Vito d’Asio, Pordenone, la Tipografica, 1989, 89 p. 


Con alcuni toponimi. 
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PassaRo 1991 = Passaro, Dimitri, Grotte della tavoletta 
Monfalcone, Trieste, Gruppo Speleologico Monfalconese 
“Giovanni Spangar”, 1991, 128 p. 

Con i nomi di tutte le cavità naturali del monfalconese e di altri 
riferimenti della zona. 


PASSONE = Passone, Giovanni Battista 


1980 = Pozzecco, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1980, 
100 p. 
Con un capitoletto dal titolo / toponimi, alle pp. 11-13. 


1986 = Un territorio... Una chiesa... Una comunità. Pader- 
no, 1297-1986, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1986, 224 p. 
Con un capitoletto dal titolo Territorio e toponimi di Udine Nord 
con essenziali dati storici, alle pp. 15-27. 


PATAT = Patat, Mariolina 


1991 = Andar per toponimi a Santa Caterina di Malbor- 
ghetto, in Ellero, Gianfranco - Barbina, Guido (a cura di -), 
Tarvis, numar unic pal 68" congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (Tarvis [Tarvisio], 29 di setembar 1991), Udin, So- 
cietàt Filologjche Furlane, 1991, 496 p.: 261-270. 


2002 = Sinfonie di nons - Nons di viis e di placis te topo- 
nomastiche uficiàl di Glemone, Glemone, Comun di 
Glemone, 2002, 159 p. 


PATERNOLLI 1914 = Guida Paternolli 1914 amministrativa e 
commerciale per la principesca contea di Gorizia, 
Gorizia, Paternolli, 1914, 200 p. 

Con l’indice di nomi sia nelle forme italiane che in quelle slo- 
vene. 


PATRIA F 1909 = Su//a varia fortuna degli studî toponoma- 
stici in Italia, «La Patria del Friuli», 14 marzo 1909. 
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PATUNA = Patuna, Ettore 


1931 = Dell’origine di Gradisca. Ricerche ed ipotesi, 
Gorizia, Tipografia Giuseppe Iucchi, 1931, 71 p. 

Con note su alcuni nomi di luogo antichi e ipotesi di localizza- 
zione. 


1953 = Il Mercaduzzo: note di toponomastica gradisca- 
na, «Sot la Nape», v (1953), 3, pp. 4-7. 


PAULYS 1893-1972 = Paulys, August RealenzyKlopidie der 
klassischen Altertumwissenschaft [Enciclopedia del sape- 
re dell’antichità classica], Neue Bearbeitung [Nuova edi- 
zione], Unter Mitwirkung zahlreicher Fachgenossen 
herausgegeben von Georg Wissowa [con la collaborazio- 
ne numerosi specialisti e a cura di G.W.], Stuttgart, J.B. 
Metzler; 1893-1972, 34 voll. 

Molte voci interessano la toponomastica della nostra regione. 
Sono citate al nome dei singoli autori: Fluss, Hiilsen, Ihm, Kroll, 
Philipp, Radke, Weiss. 


PELLARINI 1968 = Pellarini, Paolo, Divagazioni toponoma- 
stiche, «Il Pignaràl», 1968, pp. 8-10. 
Sulle principali località del Tarcentino. 


PELLEGRINI = Pellegrini, Giovanni Battista 


1957 = Nota etimologica sul nome Cadore, «Ce fastu?», 
XXXII-XXXV (1957-59), pp. 67-75. 

1958 = Osservazioni sulla toponomastica prediale friula- 
na, «Studi Goriziani», xx (gennaio-giugno 1958), pp. 
93-113. 

1961 = Panorama di storia linguistica giuliano-carnica. 
Il periodo preromano, «Studi Goriziani», xxIX (gennaio- 
giugno 1961), pp. 73-97. 


Con etimologie di toponimi. 
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1965a = Noterella etimologica, in Ciceri, Luigi (a cura di -), 
Gemona, numar unic pal 42" Congrès de Societàt Filolo- 
gjche Furlane (Glemone [Gemona], 26 di setembar 1965), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1965, 80 p.: 16-17. 


Sul nome Gemona. 


1965b = Terminologia agraria medievale in Italia, in 
Agricoltura e mondo rurale in Occidente nell’alto 
Medioevo, Settimane di studio del Centro Italiano di 
Studi sull’ Alto Medioevo - xl (22-28 aprile 1965), Spo- 
leto, Centro Italiano di Studi sull’ Alto Medioevo / Arti 
Grafiche “Panetto & Petrelli”, 1966, 872 p.: 605-661. 


1966 = Friuli preromano e romano, «Atti dell’ Acca- 
demia di Scienze Lettere e Arti di Udine», serie VII, vol. 
VII (1966-1969), pp. 277-321. 


Con numerose etimologie di toponimi. 


1969 = Contatti linguistici slavo-friulani, in Alessio, 
Giovanni et alii, Studi linguistici in onore di Vittore 
Pisani, Brescia, Editore Paideia, 1969, 2 voll., 1109 p. 
compl.: II,761-776. 

Con note sulle interferenze linguistiche fra le due lingue, anche 
in riferimento alla formazione di toponimi. 


1970 = La genesi del friulano e le sopravvivenze lingui- 
stiche longobarde, in Fornasir, Giuseppe (a cura di -), Atti 
del Convegno di Studi Longobardi (Udine-Cividale, 15- 
18 maggio 1969), Udine, Deputazione di Storia Patria per 
il Friuli, 1970, 182 p.: 135-153. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 


1972a = Appunti sul dialetto e sulla toponomastica della 
Val Natisone, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Val Natisone, 
numar unic pal 49° Congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (San Pieri dai Sclavons [San Pietro al Natisone], 
24 di setembar 1972), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1972, 276 p.: 266-273. 
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1972b = Convergenze onomasiologiche friulano-slove- 
no-tedesche nell’Italia nord-orientale (dall’ASLEF 1), in 
Alvar, Manuel (a cura di -), Actas del V Congreso inter- 
nacional de Estudios Linguisticos del Mediterraneo (Ma- 
laga, 1973), Madrid, Diputati6n de Malaga - Instituto de 
Cultura, 1977, 642 p.: 509-526. 


1972c = Le denominazioni friulane della “Carlina acau- 
lis”, in Tagliaferri, Amelio (a cura di -), Scritti storici în 
memoria di Paolo Lino Zovatto, Milano, Giuffrè, 1972, 
XIV+332 p.: 143-152. 

Problema di topolessigrafia. 


1972d = Saggi sul ladino dolomitico e sul friulano, Bari, 
Adriatica editrice, 1972, 498 p. 


Alcuni degli scritti sono citati separatamente. 


1972e = Toponymie de double tradition dans la région 
frioulane, in Actes du XI° Congrés International des 
Sciences Onomastiques (Sofia, 28 giugno - 4 luglio 
1972), Sofia, Ed. de l’Academie bulgare des sciences, 
1974-1975, 2 voll., 498+498 p.: II,121-126. 


1973 = Attraverso la toponomastica urbana medievale in 
Italia, in Topografia urbana e vita cittadina nell’alto Me- 
dioevo in Occidente, Settimane di studio del Centro 
Italiano di Studi sull’Alto Medioevo - xxI (Spoleto, 26 
aprile - 1 maggio 1973), Spoleto, Centro Italiano di Studi 
sull’Alto Medioevo, 1974, 2 tomi, 836 p. compl.: 401- 
476, 493-499. 

1975a = Cadore preromano e romano, in PELLEGRINI 
1975f: 199-214. 

Parla anche delle affinità culturali e linguistiche con il Friuli. 
Riferimenti alla toponomastica. 

1975b = I! contributo degli studi toponomastici alla sto- 
ria antica della regione veneta, in PELLEGRINI 1975f: 
177-198. 
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1975c = Sul dialetto e sulla toponomastica della Val 
Natisone: a proposito di contatti linguistici slavo-friula- 
ni, in PELLEGRINI 1975f: 463-477. 


1975d = Osservazioni di toponomastica stradale, in 
PELLEGRINI 1975f: 215-234. 


Con riferimenti alla regione. 


1975e = Popoli e lingue nell'Italia superiore preromana, 
in PELLEGRINI 1975f: 142-176. 


1975f = Saggi di linguistica italiana: storia, struttura, 
società, Torino, Boringhieri, 1975, 496 p. 


Alcuni saggi sono citati separatamente. 


1975g = Toponomastica e lessico arcaico, in PELLEGRINI 
1975f: 286-298. 


1976a = Le denominazioni del “sorbo degli uccellatori” 
nei dialetti alpini e friulani, Homenaje a Vicente Garcia 
de Diego, «Revista de Dialectologia y Tradiciones popu- 
lares», 1976, pp. 411-423. 

Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 


1976b = Le denominazioni di alcune conifere nei dialetti 
friulani, in Scritti in onore di Giuliano Bonfante, Brescia, 
Paideia, 1976, 2 voll., 1135 p. compl.: II, pp. 605-638. 
Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 


1976c = Le denominazioni dolomitiche e friulane del 
“mirtillo nero” e del “mirtillo rosso”, in Mélanges de 
langue et de littérature romane offerts à Carl Theodor 
Gossen, Bern / Liège, Germàn Colòn et Robert Kopp, 
1976, 2 voll., 698 p. compl.: 693-714. 

Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 
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1976d = Pellegrini, Giovanni Battista, Problemi di topo- 
nomastica veneta preromana, in Nepo Madona, Aldo, 
Este e la civiltà paleoveneta a cento anni dalle prime 
scoperte, Atti del x1 Convegno di studi etruschi e italici 
(Este/Padova, 27 giugno - 1 luglio 1976), Firenze, Leo 
Olschki, 1980, xx+320 p.: 285-387. 


1976e = Studi di onomasiologia friulana, «Atti dell’ Ac- 
cademia di Scienze Lettere e Arti di Udine», serie VII, 
vol. m (1976-1978), pp. 181-220. 


1979a = Le denominazioni della “confinazione tra campi 
e tra prati” nei dialetti friulani e alpini, in Szeremény, 
Oswald - Brogyanyi, Bela, Studies in diachronic, syn- 
chronic and typological linguistic: Festschrift for 
Oswald Szeremény on the Occasion of his 65" Birthday 
[Studi nel campo della linguistica diacronica, sincronica 
e tipologica: scritto in onore di Oswald Szermény in oc- 
casione del suo 65° compleanno], Amsterdam, J. Benja- 
min, 1979, 2 voll., 994 p. compl.: II,633-654. 

Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 


1979b = Introduzione alla toponomastica, in Cortelazzo, 
Manlio, Guida ai dialetti veneti, Padova, Cleup, 1979, 
336 p.: 101-130. 


1981a = Metodologia dell’indagine antroponimico-topo- 
nomastica, in VINEIS 1981: 11-28. 


1981b = Teoria ed esperienze nella ricerca toponomasti- 
ca, «Archivio per l’Alto Adige - Rivista di studi alpini», 
LXXV (1981), pp. 17-39. 

1981c = Toponomastica celtica nell'Italia settentrionale, 
in Campanile, Enrico (a cura di -), / Celti d’Italia, Pisa, 
Girardini, 1981, 208 p.: 35-69. 


1982a = Contatti linguistici slavo-germanico-romanzi, in 
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Gli Slavi occidentali e meridionali nell’Alto Medioevo, 
Settimane di studio del Centro Italiano di Studi sull’ Alto 
Medioevo - xxx (Spoleto, 15-21 aprile 1982), Spoleto, 
Centro Italiano di Studi sull’ Alto Medioevo, 1983, 2 
voll., 1031 p. compl.: II,911-977. 


1982b = Postille etimologiche friulane e alpine, «Ce 
fastu?», Lv (1982), pp. 95-108. 


Su alcuni fitonimi e “dintorni”. 


1985 = Venezia, la laguna e il litorale nell’interpretazio- 
ne toponomastica, in La Venezia dall'antichità all'Alto 
Medioevo, Atti del convegno (Venezia, 3-5 maggio 1985), 
Roma, Istituto della Enciclopedia Italiana, 1988, 291 p.: 
21-44, 


1987a = Ricerche di toponomastica veneta, Padova, 
CLESP, 1987, 11+490 p. 

Raccolta di saggi già pubblicati, molti dei quali sono citati separa- 
tamente. Contiene molti riferimenti alla toponomastica del Friuli. 


1987b = 7racce di Ungari nella toponomastica italiana 
ed occidentale, in Popoli delle steppe. Unni, Avari, 
Ungari, Settimane di studio del Centro Italiano di Studi 
sull’ Alto Medioevo (Spoleto, 23-29 aprile 1987), Spo- 
leto, Centro Italiano di Studi sull’ Alto Medioevo, xxxv 
(1988), 2 voll., 800 p. compl.: 1,307-349. 


1988 = Gli studi di toponomastica in Italia e in partico- 
lare in Friuli, in ATTI TF I 1988: 29-44, 

1990 = Toponomastica italiana. 10000 nomi di città, pae- 
si, frazioni, regioni, contrade, fiumi, monti spiegati nella 
loro origine e storia, Milano, Hoepli, 1994 (1990), 560 p. 
1991 = Annotazioni etimologiche friulane e alpine, «Ce 
fastu?», LXVII (1991), pp. 27-46. 


Su alcuni zoonimi, fitonimi e “dintorni”. 
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1997 = Noterelle linguistiche di oronimia dolomitica, in 
Holtus, Giinther - Kramer, Johannes - Schweickard, 
Wolfgang (a cura di -), Italica et Romanica. Festschrift 
fiir Max Pfister zum 65. Geburtstag [Italica et Romanica. 
Scritto per il 65° compleanno di Max Pfister], Tiibingen, 
Max Niemeyer Verlag, 1997, 3 voll, xL+487, vI+367, 
VI+513 p.: III, 181-188. 

Sull’etimologia di alcuni oronimi dolomitici tra cui il monte 
Sesis tra Sappada e Forni Avoltri 


Vedi anche ASLEF, FRAU 1969c. 


PELLEGRINI - FRAU 1967 = Pellegrini, Giovanni Battista - 
Frau, Giovanni, Appunti di toponomastica friulana: i nomi 
degli antichi castelli, in Metodologia nella ricerca delle 
strutture fortificate nell'alto medioevo (5° tavola rotonda 
nazionale - Udine / Cividale / Trieste, 26-29 ottobre 1967), 
Udine, Istituto Italiano dei Castelli - Sezione Friuli-Venezia 
Giulia, «Studi e ricerche», 1 (1975), 163 p.: 109-130. 


PELLEGRINI - MARCATO C = Pellegrini, Giovanni Battista - 
Marcato, Carla 
1982 = Appunti di toponomastica dell’area portogruare- 
se, in Sandron, Roberto (a cura di -), L’area portogruare- 
se tra veneto e friulano. Atti del convegno tenuto a 
Portogruaro il 18-19 dicembre 1982, Portogruaro, Co- 
mune di Portogruaro, 1983, 184 p.: 102-146. 


1988-1992 = Terminologia agricola friulana, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1988-1992, 2 voll., 828 p. 


PELLEGRINI - PRosbocIMI 1967 = Pellegrini, Giovanni 
Battista - Prosdocimi, Aldo Luigi, La lingua venetica, Pa- 
dova / Firenze, Università di Padova / Centro Linguistico 
Fiorentino, 1967, 2 voll., xv+1033 p. 

Con molte spiegazioni etimologiche di antichi toponimi e una 
interessante bibliografia. 
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PELLEGRINI - ZAMBONI = Pellegrini, Giovanni Battista - 
Zamboni, Alberto 


1974 = Commenti a nomi friulani di piante raccolti 
nell’ASLEF, in Studi Linguistici Friulani, diretti da Gio- 
vanni Battista Pellegrini, Udine, Società Filologica Friu- 
lana, rv (1974), p.: 9-56. 

Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 

1982 = P.,G.B. - Z.,A. (a cura di -), DESF - Flora popo- 
lare friulana. Contributo all’analisi etimologica e areale 
del lessico regionale del Friuli-Venezia Giulia, Udine, 
Casamassima, 1982, 2 voll., LKXX1+776 p. 

Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 


PELLICCIARI 1973 = Pellicciari, Tomaso, Forni Avoltri, 
Udine, Arti Grafiche Friulane, 1973, 460 p. 
Con un capitolo intitolato Toponomastica, contenente un elenco 
con brevi note etimologiche, alle pp. 257-263. 


PELLIS = Pellis, Ugo 


1922-1923 = Da un “Index instrumentorum” di Casa 
Strassoldo, «Rivista della Società Filologica Friulana», 
m (1922), 3, pp. 194-201; rv (1923), 1, pp. 1-9. 

Con citazione di alcuni antichi toponimi. 

1923 = / nomi ufficiali dei nuovi comuni aggregati alla 
Provincia del Friuli e delle loro frazioni, «Rivista della 
Società Filologica Friulana», rv (1923), 2-3, pp. 54-64. 
1929 = Nomi di luogo e di persone alla fine del ‘300 
nella Bassa friulana orientale, «Ce fastu?», v (1929), pp. 
1-4, 34-38. 

Vedi anche MARINELLI O - PELLIS 1925. 
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PELLIZZARI 1993 = Pellizzari, Giacomina, / santi della topo- 
nomastica friulana, «Sottotiro», Udine, Im (1993), 15 
(gennaio), pp. 8-10. 


PERESSI 2006 = Peressi, Lucio, / nomi dei nostri paesi in 
friulano anche nella cartografia antica, «Notiziario di 
Coseano», Il (2006), 1, p. 11. 


PERESSINI A 2005 = Peressini, Agostino, Dai documenti dei 
notai friulani: ‘sojo, sfuei, sueat’, in ATTI BRANCO 2003- 
2005: 243-250. 


Con i toponimi relativi. 


PERESSINI L = Peressini, Luigino 


2004 = Mape dai toponims plui impuartants dal teritori 
di Tavagnà, Tavagnà [Tavagnacco], Comun di Tavagnà, 
2004, pp. 56 p. 


2005 = Santa Marie la Lungje. Tiere di lis e di maraveis 
- Mape dai toponims plui impuartatns dal teritori di S. 
Marie la Lungje, Sante Marie la Lungje, Comun di Sante 
Marie la Lungje, 2005. 


PERESSINI L - ZUCCHIATTI 2002 = Peressini, Luigino - Zuc- 
chiatti, Valter, Olmis di Tiere - Mape dai toponims prin- 
cipài de tiere di Feagne, Feagne, Comun di Feagne, 
2002, 84 p. 


PERESSINI R = Peressini, Renzo 


2000a = Burlùs o Borgolucido?, «Il Barbacian», luglio 
2000, 1, pp. 11-12. 


2000b = Perché si dice Borgo Parigi?, «Il Barbaciam», 
dicembre 2000, 2, pp. 95-96. 


186 


PERESSON = Peresson, Daniela 
1989 = Fyuinz, «Sot la Nape», xLI (1989), 1, pp. 27-40. 


Con una cartina e 34 toponimi. 


1990 = Acque dell’Arzino, «In Alto», vol. LXXI, a. CVII 
(1990), pp. 90-96. 

Con i nomi di una cinquantina di affluenti e subaffluenti del- 
l’Arzino. 


1991 = 7rois di Fruinz, «In Alto», vol. LXxII, a. CIX 
(1991), pp. 65-71. 


Con alcuni toponimi. 


PERINI = Perini, Stefano 
1984 = Viles. Uomini e tempi, Villesse, Comune, 1984, 406 p. 
Con un capitoletto dal titolo Toponomastica, alle pp. 385-390. 


2004 = Daél. Aiello. Una comunità del Friuli, Trieste, 
Goliardica editrice s.r.1., 2004, 436 p. 
Con un paragrafo dal titolo Toponomastica alle pp. 428-436. 


Persic, Alessio: vedi DESINAN - PERSIC 2001. 
Persici, Nicolò: vedi MATICETOV - PERSICI - FRANCESCATO 1950. 
Perusini, Gaetano: vedi CORGNALI 1968b. 


Peruzzi, Enrico: è stato il raccoglitore dei toponimi di But- 
trio per la raccolta del Quarina (QUARINA 1925-1937). 


Peruzzi Valter: vedi BELTRAME - PERUZZI V - PUNTIN 2001. 


PETAROS - LEVAK - BupAL 1977: Petaros, Robert - Levak, 
Ksenija - Budal, Gojmir, Tràko ozemlje [Il territorio trie- 
stino], Ljubliana, Slovenska matica, 1977, 44 p. 

Con le pronunce slovene dei toponimi della provincia di Trieste. 
Esiste un elenco successivo per l’Isontino: vedi KLEMÈ - PETA- 
ROS - RUPEL 1999. 
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Petaros, Robert: vedi anche KLEMÈ - PETAROS - RUPEL 1999. 


PETRICIG 1975 = Petricig, Paolo, La ricerca d'ambiente 
nelle valli del Natisone: note didattiche per gli insegnan- 
ti della scuola dell'obbligo, San Pietro al Natisone, 
Centro Studi “Nediza”, 1975, pp. 55. 


Con due raccolte di toponimi. 


PETRICIG - ZUANELLA 1990 = Petricig, Paolo - Zuanella, 
Natale (a cura di -), Aflante toponomastico e ricerca sto- 
rica, San Pietro al Natisone, Comune di San Pietro al 
Natisone / Cooperativa Lipa Editrice, 1990, 158 p. 


PETRIS B = Petris, Bruno 


1975 = Toponimi germanici nella frazione di Sauris di 
Sopra, Udine, La Nuova Base editrice, 1975, 78 p. 


1980 = 7ischlbong/Tamau/Timau, Udine, Editrice “Gril- 
lo”, 1980, 78 p. 

Con un breve capitolo sulla linguistica di Timau. Alcuni toponi- 
mi qua e là. 


PETRIS N = Petris, Nerio 


1986 = La toponomastica del Comune di Zoppola, Zop- 
pola, Amministrazione comunale di Zoppola, 1986, 312 p. 
Poi integrata da Errata corrige, giunte ed integrazioni a tutto il 
1994, a cura dell’autore, con dattiloscritto (vds. PETRIS N 1996). 


1995 = La toponomastica del Comune di Casarsa, in 
Ellero, Gianfranco (a cura di -), Ciasarsa - San Zuan - 
Vilasil - Versuta, numar unic pal 72" Congrès de Societàt 
Filologjche Furlane (Cjasarse [Casarsa della Delizia], 24 
di setembar 1995), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1995, 636 p.: 281-312. 
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1996 = Errata corrige, giunte e integrazioni a tutto il 
1996 alla “Toponomastica del comune di Zoppola”, dat- 
tiloscritto, 1996, 16 p. 


1997 = Gli idronimi della Val Tramontina, in Pagnucco, 
Dani (a cura di -), Lis Vilis di Tramong, vol. 1, Roveredo 
in Piano (PN), Grafiche Risma, 1997, pp. 35-48. 


1999 = Nons di Ciamps e di Loucs a Darzin e San Lurîns - 
Toponomastica del Comune di Arzene, Arzene/Udine, Co- 
mune di Arzene / Società Filologica Friulana, 1999, 184 p. 


2000 = Note di toponomastica in Pordenone e suo dintor- 
no, «Atti dell’Accademia “San Marco” di Pordenone», 
i/m (2000-2001), pp. 9-41. 


2001a = La centuriazione romana - Prediali e idronimi: 
nei nomi la storia dei luoghi, «Le Tre Venezie», Un 
Fiume quattro comuni [numero monografico su Zoppola, 
Fiume Veneto, Azzano Decimo e Pasiano], vm (2001), 6 
(giugno), pp. 20-23. 


2001b = Chiarito il significato di “Neghéti”, «Sot la 
Nape», LM (2001), 2, p. 125. 


Vedi anche DESINAN - PETRIS 1997. 


PFISTER 1991 = Pfister, Max, La popolazione del Trentino- 
Alto Adige verso l’anno 600, in Menis, Gian Carlo (a cura 
di -), [talia longobarda, Venezia, Marsilio, 1991, 284 p.: 
175-235. 
Sui toponimi di origine romana e preromana nel Trentino-Alto 
Adige. 


PHiLIPP RE = Philipp, Hans, [vari interventi], in PAULYS 
1893-1972. 
Ibligo, in IX,1,815; Julium Carnicum, in X,1,105; Liquentia, in 
X1II,1,726; Natiso, XVI,2,1806-1810; Ad Nonum, in XVII,1,921; 
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Osopus, in XVIII,2,1587; Ad Sanos, I,A,2,2286; Segesta, 
II,A,1,1070; Tiliaventus, VI,A,1,1034-1035;  Timavus, 
VIA,1,1242-1246; Turrus, VII,A,2,1450. 


PHILIPP - SCHÒONFELD RE = Philipp, Hans - Schénfeld M., 
Ad Silanos, in PAuLYs 1893-1972: IILA,1,6. 
Statio forse presso Artegna. 


PIANI L 1990 = Piani, Lucia, Marano e le valli da pesca, in 
Ciceri, Andreina - Ellero, Gianfranco, Maran (a cura di -), 
numar unic pal 67° Congrès de Societàt Filologjche Fur- 
lane (Maran [Marano Lagunare], 30 di setembar 1990), 
Udin, Societàt Filologjche Furlane, 1990, 538 p.: 345-352. 
I nomi delle valli da pesca della laguna di Marano. 


PIANI S 2000 = Piani, Silvano, / nons da stradis di Lucinis, 
Tavagnacco (UD), Arti Grafiche Friulane, 2000, 62 p. 


PICCINI D 2006 = Piccini, Daniela, Lessico latino medioevale 
in Friuli, Udine, Società Filologica Friulana, 2006, 509 p. 


PICCINI G 1976 = Piccini, Giuseppe, Buttrio, Udine, Arti 
Grafiche Friulane, 1976, 127 p. 
Con un breve paragrafo dal titolo Significato del nome?, alle pp. 
9-10. Altre notizie sparse qua e là. 


PIEMONTE 1888 = Piemonte, Giovanni Battista, Castello e 
castellani d'’Illegio, «Pagine Friulane», 1, 3 (15 aprile 
1888), 3, p. 40. 


Con qualche notizia di toponomastica. 


PILLER = Piller Puicher, Giorgio 


1995 = Storia di Sappada - Longaplane, Padova, Uni- 
press, 1995, 88 p. 

Con un capitolo di toponomastica dal titolo Le borgate di 
Sappada, alle pp. 69-80. 
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1997 = Sappada. Isola etnica e linguistica. Topono- 
mastica e vocabolario, Unipress, Padova, 1997, 120 p. 


PINGUENTINI 1964 = Pinguentini, Gianni, La friulanità della 
toponomastica triestina, «Sot la Nape», XVI (1964), 2, 
pp. 3-7. 


PIRONA = Pirona, Jacopo 
1871a = Vocabolario friulano, Venezia, Antonelli, 1871, 
710 p. 
1871b = Vocabolario geografico friulano, s.1. [Venezia], 
s.n. [Antonelli], s.d. [1871], pp. 567-638 [72]. 
Vedi anche NP. 


PISANI J = Pisani, Jolanda 

1966 = Toponomastica cittadina [di Gorizia], «Bollettino 
di Statistica del Comune di Gorizia», 1960, febbraio e 
marzo e aprile e maggio, pp. n.n. 

1976 = Antichi nomi geografici dell’Italia e particolar- 
mente della Venezia Giulia, cioè il territorio fra le Alpi 
Giulie e il Quarnaro, dattiloscritto, s.1. [Gorizia], s.n., 
s.d. [1976 ?], 4 cc. 


Una copia in Biblioteca Statale Isontina di Gorizia. 


PISANI V 1974 = Pisani, Vittore, It. Malga, «Incontri Lin- 
guistici», 1 (1974), p. 149. 
Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 
PITTANA = Pittana, Angelo Maria 


1982 = Notis su la toponomastiche furlane, «Ce fastu?», 
Lv (1982), pp. 273-278. 


2001a = / nons dai paîs dal Friùl di Mieg, Codroip, 
Progjet integràt culture dal Friùl di Mieg, 2001, 48 p. 
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2001b = Une toponomastiche di smondeà, «La Patrie dal 
Friùl», 2001, 3, p. 18. 


Vedi anche BARUZZINI - PITTANA 2000, BARUZZINI - 
PITTANA 2001. 


PiTtTINO 2003 = Pittino, Gianfranco, L’altopiano di Lauco, 
Lauco, Comune di Lauco, 2003, 223 p. 


Qualche notizia sparsa qua e là, specie sui toponimi maggiori. 


Piu 1983 = Piu, Elia, Marano Lagunare, Udine, Arti Gra- 
fiche Friulane, 2000? (1983), 194 p. 
Ipotesi etimologiche su Marano a p. 11. Capitoletto 7opono- 
mastica lagunare, alle pp. 171-176, con un carta toponomastica 
della laguna dell’anno 1930. 


PIVA A 1940 = Piva, Adriano, Toponomastica alpina (Carnia), 
«Notiziario alpino», giugno 1940, pp. 165-178. 


PIVA G - PRIVIERO 1953 = Piva, Galliano - Priviero, Tito, 
Saggio di vocaboli tuttora in uso nel comune di Por- 
denone e dintorni, «Sot la Nape», v (1953), 6, pp. 13-14. 


Con un breve elenco di toponimi della zona di Pordenone. 


PIZZALI 1972 = Pizzali, Aldo, Cenni di toponomastica Palaz- 
zolese, «La sveglia», ediz. spec., luglio 1972, pp. 10-14. 


PLETERSIK 1894 = Pleterfiik, Maks (a cura di -), Slovensko 
Nemigi slovar [Dizionario sloveno-tedesco], Ljubliana, 
Katolisa tiskarna, 1894-1895, 2 voll., xvIi+883, rx+978 p. 


PopRECCA 1884 = Podrecca, Carlo, Slavia Italiana, 
Cividale, Fulvio Giovanni tipografo editore, 1977? 
(1884), 141 p. 

Molte notizie sui nomi locali, con proposte etimologiche ora su- 
perate. 
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POHL = Pohl, Heinz Dieter 


1985 = Romanische Ortsnamen Kérntens [Toponimi 
romanzi in Carinzia], in Akten der Theodor Gartner Ta- 
gung [Atti del convegno su Theodor Gartner] (Rétoro- 
manisch un Rumîàinisch; in Villach/Innsbruck, 1985), 
«Romanica Aenipontana», xTV (1987), pp. 25-32. 


2000 = Karten... deutsche und slowenische Namen / 
Koroga... slovenska in nemka imena [Carinzia... nomi 
tedeschi e sloveni], Wien, Edition Praesens, 2000, 150 p. 


2001a = Oronyme aus Pladen/Sappada und den Kar- 
nischen Alpen [Oronimi di Sappada e delle Alpi Car- 
niche], «Archivio per l’Alto Adige - Rivista di studi alpi- 
ni», xCV (2001), pp. 89-98. 


2001b = Das sprachliche Erbe in den Bergnamen 
Kdrntens Osttirols [L'eredità linguistica degli oronimi 
della Carinzia e del Tirolo orientale], in Varotto, Mairo 
- Psenner, Roland (a cura di -), Spopolamento montano: 
cause ed effetti, Atti del Convegno di Belluno (13 otto- 
bre 2001) e di Innsbruck (14-16 novembre 2002), Bel- 
luno/Innsbruck, Rete Montagna / Fondazione Giovanna 
Angelini / Universitàt Innsbruck, 320 p.: 59-72. 


Pokorny, Julius: vedi IEW. 


PoLo = Polo, Erminio 


1984 = Forni di Sotto: un paese segnato dal fuoco, 
Udine, Editrice Grillo, 1984, 230 p. 

Toponimi qua e là. Cartina a p. 107. Con Note di storia, topono- 
mastica e lingua fornese ad integrazione del libro. 

2003 = Toponomastiche di For Disot, Forni di Sotto, 
Comune di Forni di Sotto, 2003, 376 p. 
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PONTINI 1939 = Pontini, Giordano, Reliquati ladini nella to- 
ponomastica di Muggia d'Istria, «Archeografo Trie- 
stino», serie Iv, vol. I-Il (L-LI della raccolta) (1938-1939), 
pp. 239-279. 


PORDENONE 1958 = E/enco delle strade comunali ‘“extraur- 
bane” - “urbane” - “vicinali”, Pordenone, Comune di 
Pordenone, s.d. [1958], 23 p. + 1 cartina. 


PRATI = Prati, Angelico 
1910 = Sull'origine del nome Quarnero, «Pagine Istria- 
ne», vm (1910), 2-3, p. 44. 
1936 = Spiegazione di nomi di luogo del Friuli, «Révue 
de Linguistique Romane», xIl (1936), pp. 44-143. 
1968 = Etimologie venete, Venezia/Roma, Istituto per la 
collaborazione culturale, 1968, 242 p. 


Interessante per molte etimologie di toponimi di origine veneta. 


Vedi anche VEI. 


PRENC = Prenc, Fabio 
1993 = Ad Paciliam-Latisana. Notarella sui prediali di 
età romana con alcune osservazioni di metodo per una 


loro corretta utilizzazione storico-archeologica, «la 
bassa», xIv [recte xv] (1993), 27 (dicembre), pp. 97-100. 


1995 = Le acque della Bassa Friulana nelle fonti geogra- 
fiche di età romana, in MARCATO C - BINI - CASTELLARIN 
1995: 187-194. 

2000 = // nome di Teor: dalle stalle alle stelle e altre con- 
siderazioni di archeologia e toponomastica, «la bassa», 
xxII (2000), 41 (dicembre), pp. 61-71. 

2002a = All'ombra dei Veneti dei Celti e dei Romani e del 
loro lungo cammino lungo la “via Annia” tra “Undeci- 
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mum e ad Paciliam”: la Bassa Friulana tra IV secolo A. 
C. e V secolo D. C., in Tirelli, Roberto (a cura di -), Kurm 
- Ipotesi e riscontri sulla presenza dei Celti e di altre 
popolazioni preromane nella bassa Friulana, Latisana, 
Associazione culturale “la bassa”, 2002, 312 p.: 225-310. 
Con disamina toponomastica alle pp. 236-240. 

2002b = Le pianificazioni agrarie di età romana nella pia- 
nura aquileiese, Trieste, Editreg S.r.1., 2002, 146 p., 39 tavv. 


Essenziale per la comprensione della struttura territoriale e della 
centuriazione del territorio del municipium di Aquileia. 


PRIVIERO 1969 = Priviero, Tito, Polcenigo (nota toponoma- 
stica), «Sot la Nape», xxI (1969), 1-2, p. 44. 


Vedi anche Piva G - PRIVIERO 1953. 
Prosdocimi, Aldo Luigi: vedi PELLEGRINI - PROSDOCIMI 1967. 


PT CAP = Ministero delle Poste e delle Telecomunicazioni 
- Direzione Generale P.T., Codice di avviamento postale. 
Elenco alfabetico generale delle località postali italiane, 
Roma, Ministero delle Poste e delle Telecomunicazioni, 
edizioni varie, anni vari. 


PuLLÈ = Pullè, Francesco Lorenzo 


1898 = Della opportunità di compilare un dizionario 
toponomastico dell’Italia, sulla base principalmente 
della Carta d’Italia dell'Istituto Geografico Militare, in 
Atti del III Congresso Geografico Italiano (Firenze, 12- 
17 aprile 1898), Milano, Tipografia M. Ricci, 1899, 2 
voll., 319+679 p.: II,331-347. 


1901 = Pe/ dizionario toponomastico italiano, in Atti del 
IV Congresso Geografico Italiano (Milano, 10-14 aprile 
1901), Milano, Premiato stabilimento tipografico P.B. 
Bellini, 1902, LKXXxvII+698 p.: 624-629. 
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PUNTIN = Puntin, Maurizio 


1990a = “In Sotgiars” e dintorni, «Sot la Nape», XLII 
(1990), 2, pp. 23-26. 


1990b = Pertegulis, Riuda - Toponomastica del territo- 
rio, Ruda, Comune di Ruda, 1990, 100 p. 


1991 = La Warda e il Purchstal, a guardia della strada di 
Aquileia, «Bollettino del Gruppo Archeologico 
Aquileiese», 1 (1991), p. 25. 


1993 = Toponomastica del territorio comunale di Villa 
Vicentina, in Merluzzi Barile, Eliana - Puntin, Maurizio - 
Banelli, Giovanni, La Vila - Cenni storici e toponomasti- 
ca, Villa Vicentina, Comune di Villa Vicentina, 1993, 160 
p.: 111-137. 


1995 = La toponomastica antica di Fiumicello e dintor- 
ni, ovvero fra Aquileia e le acque dell’Isonzo, in Milocco, 
Giorgio (a cura di -), Flumisel, Mariano del Friuli, 1995, 
230 p.: 37-60. 


1997 = La toponomastica dell’anno 1000 nel basso 
Friuli: le genti e i paesaggi naturali, in Blasoni Scarel, 
Silvia (a cura di -), Poppone, l’età dell’oro del Pa- 
triarcato d’Aquileia, catalogo della mostra di Aquileia 
“L’erma di Bretschneider”, Aquileia, Gruppo Archeo- 
logico Aquileiese, 1997, 360 p.: 165-173. 


2001 = Appunti sul toponimo “Turriaco”, «Il Territorio», 
XXIV (2001), 16 (dicembre), pp. 27-30. 


2003a = “Sclavoni” nell’Oltreisonzo medioevale, in Co- 
stantini, Enos (a cura di -), Slovenia, un vicino da scopri- 
re, vol. 1 dal numar unic pal 80" congrès de Societàt 
Filologjiche Furlane (Ljubljana, 21 di setembar 2003), 
Udin, Societàt Filologjiche Furlane, 2003, 768 p.: 559- 
568. 
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2003b = “Sc/avoni” v srednjevekem Cezsoju [*Sclavoni” 
nell’Oltreisonzo medioevale], in Costantini, Enos (a cura 
di -), Dobrodofi v Furlaniji [Benvenuti in Friuli], vol. 11 dal 
numar unic pal 80" Congrès de Societàt Filologjiche 
Furlane (Ljubljana, 21 di setembar 2003), Udin, Societàt 
Filologjiche Furlane, 2003, 612 p.: 377-385. 

Traduzione di PUNTIN 2003a. 


2003c = Toponomastica storica del territorio di Mon- 
falcone e del comune moderno di Sagrado, Gradisca 
d’Isonzo / Ronchi dei Legionari / Monfalcone, Centro 
Isontino di Ricerche e Documentazione Storica e 
Sociale “Leopoldo Gasparini” / Skrd Jadro / Sksrd Tri 
2003, 192 p. 


2003d = Yramoncj - Tramoncio - Tramonti, «Ce fastu?», 
LXXIX (2003), 2, pp. 303-307. 


2005a = Annotazioni per una nuova proposta etimologi- 
ca sul nome Aquileia, «Aquileia nostra», LXXVI (2005), 
coll. 61-74. 


2005b = Scodovacca: i nomi dei luoghi e della gente, in 
Carlet, Annarita - Chendi, Giampaolo - Miceu, Adriano (a 
cura di -), Scodovacca. La sua storia, la sua gente, Cor- 
mons, Edizioni “Vino della Pace”, 2005, 332 p.: 72-103. 


2005c = S/ovenci na triîkem teritoriju. Obdobje med 7. in 
17. stoletjem [Gli Sloveni del Territorio di Monfalcone 
(sec. VII-XVII)], in Klem&, Vlado (a cura di -), Slovenci 
Vlakem - Cenni storici sulla comunità slovena nel Mon- 
falconese, s.l., Sk$d “Trà®, 2005, 149 p.: 15-16. 


Vedi anche BELTRAME - PERUZZI V - PUNTIN 2001, 
BELTRAME - PUNTIN 2005, BELTRAME - PUNTIN - FIAPPO 
2006, MARcaTO C - PUNTIN 1997, MARCATO C - PUNTIN 
2001. 
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PUNTIN - BEGOTTI 2003 = Puntin, Maurizio - Begotti, Pier 
Carlo, Di due documenti medievali monfalconesi da rive- 
dere, «Sot la Nape», Lv (2003), 2-4, pp. 58-63. 

Note varie minute di linguistica con qualche riferimento ai topo- 
nimi del Friuli. 


PupPINI 1789 = Puppini, Pietro, Somplago. Nomi locali, 
manoscritto, 1789. 
Poi trascritto da Sabino Leskovic, sta in BCUd, manoscritti, 
fondo principale, n. 3858. 


QUAGLIA 1995 = Quaglia, Manuela, La toponomastica del- 
l’isola tedesca di Timau, tesi di laurea, Università degli 
Studi di Udine - Facoltà di Lingue, a.a. 1994-1995, 249 p. 


Qual 1982 = Quai, Franco, Protostoria del Friuli. I Celti, 
Reana del Rojale, Chiandetti editore, 1988? (1982), 191 p. 


QUARINA = Quarina, Ludovico 


1925-1937 = [Raccolta di toponimi per le tavolette 
dell’Istituto Geografico Militare Italiano, in scala 
1:25.000], cartine presso la BCUd, Sezione Friuli, CM, 
busta 1 bis. 

Si tratta di una raccolta svolta dall’ Autore negli anni 1925-1937 
con altre raccolte svolte anche precedentemente da diversi ricer- 
catori (indicati fra parentesi). Presso la BCUd è ora conservata 
una serie di 96 cartine di altrettanti comuni del Friuli, con l’in- 
dicazione in rosso di un numero che indica la posizione dei topo- 
nimi presenti sulle tavolette dell’IGMI. Le schede dei toponimi 
sono introvabili, ma probabilmente giacenti presso la stessa 
BCUd e inserite in CST. Il materiale è proveniente dalla Società 
Filologica Friulana. Risultano censiti i seguenti comuni: Attimis, 
Aviano, Azzano Decimo, Basiliano, Bertiolo, Brugnera, Budoia, 
Buia (Giovanni Calligaro, 1924-1925), Buttrio in Piano (Enrico 
Peruzzi, 1928), Campoformido, Caneva, Casarsa della Delizia, 
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Cassacco (Pietro Mattioni, 1923), Chions, Cividale del Friuli, 
Comeglians (Elisa De Antoni, 1927), Coseano, Colloredo di 
Monte Albano, Cordenons, Cordovado, Coseano, Drenchia, 
Faedis, Fagagna, Feletto Umberto, Fiume Veneto, Flaibano, 
Fontanafredda, Forni Avoltri (Lodovico di Caporiacco, 1931), 
Grimacco, Lestizza, Lusevera, Magnano in Riviera, Majano, 
Manzano, Martignacco, Mereto di Tomba, Moimacco, 
Montereale Cellina, Morsano al Tagliamento, Mortegliano, 
Moruzzo, Nimis, Osoppo (Giovanni Forgiarini, 1925), Ovaro 
(Lodovico di Caporiacco, 1925), Pasiano di Pordenone, Pasian 
di Prato, Pavia di Udine, Polcenigo, Porcia, Pordenone, 
Povoletto (Giovanni Costantini, 1932), Pozzuolo, Pradamano, 
Prata di Pordenone, Pravisdomini, Prepotto, Pulfero, Ragogna, 
Remanzacco, Rive d’Arcano, Roveredo in Piano, San Pietro al 
Natisone, Sacile, San Daniele del Friuli, San Giovanni al 
Natisone, San Leonardo, San Quirino, San Vito al Tagliamento, 
Savogna, Sedegliano, Sesto al Reghena, Spilimbergo (Giovanni 
Calligaro, 1933), Stregna, Taipana, Talmassons, Tarcento, 
Tavagnacco, Torreano, Treppo Grande, Tricesimo (Giuseppe 
Costantini, 1908-1929), Udine, Vallenoncello, Valvasone, 
Varmo, Zoppola. 


1930 = Contributo della S.EF. alla raccolta del materia- 
le toponomastico italiano, «Ce fastu?», VI (1930), pp. 
120-121. 


1934 = Toponomastica slava nella pianura friulana, «Ce 
fastu?», x (1934), pp. 244-254. 


1937 = Notizie sulle raccolte toponomastiche friulane, in 
Atti del x11 Congresso Geografico Italiano, Udine (6-12 
settembre 1937), Udine, Del Bianco, 1938, 2 voll., 
2224316 p.: II,259-263. 


1941a = Ancora per la storia del granoturco in Friuli, 
«Ce fastu?», xvIl (1941), pp. 77-79. 

Per le poche tracce che questa coltura ha lasciato nella topono- 
mastica della regione. 
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1941b = Castellieri e tombe a tumulo in provincia di 
Udine, «Bollettino dell’Istituto Storico di Cultura 
dell’ Arma del Genio», fasc. 13 (giugno 1941), pp. 1-45. 


Con problemi di localizzazione e di etimologia. 


1942 = Le vie romane del Friuli, «Bollettino dell’Istituto 
Storico e di Cultura dell’Arma del Genio», fasc. 16 
(dicembre 1942), pp. 1-38. 


Con riferimenti alla toponomastica. 


1950 = / Castelli della Val Natisone, «Sot la Nape», Il 
(1950), 1, pp. 7-9. 


Qualche cenno ai nomi e relative etimologie. 


QUERINI 1986 = Querini, Riccardo, Cenni di idrografia, in 
ALTAN 1986: 82-87. 
Delle Prealpi Carniche. 


RADKE RE = Radke, Gerhard, Ad Undecimum, in PAULYS 
1893-1972: IX,A,1,665. 


Statio nei pressi di San Giorgio di Nogaro. 


RAFFO 1972 = Raffo, Anton Maria, A/cuni rilievi sulle par- 
late della Slavia Veneta, con particolare riguardo alla 
Val Natisone, in Ciceri, Luigi (a cura di -), Val Natisone, 
numar unic pal 49" Congrès de Societàt Filologjche 
Furlane (San Pieri dai Sclavons [San Pietro al Natisone], 
24 di setembar 1972), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1972, 276 p.: 147-173. 

Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 


RAIMONDI G 2003 = Raimondi, Gianmario, La toponomasti- 
ca. Elementi di metodo, Torino, Libreria Stampatori 
2003, 87 p. 
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RAIMONDI L = Raimondi Cominesi, Luigi 

2004a = Annotazioni sugli odotoponimi del Comune di 
Udine riferentisi all’Antifascismo e alla Resistenza, «Me- 
todi & Ricerche - Rivista di studi regionali», xx (2004), 
1 (gennaio-giugno), pp. 119-151. 

2004b = Toponimi e microtoponimi nell’area clavaiana 
(dal 1275 al 1991), Udine / Clavais, pro manuscripto, 
2004, 266 p. 


RAMvos 1917 = Ramvos, France, R, Merkh, Deutsche 
Ortsnamen in Friaul [recensione], «Ljubljanski Zvon», 
XXXVII (1917), pp. 668-670. 


RD 800 1923 = Regio decreto 29 marzo 1923, che determi- 
na la lezione ufficiale dei nomi dei comuni e di altre loca- 
lità dei territori annessi, «Gazzetta Ufficiale», n. 99, 23 
aprile 1923, pp. 2664-2729. 


RESIUTTA 1926 = Notizie storiche del comune di Resiutta, 
Tarcento, Patronato scolastico - tip. Stefanutti 1926, 20 p. 
Con ipotesi etimologiche ormai superate. 


REW = Meyer-Liibke, Wilhelm, Romanisches etymologi- 
sches Wòrterbuch [Dizionario etimologico romanzo], 
Heidelberg, C. Winter Universitàtsverlag, 1992" (1911), 
1204 p. 


Ricci, Giancarlo: vedi NAZZI - RICCI 1982. 


RIEPPI 1947 = Rieppi, Antonio, “£/ Litùm”. Erbe mangerec- 
ce spontanee del Friuli, comunicazione all’ Accademia di 
Scienze Lettere e Arti di Udine, Udine, V.I.T.A., s.d. 
[1947], 2° ediz., 30 p. 


Fitonimia con possibili riferimenti alla toponomastica. 


201 


RINALDI C = Rinaldi, Carlo 


1978 = Storia arte ambiente nel comune di Sedegliano, 
Udine, La Nuova Base, 1996? (1978), 324 p. 
Con qualche toponimo qua e là. 


1982 = R., C. (a cura di -), Sedegliano. Un popolo una 
cultura ieri e oggi, vol. i, Sedegliano, Comune di 
Sedegliano, 1982, 452 p. 

Con un capitolo Toponomastica del comune di Sedegliano, alle 
pp. 379-429. 


Rinaldi, Umberto: vedi BERTOLINI GL - RINALDI U 1913. 


RIVIGNANO 2003 = Toponomastica rurale del territorio, in 
Pilutti, Renato (a cura di -), Rivignano. Un sècul di vite, 
Reana del Roiale, Chiandetti editore, 2003, 445 p.: 293. 


RIZZOLATTI = Rizzolatti, Piera 


1981 = Elementi di linguistica friulana, Udine, Società 
Filologica Friulana, 1981, 57 p. 

Fondamentale per conoscere alcune evoluzioni della lingua friu- 
lana. 


1995 = / nomi dei luoghi, in Cantarutti, Novella (a cura 
di -), Commun di Frisanco, Frisanco, Comune di Fri- 
sanco, 1995, 336 p.: 86-93. 


ROHLFS = Rohlfs, Gerhard 


1961 = Antroponimia e toponomastica, in VII Congresso 
Internazionale di Scienze Onomastiche (Firenze-Pisa, 4- 
8 aprile 1961), Firenze, Università degli studi - Istituto di 
Glottologia, 1962-1963, 4 voll., vol. m, Migliorini, Bruno 
(a cura di -), Memorie della sezione di antroponimia, 
Firenze, Istituto di glottologia dell’Università degli studi, 
1963, 552 p.: 479-488. 


202 


1985 = Antroponimia e toponomastica nelle lingue neo- 
latine. Aspetti e Problemi, Tiibingen, Gunter Narr Verlag 
Tilbingen, 1985, 185 p. 


RoIrA Ms = Roia, Antonio, Toponomastica, manoscritto. 
La parte Toponomastica è la “Sezione XVI”, busta n. 144 
dell’ Archivio Roia, conservata presso il Museo Carnico delle 
Arti e Tradizioni Popolari, a Tolmezzo. 


ROMAN = Roman, Nino 


1966 = Cenni di toponomastica sacilese, in Perin, Ar- 
mando - Ciceri, Luigi (a cura di -), Sacile, numar unic pal 
43" Congrès de Societàt Filologjche Furlane (Sacîl 
[Sacile], 11 di setembar 1966), Udin, Societàt Filologjche 
Furlane, 1966, 160 p.: 72-77. 


1970 = Turismo e toponomastica, «Itinerari», IV (1970), 
4, pp. 32-34. 


ROMANELLI 1994 = Romanelli, Fabrizio, Andar per monti 
nel Friuli-Venezia Giulia. Rifugi, bivacchi, sentieri d’ac- 
cesso, Udine, Arti Grafiche Friulane / Regione Autonoma 
Friuli-Venezia Giulia, 1994, 434 p. 

Contiene i nomi di rifugi, bivacchi, ricoveri della regione, non- 
ché moltissimi oronimi, idronimi ecc. 


ROMANELLO - FANTINI 2003 = Romanello, Mauro - Fantini, 
Giovanni, Toponimi del territorio comunale di Cam- 
poformido e ricuàrz, Udine, Litografia Designgraf, 2003, 
210 p. 


Rosa 1966 = Rosa, Giuseppe, La villa e la valle di Andreis, 
Pordenone, Grafiche Editoriali Artistiche Pordenonesi, 
1981 (1966), 110 p. 


Con alcuni toponimi qua e là. 
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Rosapa G 1979 = Rosada, Guido, / fiumi e i porti della 
Venetia orientale: osservazioni intorno ad un famoso 
passo pliniano, «Aquileia Nostra», L (1979), coll. 174- 
255. 


Rosapa M 1963 = Rosada, Maurizio, Toponomastica della 
laguna veneta, tesi di laurea, Padova, Università degli 
Studi di Padova - Istituto di glottologia, a.a. 1962-1963. 


RosoLEN 2004 = Rosolen, Luigi, Nomi di luogo, in De 
Cecco, Gianfranco - Rosolen, Luigi - Sut, Guido, Basi- 
lica Picta - Basagliapenta, Basiliano, Associazione cul- 
turale “I viandants”, 2004, 195 p.: 73-107. 


Rossit, Claudio: vedi LAGO - RossiT 1988a. 


RoussET 1991 = Rousset, Paul-Louis, /potesi sulle radici 
preindoeuropee dei toponimi alpini, Quaderni di cultura 
alpina, Ivrea, Priuli e Verlucca, 1991, 208 p. 


RUBINI 1906 = Rubini, Domenico, Carta calcimetrica del 
comune di San Giovanni di Manzano, «Bullettino della 
Associazione agraria friulana», xx (1906), pp. 54-71. 


Con moltissimi nomi locali. 
Rupel, Aldo: vedi KLEMÈ - PETAROS - RUPEL 1999, 


Russo 1994 = Russo, Lorenza, Pallidi nomi di monti. Cam- 
minare nel territorio delle regole d'Ampezzo tra lingui- 
stica, natura e storia, Cortina d'Ampezzo, Regole 
d’Ampezzo / La Cooperativa di Cortina / Cassa Rurale ed 
Artigiana di Cortina d’ Ampezzo, 1994, 340 p. 


Il terzo capitolo è interamente dedicato alla toponomastica. 
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RUTAR = Rutar, Simon 


1887 = Delle colonie slovene in Friuli, versione dallo 
sloveno di Ivan Trinko, Udine, Tipografia del Patronato, 
1887, 42 p. 


Con proposte etimologiche ormai superate. 


1893 = Poknezna grofija Gorika in Gradisànska: 
Prirodoznanski, statistài in kulturni opis [La contea prin- 
cipesca di Gorizia e Gradisca: Guida, statistica e descri- 
zione culturale], Nova Goriza / Ljubljana, Branko / Jutro, 
1997? (1892-1893), 227 p. 


1899 = Beneka Slovenija. Prirodoznanski in zgodovinski 
opis [La Slavia veneta. Guida e descrizione storica], 
Ljubljana, Izdala “Matica Slovenska”, 1899, 188 p. 


Con molti toponimi nelle forme antiche. 


SABELLI 1971 = Sabelli, Lucio, Colloredo, «Castellum», xM 
(1971), 13, pp. 57-67. 


Con qualche toponimo. 


Saccavino 1924 = Saccavino, Alceste, Gervasutta, «Bol- 
lettino di S. Giorgio», 15 aprile 1924, p. 4. 


Con un'ipotesi etimologica. 


Sacco 1977 = Sacco, Sergio, Osservazioni toponomastiche 
sulla provincia di Belluno, Belluno, Istituto Bellunese di 
Ricerche Sociali e Culturali, 1977, 58 p. 


SAF GF = Guida del Friuli, Udine, Società Alpina Friulana, 
Udine, Società Alpina Friulana, 7 voll., citati separata- 
mente: 

I. Occioni-Bonaffons, Giuseppe (redatto da -), Mlustrazione del 
Comune di Udine, Udine, Del Bianco, 1983 (1886), 482 p. 
[OccIONI 1886]; 

II. Marinelli, Giovanni, Guida del Canal del Ferro, Udine Del 
Bianco, 1982 (1894), 326+LI p. [MARINELLI G 1894]; 
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III. Marinelli, Giovanni, Guida della Carnia, Bologna, Arnaldo 
Forni editore, 1981 (19062, 1898), 512 p. [MARINELLI G 1906]; 
IV. Marinelli, Olinto (a cura di -), Guida delle Prealpi Giulie, 
Udine, Del Bianco, 1981 (1912), 803 p. [MARINELLI O 1912a]; 
V. Gortani, Michele, Gorizia con le vallate dell’Isonzo e del 
Vipacco, Udine, Del Bianco 1990? (1980, 1930), 683 p.; con 
indice toponomastico [GORTANI M 1930]; 

VI. Altan, Mario Giovanni Battista et alii, Guida del Friuli. 
Prealpi Carniche, Udine, Società Alpina Friulana, 1986, 509 p. 
[ALTAN 1986]; 

VII. Bergamini Giuseppe et alii, Va! Canale, Udine Società 
Alpina Friulana, 1991, 454 p., 1 cartina.; con indice toponoma- 
stico [BERGAMINI 1991]. 


Salvalaggio, Mario: vedi DENTESANO - SALVALAGGIO 1999. 


SALVINO 1996 = Salvino, Stefania, La microtoponomastica 
del Comune di S. Leonardo (UD), tesi di laurea, Firenze, 
Università degli Studi di Firenze - Facoltà di Lettere e 
Filosofia, a.a. 1995-1996, 186 p. 


SALVIONI 1905 = Salvioni, Carlo, Spigolature friulane, 
«Archivio Glottologico Italiano», xVI (1902-1904-1905), 
pp. 220-244. 

Per i paragrafi Nomi locali in -às; Nomi locali in -nins; Aggettivi 
etnici in -àss, alle pp. 240-243. 


SANDRI 1974 = Sandri, Franco, Distribuzione geografica dei 
toponimi derivati dalla vegetazione nella zona compresa 
fra il Livenza e il Tagliamento, tesi di laurea, Padova, 
Università degli Studi di Padova - Facoltà di Magistero - 
Istituto di Geografia, a.a., 1974-1975, 275 p. 


SANSON = Sanson, Umberto 


1996 = Brevi note di toponomastica locale, «L’ Artugna», 
xxvV (1996), 79 (dicembre), pp. 12-13. 


Note sulla toponomastica del comune di Budoia. 
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1997 = Budoia e il suo territorio. L’antica toponomasti- 
ca di Santa Lucia, Budoia, Comune di Budoia, 1997, vol. 
I, 79 p. 


2000a = Ancora sul toponimo “Artugna”, «L’ Artugna», 
xxIx (2000), 89 (aprile), p. 10. 


Torrente e terreni posti fra Aviano, Budoia e Polcenigo. 


2000b = Budoia e il suo territorio - L’antica toponoma- 
stica di Budoia e Dardago, Budoia, Comune di Budoia, 
2000, vol. I, 137 p. 


SARIA RE = Saria, B., Ad Pirum, in PAULYS 1893-1972: 
XX,2,1726-1728. 


Statio romana. 


$t11971= del, Jaroslav, Alpes Iuliae, «Arheoloki vestnik», 
xxI (1970-71), pp. 33-34. 


SAVINI 1918 = Savini, Pietro, Le origini e le evoluzioni sto- 
riche della civiltà latina e della nomenclatura locale 
nella Venezia Giulia, Venezia, Regia Deputazione Veneta 
di Storia Patria, 1918, 202 p. 


Savio 1987 = Savio, Leda, Note di toponomastica, «Dai 
Magreis a le Vilotes», a. 13 (1987), 30 (agosto), e passim. 
Brevi articoli con note sulla toponomastica della zona di San 
Quirino, Sedrano, San Foca. 


SAVNIK 1968 = Savnik, Roman, Krajevni Leksikon Slovenije 
[Dizionario dei luoghi della Slovenia], Ljubljana, 
DraXna zaloba Slovenije, 1968-1980 (4 voll.), 2342 p. 
compl. 


SBAIZ 1935 = Sbaiz, Antonio, Nomenclatura idrografica e 
toponomastica della Bassa Friulana, in Sbaiz, Antonio, 
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Appunti critici, Auspicatissime Nozze dott. Cirillo Cella 
ecc. con Alice Tomasini ecc. (Vivaro 31 agosto 1935), s.l. 
[Rivignano], s.n., s.d. [1935], 20 p.: 15-19. 


SCARIN 1943 = Scarin, Emilio, La casa rurale in Friuli, 
Reana del Rojale, Chiandetti editore, 1978* © (1943), 
150 p. 

Con molti toponimi; interessante soprattutto per la terminologia 
relativa alle costruzioni rustiche o a parti di esse. 


SCARSINI 1995 = Scarsini, Arduino, Illegio/Dieg - Valore 
culturale e storico di un borgo carnico, Comune di 
Tolmezzo, 1995, 264 p. 

Il capitolo Iv Analisi urbanistico-edilizia delle corti dal periodo 
napoleonico a oggi, alle pp. 69-186, elenca un gran numero di 
corti con i loro nomi, per lo più antroponimi. 


Schénfeld, M.: vedi PHILIPP - SCHONFELD RE. 


ScHULZE 1904 = Schulze, Wilhelm, Zur Geschichte lateini- 
scher Eigennamen [Per una storia dei nomi propri latini], 
Berlin, Wiedmann, 1904, 647 p. 

Poi ripetutamente edito. 


ScoccHI = Scocchi, Angelo 


1931 = Toponomastica italiana, «La Porta Orientale», I 
(1931), pp. 306-311. 


Sulla slavizzazione della toponomastica istriana. 


1936a = Toponomastica giuliana. Toponimi alterati deri- 
vati da nomi di santi, «La Porta Orientale», vi (1936), 5, 
pp. 232-235. 


1936b = Toponomastica giuliana. Toponimi ecclesiastici 
nella forma slava e nella forma italiana, «La Porta 
Orientale», vI (1936), 6-8, pp. 332-336. 
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1938 = Toponomastica giuliana. Il foglio di Trieste della 
Carta Geografica d’Italia, «La Porta Orientale», vi 
(1938), 3-4, pp. 118-131. 


1949a = Toponomastica giuliana. I nomi dei santi titola- 
ri delle chiese giuliane, «La Porta Orientale», x1x (1949), 
3-6, pp. 90-94. 


1949b = Toponomastica giuliana. La distribuzione dei 
nomi ecclesiastici nelle varie località, «La Porta Orien- 
tale», xIX (1949), 7-8, pp. 168-173. 


1956a = Antichissime voci toponimiche pre-romane e 
pre-ariane, «La Porta Orientale», XXVI (1956), 3-4, pp. 
291-298. 


1956b = // nome dell’Isonzo nelle diverse interpretazioni 
dei linguisti, «La Porta Orientale», XXVI (1956), 1-2, pp. 
57-59. 


1956c = Un toponimo pre-romano e pre-ariano nell'Alto 
Timavo. Uremo-Auremo, «La Porta Orientale», XXVI 
(1956), 7-8, pp. 464-466. 


1957 = Origine del toponimo Comeno, «La Porta Orien- 
tale», XXVII (1957), 5-6, pp. 218-219. 


ScoTOoNI 1979 = Scotoni, Lando, Fitotoponimi e antica 
estensione del bosco trentino, «Rivista Geografica 
Italiana», LXXxI (1979), pp. 419-433. 


ScrosopPPI 1934 = Scrosoppi, Antonio, La distribuzione 
geografica dei nomi in ‘-acum’ in Friuli, «Ce fastu?», x 


(1934), pp. 226-235. 


Sedran, Jacopo: vedi NASCIMBEN - SEDRAN 1991. 
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SEGATI 1913 = Segati, Francesco, // nome della città di 
Gorizia non può essere d'origine slava, ma bensì [sic] 
italiana, Gorizia, s.n., 1913, 32 p. 


SEIBERT 1873 = Seibert, Anton Emil, Gòrz. Stadt und Land 
[Gorizia. Città e territorio], Gòrz, ed. Sochar, 1873, 140 p. 


Con note di toponomastica. 


SELAN 1983 = Selan, Ivan, Slovenija, Ljubljana, Dràvna 
zaloba Slovenije, 1983. 


Carta geografica in scala 1:300.000, con qualche forma slovena 
di nomi friulani. 


SELLA 1944 = Sella, Pietro, Glossario latino italiano - Stato 
della Chiesa - Veneto - Abruzzi, Biblioteca Apostolica 
Vaticana, Città del Vaticano, 1944, xxxII+686 p. 


SEPPENHOFER = Seppenhofer, Carlo 


1895 = Dei nomi di località nella valle del Vipacco, 
«Pagine Friulane», vm, 2 (13 febbraio 1895), pp. 19-20. 


1906 = Di alcuni nomi posti alle vie e piazze di Gorizia, 
Gorizia, Stabilimento tip. Giov. Paternolli, 1906, 11 p. 


SEPULCRI 1928 = Sepulcri, Alessandro, Appunti etimologici 
veneti e friulani: Cividale, «Ce fastu?», Iv (1928), pp. 
117-120. 


Sereni, Lelia: vedi Corgnali, Giovanni Battista, ultima cita- 
zione. 


SERRA 1931 = Serra, Giandomenico, Contributo toponoma- 
stico alla teoria della continuità nel Medio Evo delle 
comunità rurali romane e preromane dell’Italia superio- 
re, Spoleto, Centro Italiano di Studi sull’ Altomedioevo, 
1991? (1931), 325 p. 
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SFF = Società Filologica Friulana 


ATTI 1969 = Ciceri, Luigi (a cura di -), Atti del Congresso 
internazionale di linguistica e tradizioni popolari, per il 
cinquantenario della Società Filologica Friulana, 
Gorizia/Udine/Tolmezzo, Società Filologica Friulana, 
1969, xv1+310 p. 


CF 2005 = Cjarte dal Friùl, sc. 1:150.000, Udin, Societàt 
Filologjiche Furlane / Casa editrice Tabacco, s.d. [2005]. 


ST = Raccolte di schede, presso la sede della Società 
Filologica Friulana di Udine. 

Tali raccolte di nomi locali non sono complete, ma costituisco- 
no il primo nucleo di altrettante pubblicazioni dedicate alla 
toponomastica dei singoli comuni friulani. I dati riguardano in 
particolare Aquileia (a cura di Giovanni Frau), Artegna, Co- 
droipo, Forni Avoltri, Forni di Sopra (a cura di Giovanni Frau), 
Gorizia, Grado (a cura di Giovanni Frau), Latisana, Ligosullo (a 
cura di Deodato Craighero), Manzano, Muzzana del Turgnano, 
Ovaro, Palazzolo dello Stella, Paluzza, Pocenia, Porpetto (a cu- 
ra di Angela Zin), Pradamano, Prato Carnico, Precenicco, Pre- 
mariacco, Reana del Roiale (poche schede), Rivignano (a cura 
di Mauro Buligatto), Ronchis di Latisana (a cura di Benvenuto 
Castellarin), San Daniele, Talmassons, Teòr, Varmo (a cura di 
Amedeo Giacomini). 


TOP 1925a = La toponomastica, «Ce fastu?», 1 (1925), 1, 
p.2. 


Top 1925b = A proposito della toponomastica, «Ce 
fastu?», 1 (1925), 2, p.4. 


TOP 1927 = Per la toponomastica friulana, «Ce fastu?», 
I (1927), 3-4, p. 11. 


ToP 1930 = La toponomastica, «Ce fastu?», 1 (1930), 2, 
p. 25. 


211 


ScoBino 1990 = Sgobino, Emanuela, Nomi e località, in 
lulium Carnicum. Vicende di un antico insediamento. 
Materiali per un dibattito, Udine, Cooperativa Alea, 
1990, 239 p.: 196-199. 


Sguazzero, Sabrina: vedi ATTI BRANCO 2003-2005. 


SGUERZI = Sguerzi, Franco 


1988 = Passons, Pasian di Prato, Comune di Pasian di 
Prato, 1988, 116 p. 

Con un capitolo su toponimi e antroponimi di Passons in comu- 
ne di Pasian di Prato, alle pp. 105-108. 

1991 = Colloredo di Prato, Udine, Campanotto Editore, 
1991, 136 p. 

Con un capitolo sui toponimi di Colloredo di Prato in comune 
di Pasian di Prato, alle pp. 123-133. 

1996 = Pasian di Prato e Santa Caterina, Pasian di Prato, 
Comune di Pasian di Prato 1996, 168 p. 

Con un capitolo sui toponimi di Pasian di Prato e Santa Caterina 
in comune di Pasian di Prato, alle pp. 155-165. 


SICCARDI - CAPRINI 1981 = Siccardi Petracco, Giulia - Ca- 
prini, Rita, Toponomastica storica della Liguria, Genova, 
SAGEP, 1981, 127 p. 


Stms- WILLIAMS 1993 = Sims-Williams, Patrick, Le lingue 
celtiche, in Ramat, Anna Giacalone - Ramat, Paolo, Le 
lingue indoeuropee, Bologna, Il Mulino, 1993, 522 p.: 
373-408. 


Skok = Skok, Petar 


1910 = Putedlis, «Zeitschrift fir Romanische Philolo- 
gie», xXxIV (1910), pp. 91-95. 


1945 = Lingvistika i toponomastidia objakjenja [Spie- 
gazioni linguistiche e toponomastiche], in Novak, Viktor 
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- Zwitter, Fran (a cura di -), Oko 7rsta, Beograd, Dràvni 
Izdavaki Zavod Jugoslavije, 1945: 174-190. 


1950 = S/avenstvo i romanstvo na jadranskim otocima. 
Toponomasti&a ispitivanja [Slavità e romanità nelle isole 
adriatiche. Indagini toponomastiche], Zagreb, Jadranski 
Institut JAZU, 1950, 67 p. 


1951 = Miklosièvo zanimanje za slovenaku toponomasti- 
ku u Furlaniji [L'interesse di Miklosiù per la toponoma- 
stica slovena in Friuli], «Slavistiàa Revija», Iv (1951), 
pp. 104-108. 

1971 = Etimologijski Rjeàik hrvatskoga ili srpskoga jezi- 
ka [Dizionario etimologico della lingua croata o serba], 
Zagreb, Jugoslovenska Akademija Znanosti i Umjetnosti, 
1971-1974, 4 voll., xxxvm+3028 p. compl. 


SkuBic 2004 = Skubic, Mitja, Lingue in contatto, recensio- 
ne a Puntin, Maurizio, Toponomastica storica del territo- 
rio di Monfalcone e del comune moderno di Sagrado, 
«Linguistica», xLIV (2004), pp. 161-166. 


SLOVENJA CT 1921 = Zemljevid slovenskega ozemlja [Carta 
della regione slovena], v Ljubljani, Slovenska Matica, 1921. 


SILAUER 1963-1964 = $nilauer, Vladimir, Priruda slovan- 
ské toponomastiky [Manuale di toponomastica slava], 
Praha, Navrh, 1970 (1963-1964), 216 p. compl. 


Società Alpina Friulana: vedi SAF. 
Società Filologica Friulana: vedi SFF. 


SOLIN - SALOMIES 1988 = Solin, Heikki - Salomies, Olli 
(curaverunt -), Repertorium nominum gentilium et 
cognominum Latinorum, Hildesheim / Zirich / New 
York, Olms / Weidmann, 1988, x+508 p. 
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SoLLERO 1980 = Sollero, Natalino, La Valle d’Incaroio o di 
Paularo, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1980, 164 p. 


Con toponimi sparsi qua e là. 


SoMEDA = Someda De Marco, Pietro 


1948a = Giandomenico Bertoli e la sua terra natale, 
Udine, Edizioni La Panarie, 1948, 191 p. 

Con un capitolo dal titolo Toponomastica del comune di Mereto 
di Tomba, alle 183-188. 


1948b = Tombe e toponimi romani a Mereto di Tomba, 
«La Panarie», vm (1931), 47, pp. 307-309. 


1969 = Mereto di Tomba nella storia e nell’arte, Udine, 
La Nuova Base editrice, 1987 (1969), 207 p. 


Con il capitolo Toponomastica dei beni e loro confini di pro- 
prietà della chiesa di S. Daniele e Agostino, alle pp. 189-190. 


SOMMAVILLA 1888 = Sommavilla, Antonio, La valle del But, 
«Pagine Friulane», I, 4 (6 maggio 1888), pp. 49-51. 


Con alcune notizie di toponomastica. 


SORRENTO 1928 = Sorrento, Luigi, Un testo friulano inedito 
del secolo XIV, «Rendiconti del Regio Istituto Lombardo 
di Scienze e Lettere», serie 1, vol. LXI, fasc. vI-x (1928), 
pp. 401-419. 


Contiene forme antiche di nomi locali. 


SPANGHERO = Spanghero, Vittorio 


2000 = La toponomastica di Turriaco. La Tavela, «Tur- 
riaco informa», vil (2000), 1 (maggio), p. 13. 


2001 = Toponomastica. Perdita di un primato, «Turriaco 
informa», IX (2001), 2 (dicembre), p. 10. 
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2002 = Toponomastica di quando il tempo non era dena- 
ro, «Turriaco informa», x (2002), 2 (dicembre), pp. 9-10. 


2003 = Toponomastica turriachese. Gelso delle anime 
purganti, «Turriaco informa», xI (2003), 2 (dicembre), 
pp. 8-9. 


2004 = Toponomastica turriachese, «Turriaco informa», 
xII (2004), 1 (marzo), p. 8. 


SpPESsOT 1928 = Spessot, Francesco, Perteole e Saciletto: 
etimologia dei due nomi, «Ce fastu?», Iv (1928), pp. 
179-180. 


SPiEeTRO NAT 1892 = Perché si dice San Pietro al Natisone, 
«Pagine Friulane», v, 8, (30 ottobre 1892), p. 122. 


STANGHERLIN 1966 = Stangherlin, Antonio, Comuni veneti 
friulani e mantovani. Nuove denominazioni e predicati 
nel centenario 1866-1966, Venezia, s.n., 1946, 59 p. 


STEFANELLI 2003 = Stefanelli, Lucia, Ricerche toponomasti- 
che all’Archivio di Stato di Udine, in ATTI BRANCO 2003- 
2005: 67-74. 


STEFANINI 1982 = Stefanini, Sergio, Le sistemazioni idrauli- 
co-forestali nella Carnia (bacino montano del fiume Ta- 
gliamento), Regione autonoma Friuli-Venezia Giulia, 
Comunità montana della Carnia, 1982, 233 p. 

Contiene moltissimi toponimi. 


STEFANUTTI = Stefanutti, Piero 


1985 = Pierin di Mia [Stefanutti, Piero], / nons das stra- 
das e dai sîz di Dalés, «Dalès. Un timp par vivi», 1 (apri- 
le 1985), pp. 7-8. 


215 


1986 = Pieri Stefanutti di Mia [Stefanutti, Piero], Dalés, 
storia di lics e di int [rubrica], «Dalès. Un timp par vivi», 
5 (dicembre 1986), p. 5 e passim. 


Brevissimi interventi [almeno 20 fino a luglio 2003]. 


STEWART 1975 = Stewart, George Rippey, Names on the 
Globe [I nomi sulla Terra], New York, Oxford University 
Press, 1975, 422 p. 


STRASIOTTO 1988 = Strasiotto, Gianni, Note di toponomasti- 
ca. Località Frattina, s.l. [Pravisdomini], s.n. [Grafiche 
TM], s.d. [1988], 12 p. 


StRASSOLDO 1987 = Strassoldo, Marzio, / nomi di Stras- 
soldo, «Notizie di Strassoldo. Notiziario trimestrale della 
pro loco», 4, aprile 1987, p. [2]. 


SREKELJ 1890 = frekelj , Karl, Zur Kenntniss der slavischen 
Elemente im friaulischen Wortschatze [Per la conoscenza 
dell’elemento slavo nel patrimonio linguistico friulano], 
«Archiv fùr slavische Philologie», xII (1890), pp. 474-486. 
Con problemi di toponomastica e topolessigrafia. 


STROILI - SULLI 1992 = Stroili, Adriana - Sulli, Luciano (a 
cura di -), Verzegnis - Territorio e architettura rurale, 
Verzegnis / Tolmezzo, Circolo culturale “Pio Frezza” / 
Edizioni “Aquileia”, 1992, 210 p. 

Con un capitolo intitolato / toponimi ovvero Nons di Lùcs, alle 
pp. 131-156. Molti nomi anche nel capitolo Gli stavoli di 
Verzegnis, alle pp. 157-176. 


STUCCHI 1949 = Stucchi, Sandro [Stucchi, Alessandro], La 
centuriazione romana del territorio fra il Tagliamento e 
l’Isonzo, «Studi Goriziani», xl (1949), pp. 77-94. 
Alcune etimologie e problemi di topografia. 
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STURM 1932 = Sturm, Fran, Riflessi sloveni di consonanti 
palatali neolatine, «Ce fastu?», vm (1932), pp. 217-222, 
265-270; 1x (1933), pp. 1-9, 57-62, 119-126, traduzione 
dallo sloveno di Andrea Budal. 


Con riferimenti ai nomi locali. 
Sulli, Luciano: vedi STROILI - SULLI 1992. 
Susani, Odorico de -: vedi TEA. 
Sut, Guido: vedi DE CECCO - DOMINICI - SUT 2001. 


TAGLIAVINI = Tagliavini, Carlo 


1962 = Heritage préromain dans les suffixes des adjectifs 
etniques en Italie [Eredità preromana nei suffissi di 
aggettivi etnici in Italia], in Actes du Xème Congrès 
International de Linguistique et Philologie Romanes 
[Atti del X Congresso Internazionale di Linguistica e Fi- 
lologia Romanza] (Strasbourg, 23-28 aprile 1962), Paris, 
C. Klineksieck, 1965, 3 voll, xxH+1406 p. compl.: 
III, 1129-1138. 


Contiene qualche cenno alla regione. 


1982 = Le origini delle lingue neolatine, Bologna, 
Patron, 1982’ (1948), xLI+681 p. 


Vedi anche DETI. 
TAvano 2001 = Tavano Sergio, Appunti per San Rocco, 
«Bore San Roc», 2001, pp. 9-14. 


TCI = Touring Club Italiano 


AI 1997 = Atlante Internazionale del Touring Club 
Italiano, Milano, Touring Club Italiano, 1997, 8° (rist. 
1977), Tavole, 173 p. + Indice, 1032 p. 
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CAI 200 = Carta automobilistica d’Italia, scala 
1:200.000, n. 3 e 6, Milano, Touring Club Italiano - Uf- 
ficio Cartografico, anni vari, edizioni varie anche recen- 
tissime. 

Contiene le forme ufficiali recenti di moltissime località, fiumi, 
laghi, monti ecc. italiani. 


CI 1977 = Bonapace, Umberto (a cura di -), / paesaggi 
umani, Milano, Touring Club Italiano, Collana Capire 
l’Italia, 1977, 224 p. 

Per la comprensione dell’intervento dell’uomo sul paesaggio, 
anche per la regione; con toponimi. 

FVG 2005 = Guida d’Italia del Touring Club Italiano - 
Friuli-Venezia Giulia, Milano/Roma, Touring Club 
Italiano / La biblioteca di Repubblica, 2005, 600 p. 


TEA = Bianchi, Giuseppe (a cura di -), Thesaurus Ecclesiae 


Aquileiensis, Utini, MCCCXLII, Udine, Trombetti- 
Murero, 1847, vIm+460 p. 


Forme medioevali di moltissimi toponimi. 


TELECOM PB = Pagine Bianche [per le province di Belluno, 


Gorizia, Pordenone, Trieste, Udine, Venezia], Torino, 
Seat Pagine Gialle, anni vari. 

Interessante sia per le forme moderne delle località che per i 
cognomi elencati. 


TELLINI 1900 = Tellini, Achille, Le acque sotterranee del 


Friuli e la loro utilizzazione, «Annuario del Regio Isti- 
tuto Tecnico A. Zanon”, xvI-xvII (1898-1899), pp. 174- 
260 e xvmi (1900), pp. 25-155. 


TIRELLI = Tirelli, Roberto 


1977 = Morteàn. Per una storia di Mortegliano, Udine, 
La Nuova Base, 1977, 174 p. 
Con un capitoletto Toponomastica storica, alle pp. 126-128. 
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1988 = // comune di Castions di Strada, Udine, Arti 
Grafiche Friulane, 1988, 362 p. 
Con una Appendice toponomastica, alle pp. 333-351. 


1990 = Chiasiellis, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1990, 78 p. 
Con i capitoletti Toponomastica e Toponomastica contempora- 
nea, alle pp. 70-74. 


1991 = Le ville et giesie di Becenico, Grisio, Cuchana et 
Feletis, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1991, 128 p. 

Con il capitoletto Toponomastica storica: i luoghi della memo- 
ria, alle pp. 99-106. 


2000 = Nomenant Mortean: note di toponomastica urba- 
na e rurale del Comune di Mortegliano, s.l. [Morteglia- 
no], Edizion Radio Mortean, 2000, 45 p. 


TLG = Billy, Pierre-Henri, Thesaurus Linguae Gallicae, 
Hildesheim / Zurich / New York, Olms - Weidmann, 
1993, xxv+229 p. 


TLL = Thesaurus Linguae Latinae, Leipzig, Teubner, 1900- 
(giunto al x vol. lettera P, 2002, edizione elettronica su 
CD-ROM, 2004). 


TorroLI 2005 = Toffoli, Donato, Toponomastiche e norma- 
lizazion de lenghe furlane, in ATTI BRANCO 2003-2005: 
251-255. 


TOLLER = Toller, Mario 
1960 = Spunti di toponomastica ampezzana, «Ce fastu?», 
XXXVI (1960), 1-6, pp. 47-64. 


1961 = Uomini e cose di Ampezzo, Udine, Arti Grafiche 
Friulane, 1961, 240 p. 

Con un elenco di nomi locali e proposte etimologiche per lo più 
superate, alle pp. 221-228. 
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1965 = Sauris. Divagazione etimologica, «Sot la Nape», 
XVII (1965), 2, pp. 3-4. 


1970a = Enemonzo e le sue frazioni, Udine, Arti Grafiche 
friulane, 1970, 142 p. 
Interessante per la Noterella etimologica di pp. 9-10. 


1970b = Villa Santina ed Invillino con le filiali, Udine, 
tipografia Filacorda, 1970, 149 p. 


Qualche notizia sui nomi locali. 


1972 = La etimologjie di “Tarcint”, «Int furlane», 1972, 
12, p.2. 


TOMASI E 2000 = Tomasi, Ettore, // Carso triestino, monfal- 
conese, goriziano per il turista e l’escursionista, s.l., 
Tamari Montagna edizioni, 2000, 2 voll., 192+128 p. 


Con molti nomi locali. 


TOMASI G 1988 = Tomasi, Giovanni, Note di toponomastica 
prealpina, «Archivio per l’ Alto Adige - Rivista di studi 
alpini», LxxxII (1988), pp. 295-317. 


Tomè, Aldo: vedi OLIVETTO - BALDI - TOoMÈ 1993. 


TONELLO 2004 = Tonello, Benito, Toponomastica di Mon- 
tenars, Montenars, Comune di Montenars, 2004, 199 p. 


TONIUTTI 1994 = Toniutti, Giancarlo, Introduzione alla 
toponomastica del comune di Taipana, «Sot la Nape», 
XLVI (1994), 2-3, pp. 122-128. 


Top NP 1923 = La toponomastica delle Nuove Province, 
«Le Nuove Province» Il (1923), 4-6, pp. 87-100. 
Sull’italianizzazione dei nomi slavi dei territori acquisiti con il 
primo conflitto mondiale. 
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TORREANO 1988 = Gruarin, Magda - Pascolini, Mauro (a cu- 
ra di -), Jorreano, ricostruzione storico-grafica (lavoro 
interdisciplinare in Cividale del Friuli, Scuola Media “I. 
Nievo”, Classe 3* D, anno scolastico 1987-1988), s.1. [Man- 
zano], s.n. [Grafiche manzanesi], 1988, 16 p. + 17 tav. 
Con mappe e toponimi nella tav. 3. 


Touring Club Italiano: vedi TCI. 


TRACANELLI 1980 = Tracanelli, Nelso, A//a ricerca di un topo- 
nimo: Biasini, «la bassa», 11 (1980), 2 (ottobre), pp. 19-21. 


TREU 2005 = Treu, Aldo, Le radici etimologiche di Udine, 
dattiloscritto, 2005, 14 p. 


TRINKO = Trinko, Ivan 


1912 = Trinco, Giovanni [Trinko, Ivan], San Pietro e la 
valle del Natisone, in MARINELLI O 1912a: 620-653; Le 
valli dell’Aborra, del Cosizza e dell’Erbezzo: 654-688. 
Con molti toponimi. 

1923 = Beneka Slovenija. Zgodovinski obris [La Slavia 
veneta. Lineamenti storici], «Jadranski Almanah», 1923, 
pp. 115-120. 


Con forme antiche dei toponimi. 


TROMBETTI 1926 = Trombetti, Alfredo, Saggio di antica 
onomastica mediterranea, Firenze, Rinascimento del 
libro, 1942 (1926), vin+173 p. 


Con riferimenti ai nomi della regione. 


TRUMPER = Trumper, John B. 


2001 = Quattro percorsi culturo-linguistici a zigzag: 
ricuarts di une visite a Udin. (‘“Arglwydd Llywelyn, lyw 
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pedeirieith”. Dal bardo Llygad Gwr ca. nel 1260 d.C.), 
«Ce fastu?», LXxVII (2001), pp. 151-199. 
Sull’origine di latte, Ladano-Po, Bilite-Beligna, Lupo-Beleno. 


2003 = Friul. “muédul, Modolét, Modoletto”: una proposta 
in termini di sostrato, «Ce fastu?» LXXIX (2003), pp. 7-11. 


2005 = A/cune riflessioni sul nome Natisone, «Ce fastu?» 
LXXXI (2005), 2, pp. 167-182. 


TUCHEL 1962 = Tuchel, Hansel Gerold, Studien zur italieni- 
schen Phytotoponomastik [Studi sulla fitotoponomastica 
italiana], collana K6lner Romanistische Arbeiten, 23, Ge- 
nève [Ginevra], Librairie Droz, 1962, 276 p. 


TUMA = Tuma, Henrik 


1923 = Krajevno imenoslovje [Terminologia dei luoghi], 
«Jadranski Almanah», 1923, pp. 127-158. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 


1924 = Na# Planine [Le nostre montagne], «Jadranski 
Almanah», 1924, pp. 76-94. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 


1929 = Imenoslovje Julijskih Alp [Terminologia delle 
Alpi Giulie], Ljubljana, Izdalo in zalozilo Slovensko 
Planinisko Drustvo, 1929, 100 p. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 


Tuniz 2003 = Tuniz, Angela, Toponomastica a scuola: 
Esempio di ricerca sul territorio, in ATTI BRANCO 2003- 
2005: 75-80. 


UDINE 1987 = Comune di Udine (a cura di -), Toponomastica 
della città di Udine [Allegato dell’annuario statistico], 
Udine, Comune di Udine, 1987, 40 p. 

Descrizione collocativa di vie e piazze della città. Con due car- 
tine allegate. 
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UGHELLI 1720 = Ughelli, Ferdinando, Italia Sacra, Bologna, 
Forni, 1973?" (1720), tomo v (di 10 tomi), 1504 coll. 


Un dai Mios: vedi MORETTI 1962, MORETTI 1963. 


ULIANA 2005 = Uliana, Pier Franco, Cansigli-Canséi. Radici 
del toponimo, Vittorio Veneto, De Bastiani, 2005, 84 p. 


URMES 2004 = Urmes, Dietmar, Hanbuch der geographi- 
schen Namen. Ihre Herkunft, Entwicklung und Bedeu- 
tung [Manuale dei nomi geografici. Loro origine, svilup- 
po e significato], Wiesbaden, Marix Verlag GmbH, 2004, 
618 p. 


Rassegna di oltre 3500 toponimi di tutto il mondo. 
Ursella, Elisabetta: vedi NicoLoso L - URSELLA 1997. 


UssAI 1932 = Ussai, Dionisio, Paraulis che vadin sparìnt. 
Bearz, «Ce fastu?», vm (1932), p. 61. 
Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponoma- 
stica. 


VALDEVIT 1985 = Valdevit, Rizieri, Le risorgive dell’alta 
Livenza, «Sot la Nape», xxxvI (1985), 2, pp. 45-64. 


Con alcuni toponimi e una cartina. 


VALE = Vale, Giuseppe 


1931 = Contributo per la topografia d’Aquileia, «Aqui- 
leia Nostra», Il (1931), pp. 1-34. 


Antichi toponimi della città di Aquileia e loro localizzazione. 


1938 = “Pala Crucis”, «Aquileia Nostra», ix (1938), 2, 
coll. 145-152. 


Sull’antico toponimo Pala Crucis di Aquileia. 
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VALUSSI = Valussi, Giorgio 


1961 = Friuli-Venezia Giulia, Torino, UTET, 1961, 
xII+519 p. 


Panorama generale con ricco indice. 


1967 = Collana di Bibliografie geografiche delle regioni 
italiane, vol. ix. Friuli-Venezia Giulia, Napoli, Consiglio 
Nazionale delle Ricerche, 1967, 276 p. 


Ricca bibliografia, con una sezione dedicata alla toponomastica. 


1971 = La popolazione della Regione, in EMFVG 1971- 
1995: I,1,759-804. 

Interessa, in particolare, il paragrafo / toponimi, alle pp. 801- 
804. 


1973 = Gli Sloveni in Italia, in Atti del IV incontro geogra- 
fico italo-sloveno (Pordenone, 28-29 ottobre 1973), Udine, 
Università degli Studi di Trieste - Sede staccata di Udine - 
Istituto di Geografia della Facoltà di Lingue e Letterature 
straniere, 1974, 2 voll., 154+185 p.: I (Le minoranze etni- 
co-linguistiche della frontiera italo-jugoslava), 5-118. 
Con un elenco di nomi polimorfi. 


VATRI 1990 = Vatri, Gino, Derivazioni anglosassoni per 
alcuni nomi di luogo della zona di Latisana, «la bassa», 
XI [recte x] (1990), 21 (dicembre), pp. 115-117. 


Etimologie stravaganti. 


VEI = Prati, Angelico, Vocabolario etimologico italiano, 
Milano, Garzanti, 1970? (1950), xm1+1097 p. 


VENDRAME 2002 = Vendrame, Luca, Su alcune intitolazioni 
stradali (a Cintello), «la bassa», xxIv (2002), 44 (giu- 
gno), pp. 150-151. 

Vedi anche GoBBO - MARIN - VENDRAME 1997, GoBBO - 
MARIN - VENDRAME 1998. 
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VENIR 1969 = Venir, Vito, Orgnano. Cenni storici, Udine, 
Arti Grafiche Friulane, 1969, 43 p. 
Con un breve elenco di toponimi alle pp. 30-31 e altri qua e là. 


VENUTI C 1986 = Venuti, Carlo, Martignacco. Una comuni- 
tà nel tempo, Martignacco, Cassa Rurale ed Artigiana di 
Martignacco, 1986, 300 p. 

Con un capitoletto di Appunti di toponomastica locale, alle pp. 
46-69. 


Vedi anche VENUTI G E C 1998. 


VENUTI G E C 1998 = Venuti, Giuliana - Venuti, Carlo, Rive 
d’Arcano. Un comune in Friuli, Udine, Litografia De- 
signgraf, 1998, 392 p. 

Con un capitoletto dal titolo Appunti di toponomastica, pp. 39-76. 


Venuti, Giuliana: vedi VENUTI G E C 1968. 


VENUTI T = Venuti, Tarcisio 
1969 = Vergnà-Vergnacco, «Sot la Nape», xxI (1969), 1- 
2, pp. 23-36. 


Con nomi e relative localizzazioni e qualche ipotesi etimologica. 


1979 = Il Rojale, Reana del Rojale, Cassa Rurale ed 
Artigiana di Reana del Rojale, 1979, 252 p. 

Con il capitolo Origine toponomastica dei paesi del Roiale, alle 
pp. 47-57. 

1988 = ... apud Reianam ..., «Sot la Nape», xL (1988), 2, 
pp. 37-40. 

2000 = Riflessioni storico-toponomastiche sull'origine 
di Povoletto e Salt, «Ce fastu?», LXXVI (2000), pp. 285- 
291. 


2006 = Onomastica e toponomastica a Zompitta del 
Rojale (con un elenco dei nomi componenti le famiglie 
nel secolo XVIII), «Ce fastu?», LXXxII (2006), 1, pp. 7-23. 
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VENZONE 1888 = La Municipalità di Venzone sul principio 
del secolo [XIX], «Pagine Friulane», I, 12 (20 gennaio 
1888), pp. 183-188; 11, 1 (17 febbraio 1889), pp. 7-12. 


Con qualche nome locale. 


VERZEGNASSI 1974 = Verzegnassi, Paolo, Nojar (Porto No- 
garo). Cenni storici, Udine, tipografia Tomadini, 1974, 77 p. 


Con qualche notizia di toponomastica. 


VG 1916 = Regia Commissione per la revisione toponoma- 
stica della Carta d’Italia - Istituto geografico Militare (a 
cura della -), Topolessigrafia della Venezia Giulia. 
Contributo alla topolessigrafia italiana, Udine, Moretti e 
Percoto, 1916, 108 p. 


VICARIO = Vicario, Federico 
1998 = // quaderno di Odorlico da Cividale - Contributo 
allo studio del friulano antico, Udine, Forum, 1998, 190 p. 
Con un capitoletto sulla toponomastica, alle pp. 139-142. 


2001 = Note di onomastica friulana da carte della 
Confraternita di S. Giorgio (anni 1445-47), in Persiò 
Alessio (a cura di -), La chiesa di San Giorgio Maggiore 
in Borgo di Grazzano. Vicende, istituzioni e arte di una 
comunità udinese dalle origini al secolo XVII, Udine, 
Parrocchia di San Giorgio Martire, 2001, 2 voll., 485 p. 
compl.: I,137-143. 

Breve paragrafo 4 dal titolo La toponomastica, a p. 143. 


VIDONI EL 2001 = Vidoni, Elena, Manide, un ricuart e tancj 
nons, in Costantini, Enos (a cura di -), Glemone, numar 
unic pal 78" Congrès de Societàt Filologjiche Furlane 
(Glemone [Gemona], 23 di setembar 2001), Udin, 
Societàt Filologjiche Furlane, 2001, 570 p.: 489-494. 
Con due mappe e una raccolta dei toponimi di Maniaglia, fra- 
zione di Gemona del Friuli. 
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VIpoNI ER 1945 = Vidoni, Ermacora, Saggio sulla topono- 
mastica slava dell’alta Valle del Torre, tesi di laurea, 
Padova, Università degli Studi di Padova, a.a. 1944- 
1945, 240 p. 


Vigolo, Maria Teresa: vedi BARBIERATO - VIGOLO 2005. 


VINASSA 1916 = Vinassa De Regny, Paolo, Cenni toponoma- 
stici sull’alta Carnia, «La Geografia», IV (1916), 4-7 
(aprile-luglio), pp. 193-205. 


VINEIS 1981 = Vineis, Edoardo (a cura di -), La toponoma- 
stica come fonte di conoscenza storica e linguistica. Atti 
del Convegno della Società Italiana di Glottologia 
(Belluno, 31 marzo - 2 aprile 1981), Pisa, Giardini edito- 
ri, 1981, 144 p. 


VISINTINI 1981 = Visintini, Maria, Storia friulana e vita 
nazionale nei nomi e nelle strade, Corno di Rosazzo, 
Comune di Corno di Rosazzo, 1981, 156 p. 


VITAL 1910 = Vital, Adolfo, Di un ’ongaresca nel distretto di 
Conegliano (Claudia Augusta Altinate e Pedemontana 
per il Friuli), «Nuovo Archivio Veneto», xxI (1910), 
parte II, pp. 496-516. 


Problemi di localizzazione. 


Wriss RE = Weiss, [vari interventi], in PAULYS 1893-1972. 
Flamonienses, in VI,2,2503; Ad Fornolus (Fornulos), in VII,1,12; 
Forum Juli, in VII,1,70; Frigidus Fluvius, in VII,1,104; Gradus, in 
VII,2,1690; Reatinus Portus, in I,A,1,347; Reunia, in I,A,1,701. 


WOLF = Wolf, Alessandro 
1903 = Repertorio generale alfabetico delle terminazioni 


locali del Friuli derivate da nomi gentilizi romani e pre- 
romani, s.l., s.n., s.d. [1903 2], 64 p. 
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DENOMINAZIONI = Denominazioni locali in “-ano”, ma- 
noscritto. 

Sta in BCUd, manoscritti, fondo principale, nr. 1756-I. È la rac- 
colta che sta alla base di WOLF 1903. 


WURZER 1998 = Wurzer, Bernhard, Die deutschen Sprachin- 


seln in Oberitalien [Isole linguistiche tedesche nell’Italia 
del Nord], Bolzano, Athesia, 1998° (1969), 276 p. 


ZAHN = Zahn, Joseph von 


1883 = Die deutschen Burgen in Friaul [I castelli tede- 
schi in Friuli], Udine, Società Filologica Friulana, 2000* 
(1883), xm+82 p. 

1888 = Studi friulani, traduzione dal tedesco di G. Lo- 
schi, Udine, Tipografia del Patronato, 1888, 158 p. 


Con molti toponimi in forma medievale. 


Zambonati, Alessandra: vedi COSTANTINI E - ZAMBONATI 


1999a, COSTANTINI E - ZAMBONATI 1999b. 


ZAMBONI = Zamboni, Alberto 


1972 = Sul friulano cidivòc, «Studi Mediolatini e Vol- 
gari», xIX (1972), pp. 223-229. 


Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponomastica. 


1974 = Aquilegia, Aquileia, «Archivio Glottologico 
Italiano», LIX (1974), fasc. 1-2, pp. 103-111. 


1979 = Appunti sui nomi friulani della zizzania o 
“loglio” (Lolium Temulentum L.), in Studi in memoria di 
Carlo Battisti, «Bollettino dell’ Atlante Linguistico 
Mediterraneo», 1979, pp. 309-318. 


Problemi di lessigrafia con possibili riferimenti alla toponomastica. 


1981a = Caratteri della fitotoponomastica alpina e 
subalpina, «Archivio per l’ Alto Adige - Rivista di Studi 
Alpini», LXxv (1981), pp. 87-114. 
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1981b = Lineamenti di fitonimia veneta, in Cortelazzo, 
Manlio, Guida ai dialetti veneti, Padova, Cleup, 1979- 
1993, 15 voll: m [1981] (vi+246), p. 35-60. 


1994=/nomi di luogo, in Serianni, Luca - Trifone, Pietro 
(a cura di -), Storia della lingua italiana, 1 vol., Scritto e 
parlato, Torino, Einaudi, 1994, xx11+910 p.: 859-878. 
Panoramica della toponomastica italiana con vari esempi dal 
Friuli Venezia Giulia. 


Vedi anche PELLEGRINI - ZAMBONI 1974, PELLEGRINI - 
ZAMBONI 1982. 


ZANARDELLI 1902= Zanardelli, Tito, / nomi etnici nella 
toponomastica, «Atti della Società romana di 
Antropologia», vin (1902), fasc. II, pp. 3-16. 


ZANELLO 1994 = Zanello, Gabriele, Samence di civiltàt. Viaî 
atòr pa la campagne e pa la memorie par cirî i resc’ da la 
nestre culture, «L'Ape», 1994, 52 (settembre), pp. 6-7. 


Cenni sui nomi locali del comune di Mortegliano. 


ZANNIER D 1997 = Zannier, Domenico, Toponomastica friu- 
lana, «Friuli nel Mondo», 510 (marzo 1997), p. 11. 


ZANNIER G 1972 = Zannier, Guido, E/ Friulano. Evoluciòn 
y estructura de las lenguas indoeuropeas, Montevideo, 
Universidad de la Republica, Facultad de Humanidades y 
Ciencias, 1983 (1972), 209 p. 


Zannier, Loretta: vedi COSTANTINI E - ZANNIER L 1996. 


ZANON 1977 = Zanon, Luciano, // dialetto di Tarcetta, con 
particolare riguardo all’influsso friulano, tesi di laurea, 
Udine, Università degli studi di Trieste - Facoltà di Lin- 
gue e Letterature Straniere, a.a. 1976-1977, 335 p. 


Problemi di topolessigrafia e riferimenti alla toponomastica. 
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ZARABARA 1991 = Zarabara, Gianni, Andar per toponimi a 
Clavais, «Sot la Nape», xLM (1991), 1, pp. 23-32. 


ZIN = Zin, Angela 
1972 = I nomi locali del comune di Porpetto, Udine, 
Società Filologica Friulana, 1972, 20 p. 
ScHPOR = Raccolta di schede sul comune di Porpetto. 
Schede di rilevamento di un grande numero di toponimi, censi- 
ti dal Sommarione del Catasto Napoleonico. Poi pubblicate in 


ZIiN 1972. Le schede sono attualmente conservate presso il 
Centro di Toponomastica. 


Zolli, Paolo: vedi DELI. 


ZOLLIA - FERRUCCI 1930 = Zollia, G. - Ferrucci, Arturo, Da 
Caporetto a Plezzo ed al Passo del Predil, in GORTANI M 
1930: 427-484. 


Descrizione con alcuni toponimi. 


Vedi anche FERRUCCI - ZOLLIA 1930. 


ZORATTI = Zoratti, Vito 
1966 = Codroipo. Ricordi storici, Udine, Arti Grafiche 
Friulane, 1966, 190 p. 


Con alcuni toponimi ma con etimologie superate. 


1973 = Dignano al Tagliamento. Note storiche della 
pieve e filiali, Udine, Arti Grafiche Friulane, 1973, 346 p. 


Con alcuni toponimi ma con etimologie superate. 


ZUANELLA = Zuanella, Natalino 
1994 = Toponomastica del comune di Pulfero, in Pulfero: 
ambiente - storia - cultura, Pulfero, Amministrazione co- 
munale di Pulfero, 1994, xxn+404 p.: 285-317. 
1997 = Toponimi, in Hostne - Podlak - Podhostne. Med 
zgodovino in legendo / Costne - Podlach - Podcostne, s.l. 
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[Liessa], Kulturno drusvo / Circolo culturale Recan, 
1997, 119 p.: 69-85. 


1998 = Sverinaz e il suo territorio - toponomastica, 
«Dom», 1998, 6-9. 


1999a = Staro Mesto - Toponomastica popolare slovena 
di Cividale, in Costantini, Enos - Mattaloni, Claudio - 
Pascolini, Mauro (a cura di -), Cividat, numar unic pal 
76" congrès de Societàt Filologjche Furlane (Cividàt, 26 
setembar di 1999), Udin, Societàt Filologjche Furlane, 
1999, 2 voll., 582+582 p.: 139-146. 


1999b = Toponomastica popolare slovena di Cividale (i 
nomi sloveni di edifici, vie e piazze), «Dom», 1999, 1-6. 


2003 = Microtoponimi del territorio di Canebola, in 
Cont, Ado, Ceniebola / Canebola: Zemlja in ljidje [Il ter- 
ritorio e la gente], Canebola (Comune di Faedis), 
Associazione culturale “Lipa”, 2003, 308 p.: 27-39. 

FAE = Toponomastica slovena nel comune di Faedis, 
«Dom», XXI (1986), 14-21. 

NAT = Toponomastica delle Valli del Natisone, «Dom», 
xv (1980), 3 e passim. 

NTo = Note di toponomastica, «Dom», xxIl (1987), 6 e 
passim. 

SKI = Slovenska Karjevna imena v vzhodni Benedji [No- 
mi sloveni di luogo nella Slavia veneta orientale], 
«Dom», XXI (1986), 2 e passim. 


Vedi anche PETRICIG - ZUANELLA 1990. 


ZuccHIATTI L 1985 = Zucchiatti, Luigi, Note di toponoma- 
stica e storia del comune di San Vito di Fagagna, in S. 
Vito di Fagagna. Silvella. Ruscletto, numero unico a cura 
del comitato festeggiamenti - luglio 1984, San Vito di 
Fagagna, s.n., 1984, pp.nn. 
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ZUCCHIATTI V = Zucchiatti, Valter 


1978 = La toponomastica del territorio di Fagagna, in 
Fagagna 88, numero unico a cura della Pro Loco, 
Fagagna, tipografia Graphis, 1978, pp. n.n.: [1]. 


1980 = Cenni toponomastici del comune di Fagagna, in 
Fagagna 90, numero unico a cura della Pro Loco, 
Fagagna, tipografia Graphis, 1980, pp. n.n.: [3]. 


1990 = Note di toponomastica, in Scalon, Cesare (a cura 
di -), Pagnacco. Storia di un comune del Friuli, Udine, 
Arti Grafiche Friulane, 1990, 255 p.: 33-56. 


2000 = / nomi della Terra. Toponomastica del Comune di 
Fagagna, Fagagna, Comune di Fagagna, 2000, 323 p. 


2003 = Viabilità antica e toponimi indicanti macerie. La 
toponomastica in ausilio all’archeologia e viceversa, in 
ATTI BRANCO 2003-2005: 81-87. 


2004a = L'Alto Medioevo proibito nel Sandanielese. Dati 
storico-archeologici e toponomastici per un'ipotesi di 
organizzazione territoriale, in ATTI BRANCO 2003-2005: 
163-171. 


2004b = Cenni di toponomastica storica di San Daniele, 
in Venuti, Carlo - Vicario, Federico (a cura di -), San De- 
nél, numar unic pal 81" Congrès de Societàt Filologjiche 
Furlane (San Denél [San Daniele del Friuli], 26 di setem- 
bar 2004), Udin, Societàt Filologjiche Furlane, 2004, 2 
voll., 616+526 p.: II,53-60. 


2006 = Sancto Daniele Con Villa Nova Et Albazana. To- 
ponomastica del comune di San Daniele del Friuli, Udi- 
ne / San Daniele del Friuli, Società Filologica Friulana / 
Comune di San Daniele del Friuli, 2006, 267 p. 


Vedi anche PERESSINI L - ZUCCHIATTI 2002. 
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ZUuccHINI 1998 = Zucchini, Roberto, Miniere e mineralizza- 
zioni nella provincia di Udine. Aspetti storici e mineralo- 
gici, Udine, Comune di Udine - Edizioni del Museo Friu- 
lano di Storia Naturale, 1998, 145 p. 

Presenta qua e là numerosi toponimi relativi all’estrazione mine- 
raria e alla lavorazione dei metalli, talvolta con spiegazioni chia- 
rificatrici. Con una ricca bibliografia sulle miniere in Friuli. 


ZUPPELLO = Zuppello, Giorgio 


2000a = Drenchia. Aspetti storici ed ambientali, Drenchia, 
Amministrazione Comunale di Drenchia, 1997, 62 p. 
Contiene un breve paragrafo dal titolo Toponimi e microtoponi- 
mi, alle pp. 53-59. 

2000b = Drenchia. “Bianche borgate come balconi sotto 
il ventaglio del Colovrat”, Drenchia, Amministrazione 
Comunale di Drenchia, 1997, 207 p. 


Contiene un breve elenco di toponimi di Drenchia, con qualche 
spiegazione, al capitolo Itinerari, alle pp. 159-202. 
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Finito di stampare 
nel mese di dicembre 2006 
presso la Lithostampa 
Pasian di Prato (Ud) 


